
Budapest, 1901. Hatodik évfolyam. 285. szám. Szerda, október 16.

Mérleg.
B u d a p e s t ,  október 15;

(s.) Eddig a közvélemény nyilatkozott a 
választásokról. Nyilatkozata meglehetősen egy­
séges. Ma a miniszterelnök nyilatkozatát hal­
lottuk abban a beszédben, amelylyel a nála 
járt kaposvári küldöttség üdvözlésére válaszolt. 
Széli Kálmánnak ezt a nyilatkozatát bátran 
kon frontál ha tjük a közvéleményével. Kölcsö­
nösen megtalálhatják egymásban a maguk 
igazolását.

Szerényebben és önérzetesebben nem  
szólhatott volna pártvezér egy alkotmányos 
harc diadalmas befejezésekor, mint ahogyan 
Széli Kálmán beszélt a most lezajlott válasz­
tási csatáról. Önérzetes szerénységgel állította 
fel a harc erkölcsi m érlegét; kevés szóval, 
plasztikusan jelölte meg azt a legnevezetesebb 
tanulságot, amely élénkbe lép a választások ered­
ményéből: tiszta választásonbizonyultbe, hogy 
a szabadelvüség ügye és Széli Kálmán pro- 
pramnija az ország többségének bizalmát 
bírja; szabadon, kényszer nélkül, a legsajá- 
tabb akaratából nyilatkozott a  nem zet több­
sége a szabadelvüség és Széli K álm án kor­
mányzati rendszere mellett.

És mikor ezt Széli Kálmán konstatálta, 
akkor egészen jogos önérzettel vette ki a 
maga részét is ebből az eredm ényből. Joggal 
hivatkozott arra, hogy ezt az eredm ényt előre 
tudta. Bízott benne rendületlenül, hitt benne 
az apostolok szilárd hitével. Bízott a  szabad- 
elvüségben, bízott az országban és bízott 
önmagában. Az eredm ény megmutatta, hogy 
teljes joga volt erre a hárm as bizalomra.

A szabadelvüség most először került ki 
a választási harcból olyan tiszta győzelem­
mel, amelyhez a gyanúnak még csak árnyéka 
sem férhet. Emlékezzünk vissza azokra a fel­
irati vitákra, amelyeken véget nem érő hosz- 
szu sorban vonultak fel a letiprott ellenzék 
szilaj panaszai a választási visszaélések miatt. 
És már előre is hasonlítsuk össze a most

T  A  K  C A .

Jelentős történetek.
— A Budapesti A’apM t á r c á j a .  —

Irta: M u n ie n th a l  O s z k á r .

Éljen a király!
Soha fejedelem még nem tért ki olyan ma­

kacs szendeséggel a nép kegye elől, mint Mamiéi 
kasztiliai király. Magános hegyi kastélyaiban távol 
tartotta magát az élet zajától és fényétől és meg­
elégedett avval, hogy komolyan és csillogás nél­
kül teljesítse a királyság minden kötelességeit s 
nem kért részt az élet fényes örömeiből és har­
sogó hiúságaiból. Sohasem volt alkalmuk a 
mindig Iolkes ingyenélőknek. akik az utca 
szegélyét környezik, hogy kocsiját megéljenez­
hessék. Ünnepi lakomáknál a hizelkedők nem 
hajlonghattak elötto s legtöbb alattvalója nem 
is látta öt szemtöl-szembe. Csak kiszemelt 
tanácsadói találták meg a hozzá vezető utat, 
hogy balcs törvényeket vagy fontos határozatokat 
vigyenek magukkal.

Do mégis elérkezett a nap, amikor többé 
nem zárkózhatott el a nép szeme elöl. A szom­
szédok túlkapásai a királyt háborúba keverték, 
hagy dicsőséggel került ki ebből a háborúból és 
ma vezetto mint győztes hadvezér vitéz harcosait 
a főváros kapuin keresztül. Nagy lelkesedéssel 
kisérte öt népo kastélyáig. Újra meg újra kez­
dődött a lelkes éljouzes. Ezer meg ezer torok I

összeülő országgyűlés felirati vitáját azokkal 
a szom orú emlékű gravaminális vitákkal. Széli 
Kálmán mai beszédje egy kis Ízelítő a megindu­
landó felirati vitából. Nem hiszszük, hogy az el­
lenzéknek kedve lesz megkísérlem azoknak a 
gravám enes időknek a feltámasztását. Nem lesz 
rá  oka sem. A gravámeneknek nem  lesz anyaga; 
a hatalom visszaéléseiről beszélni nem  lehet 
a komolyság veszedelme nélkül. Az ország 
színe előtt érezni fogja az ellenzék a köz­
vélemény ellenőrzését s a  közvélemény m ár 
előre is meghazudtol minden választási gra- 
váment. A közvélemény már megformálta 
Ítéletét, amely felebbezhetetlen: a szabadelvü­
ség mellett önként, tisztán, szabadon szólalt 
meg az ország többségének akarata. A sza­
badelvüség ereje diadalm asan bontakozott ki 
ebben az akaratban. Egymaga elegendő volt 
arra, hogy győzzön. Nem volt szüksége 
semmi egyébre a maga hóditó, meggyőző 
hatalm ánál. Széli Kálmánnak igaza volt, 
mikor bízott a szabadelvüségben.

És Széli Kálmán bízott az országban is. 
Tudta, hogy az ország többségének a  szabad­
elvüséghez való ragaszkodása nem ingott meg. 
Tudta, hogy az ország közvéleménye nem 
azért áhítozta, nem  azért követelte a tiszta 
választásokat, hogy a szabadelvüséget eldob­
hassa magától, hanem  azért, hogy teljes sza­
badsággal dem onstrálhasson mellette. A köz­
vélemény kereste a  maga megtisztulását és 
kereste a szabadelvüség megtisztulását; nem 
a szennytől, mert a  szabadelvüséghez szenny 
nem  tapadt, hanem  attól a gyanútól, hogy 
csak szennyes utón, csak tisztátalan eszkö­
zökkel tarthatja meg uralmát. Mi tagadás 
benne, nem csak a liberalizmus ellenségei köl­
tötték ezt a  gyanút, hanem  a védöseregben 
magában is voltak kishitüek, akik a  szabad­
elvüség vesztét jósolgatták a tiszta választá­
son. Ezek a  kishitüek optimizmusnak nézték 
a miniszterelnök erős hitét, amelylyel rá­
bízta a liberalizmus sorsát a tiszta választá­
sokra. Remegve látták azt a nyugodt bátor­

kiáltotta az erkély felé, hogy : Éhen a király 1 Sok 
időbe került, mig* végre az erkélyen megjelent a 
győztes hadvozér s parancsoló mozdulattal csendre 
intette népét.

— Tudni akarjátok — így kezdte — hogy 
miért tartózkodom airnyira a ti ünnepléstektől s 
miért kerültem ol oly makacsul éljenzésteket? 
Azért tettem máig s fogom holnaptól kozdvo újra 
kezdeni, mert tudom, hogy a tömeg tiszteloto 
mmdon időben nem a jo' tejedolemuek, hanem 
csakis a hatalmas fejedelemnek szólt. Nem az 
ítélet és a belátás, hanem a szolgalelküség és a 
hatalmi vágy csinál válaszfalat a királyok szá­
mára. Háti íelkesedésteket, mint drága kincset el­
raktároznátok, inig a méltó eljöu s azt nagy 
tettek árán elnyeri tőletek, — akkor én lennék 
az első, aki áhítoznám utána. De ti egyformán 
hangosan ünnepelitek a nemes és a gonosz feje­
delmet, mert nem a férfiúnak, hanem a ruhájá­
nak szól a lelkesedés. S azért, ha kora reggelig 
is kiáltjátok, hogy éljen a király, szivem nem ad 
rá visszhangot

Es ezzel a király hátat fordított a tömegnek. 
Egy pillanatig tompa csend uralkodott Sokaknak 
szégyenpir ült ki az arcára. Végro a leghango- 
sabbak cgyiko megtalálta a megváltó szózatot. 
Teli torokkal kiáltotta: Éljen a király! — és az 
egész tömeg vele ordítozott

A z uj zsindely.

Midőn egy árnyas májusi napon először lát­
tam viszont a hegyi tájékot, amely erkélyablakom 
olőtt elterült, újból ellogott annak csöndes va­
rázsa. A sziklák még nem szoktak bele a ta­

ságot, —  amelyre m a joggal hivatkozott —  
amelylyel nekiment a választásoknak, üres, 
de tiszta kézzel, pártkassza nélkül, hivatalos 
apparátus nélkül, egyesegyedül a liberalizmus 
eszmei és erkölcsi hatalmára, meg kormány­
zati sikereire támaszkodva. És az eredmény 
megmutatta, hogy amit optimizmusnak néz­
tek, az bölcs előrelátás volt. Az országot ö 
ismerte jobban, nem a kishitű barátok és 
reménykedő ellenségek. íme, igaza volt, mi­
kor bízott az országban.

És Írjuk ide azt is, m ert csak igy lesz 
teljes az igazság, méltán bízott Széli Kál­
mán önmagában is. Ahhoz a fényes, 
szeplőtlen, ragyogó diadalhoz, amelylyel a 
szabadelvüség a választásokból kikerült, szük­
ség volt az ő egyéniségére is, amely ott 
állott a középpontjában a szabadelvüség 
eme nevezetes döntő tusájának. Az első 
választás, amely a kúriai bíráskodásról 
szóló törvény égisze alatt lefolyt, nemcsak 
a szabadelvüség erejét próbálta ki, hanem  a 
Széli Kálmán rendszerének is súlyos próbája 
volt. A szabadelvüség ügyét olyan szorosan 
kapcsolta össze a maga rendszerének ügyével, 
hogy az egyikkel a másiknak is győznie vagy 
buknia kellett. A megtisztulás, az erkölcsi 
megújhodás nehéz és kockázatos processzusa 
indult meg közéletünkben Széli Kálmán kor- 
mányraléptekor. A közéleti erkölcsök regene­
rálásához a  szabadelvüség hitelét és a saját 
hitelét kötötte hozzá. Harmadfél év becsüle­
tes, elszánt m unkája kellett, hogy megmentse 
amazt és érintetlenül megőrizze emezt. Ennek 
a föltétien hitelnek jegyében, a Széli Kálmán 
államférfim presztízsének hatalmával győzött 
a szabadelvüség a mostani emlékezetes vá­
lasztási harcban. És mikor szerényen és ön­
érzetesen ráutalt m a mindezekre, akkor nem  
tett egyebet Széli Kálmán, mint a mit a köz­
vélemény már előbb megcselekedett: felállí­
totta a tiszta harcnak tiszta m érlegét

vaszba és keskeny hócsikokkal voltak átszőve. 
A réten még csak ritkán és vékonyan sarjadzot- 
tak a fűszálak s úgy nézett ki a táj, mint egy 
ilju pehelyszakálla. Lenn a mely völgyben terült 
el a falu, fenyvesekbe beágyazva, mint egy töré­
keny játékszer, amelyet mohába pólyáznak gon­
dosan. S az ogész völgy körül a nap fukar vilá­
gosságot terjesztett, amely jól illett bele ebbo a 
békés hangulatú képbe.

Tekintetem végigfutott a házakon. Hirtelen 
megpillantottam egy uj zsindelyt, amelylyel a 
tetőt kiiavitották. Rikitoan emelkedett ki sárga 
színével ez az egy zsindely a többiek szürke 
tömkelegéből s annyira bántóan, hogy sértődve 
fordítottam el a tejemet. Néhány perc múlva is- 
mí: kinéztem abban a hiszemben, hogy a bántó 
foltot majd nem veszem észre, de most első to- 
kintotre szemembe ötlött. Újabb kísérleteim sem 
sikerültek s nemsokára az egész tájékból csak 
őzt az egy zsindelyt láttam. Nem örültem már a 
rohanó pataknak, sem az erdők zöldjének, nőin 
örvendeztettek meg a büszkén tornyosuló szik­
lák — mindig csak azt a csunya sárgásfehér 
zsindelyt láttam . . .

Sokszor gondoltam erre a zsindelyre, mikor 
történetíróink nagy emberek gyöngéiről beszélnek 
kiáltóan és állhatatosan, úgy, hogy utoljára már 
csak a gyöngéket s nem e nagyságot látja 
az ember.

Eyy sirirat.

A halál komolysága nem érintett, mikor 
évekkel ezelőtt a Sankt Zénói kolostor temetőjé­
ben bolyongtam. Nyári nap volt s jól esett ár-

Lapunk mai szám a tizen h at oldal.
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B ELFÖ LD .
A  kóp vlselőh ás uj elnöke. Vasárnapi 

számunkban jeleztük, milyen logyon s ki lesz az 
uj kópviselőház elnöke. Megírtuk, hogy a kor­
mány és a szabadelviipárt olyan elnököt kíván a 
képviselőháznak, aki a legnagyobb parlamenti 
jártasságot a legmegbízhatóbb részrehajlaílan­
sággal, a feltétlen szellemi és erkölcsi tekin­
télyt a fizikai eszközöknek teljességével egyesíti. 
Laptársaink egyike és másika azóta megfejtette 
az általunk föladott találós mesét s kisütötte, hogy 
ez a férfiú nem lehet más mint gróf Appongi Al­
bert. Nincs miért elhallgatnunk, hogy ez a talál­
gatás holyes nyomon jár. Széli Kálmán minisz­
terelnök csakugyan gróf Apponyinak szánta a 
házelnök díszes és nemes tisztét. Vezérlő motí­
vuma ebben az elhatározásában az volt, hogy gróf 
Apponyi Albert elnöksége egymaga teljos biztosíté­
kot nyújt arra, hogy a magyar parlamentarizmus 
erkölcsi és szellemi színvonala tetemesen meg fog 
lendülni. Szilágyi Dezső halála után csakugyau 
gróf Apponyi Albert egyénisége van egyedül fel­
ruházva azzal a teljes mértékével ama ideális 
kellékeknek, amelyeket az uj korszak a parla­
menti tanácskozások vezetőjétől megkövetel. Ap­
ponyi, értesüléseink szerint, örömest vállalkozott 
e tisztség elfogadására, ha a képviselőház több­
ségének bizalma őt szemelné ki az elnöki állásra. 
Az erre vonatkozó megállapodás Széli Kálmán és 
Apponyi közt még a választások előtt jött létre. 
Apponyi házelnöksége tehát befejezett dolog, mely 
országszerte bizonyára a legieikesebb fogadtatás­
ban fog részesülni.

Eg-an E d e u tó d a . F é lh iv a ta lo sa n  a  k ö v e tk ező  
cá fo la to t te sz ik  k ö z z é : Az Egyetértés az t je len ti, h o g y  
Egan E d e  u tó d á u l Molnár B é a  vo lt o rs z á g g y ű lé s i  
k é p v ise lő t n e v e z ik  k i. E z  a  h ir  nem  le  el m eg  a  v a ­
ló ság n a k , m ivel E g a n  E d e  u tó d a  te k in te téb en  ed d ig  
sem m ilé le  m egá  la p o d ás  v a g v  d ö n té s  nem  tö r tén t. A 
M olnár B é lá ra  v o n a tk o zó  h íre sz te lé s  valós: in ü le g  o n ­
n é t k e le tk eze tt h o g y  a  lö ld n n v e lé sü g v i m in isz te r  a 
sző lé sz e ti ü g y ek  fe jlesz té sé re  ad o tt m e g b ízás t M o n ó r  
B é lának  k i m aga  is h eg y a i a -v id ék i lévén  a sző lé sz e t 
és b o rá sza t te ré n  s z é le sk ö rű  szak ism e re te k k e l és  ig e n  
becses  hely i tá  ék o z o ttsa g g a l b ír.

A v á la s z tá s o k . éfow /dró l je len tik  h o g y  dr. Kom- 
lóssy F e re n c  p ra e lá tu s -k a n o n o k , a  s z a b a d e lv ü p a rt 
je lö ltje  m e g ta rto tta  p ro g ram m b eszéd é t. A b esz é d  ig e n  
é rd e k e s  k r it ik a  a  a  n é p p a rt  p o litik á já n a k , am ely rő l 
K o m ió ssy  ig y  n y ila tk o z o tt :

A  leza jlo tt á l ta a n o s  v á la sz tá so k  u tá n , m időn  
n .á r  a p á r to k  s z á m a rá n y a  is  t  .d en s , m időn  be lett 
b izo n y ítv a , h o g y  a  n é p p á rt  m in d en  e rő le sz ité se  d a ­
c á ra  — jó lleh e t a  F e lv id é k e n  a nem ze tiség i e lem ek e t 
is  a k c ió b a  v o n ta  és a  va llás i fan a tizm u sn ak  m in d en  
e szk ö zé t ig é n y b e  v e tte  — csak  húsz  m a n d á tu m h o z

nyat találnom az ősiák sürü lombsátrai alatt, 
habár sírok is környékeztek. Az ifjúság gondtalan 
léhaságával barangoltam, mikor hirtelen sze­
membe ötlött egy egyszerű sírkereszt négy szó­
ból álló sírirata:

TU  F Ű I. EGO E R IS .
— Én voltam Tol Te léssz majd egy­

kor E n .........
Nem tudom, hogy a megszólítás közvetlen- 

ségo okozta-e, do a hideg átfutott rajtam. Sze­
rettem volna lekiáltaní a sötét prófétának a sírba:

— Te voltál En ? . . .  Nem, hazudsz. A ter­
mészet nem nyúl bele kétszer ugyanabba a tégelybe. 
Kiapadhatatlan termékenységében nem ismeri a 
szegényes ismétléseket. Nincs egy közős vérsej­
tem sem veled. S ha csak azt akarod mondani, 
hogy én ugyanazt a világot , látom, amelyet Te 
láttál, akkor is tévedsz . . .  És az sem igaz, hogy 
én egykor Te leszek! Igaz, hogy az a csomó 
anyag, amely sírjainkban elemeiro bomlik, ha­
sonló lesz egymáshoz. De vájjon ezek a testi 
maradékok a Te Éned voltak-e ? Vájjon 
az enyém volt-o? . . .  Ha belőlem semmisem ma­
radna, csak néhány röpke szó, vagy pár csengő 
sor — mégis más hangja lészen ennek valamikor, 
mint annak a sötét szózatnak, amelylyel te be­
árnyékolod az élők dorüs nappalát. . .

így búcsúztam dacosan a kietlen helytől. De 
a sirirat szavai a temető kapuján túl is egyre a 
iulembo csengtek:

— Tu fűi, ego eris . . .
S még most is, ha egfenden megnyúlik az 

árnyék és a távolból harangszó hallszik, mindig 
íülembe cseng ez a négy szó.

ju to tt a n n á l in d o k o ltab b n a k  ta rto m  h o g y  a  fe lve tt k ü z ­
delm et lo ly ta ssam . M időn m eg lép v e , s a r b a  tip o rv a  látom  
a k a th o h k u s  h a ta íin s  k lé ru s  s zep lő te len  rá s s la já t ,  az o n  
m e g g y ő z ő d é s re  kell iu tnom , h o g y  a lib e rá lizm u s  m el­
lett h a rco ln i k ö te lesség , b u k n i v a g y  g y ő z n i Sz:ll K ál­
m án  z a sz la ja  a la tt e g y a rá n t d ic ső ség , h isz  a  lib e ra liz ­
m us n y o m á b a n  a sz e re te t és  h a z a tis á g  v irá g a  kél, 
m ig len  a  n é p p á rt  n y o m á b a n  a g y ű lö le t é s  p an sz  av iz- 
m us b u rjá n ju k . É n  a  z z a b a d e lv ü p á rt m elle tt log la lo k  
á llás t, m e rt nem  éltem  e g y h á z a m a t sem m in em ű  tá r-  
sad a ln y  v a g y  p o litik a i á ram la ttó l, ig y  te h á t a ttó l sem . 
m ely  a  c iv iliz á lt n em ze te k e t á tjá r ta , m e h e t  lib e ra liz ­
m u sn ak  n ev e zn ek , m é h té l  lé lh e tn o k  a  k is h ilü e k , de 
én  nem  félek , m e rt tudom , h o g y  eg y h á z a m , m ely 
ö rö k  in té  m é n y , u ra lk o d n i fo g  é s  tú l ío g  élni 
m inden  m ás in tézm én y t, m e rt s o k k a l e rő seb b  
a la p ra  v a n  íe k te tv e . H isz  e g y h á z a m  m in d ig  a  szabad - 
e iv ü sé g  sze llem éb en  halado tt, é v sz á z a d o k o n  k e re sz tü l 
a lk a lm azk o d v a  a z o n  k o re szm ék h ez , m e ly e k e t eszm é­
n y ítv e  á tido m ito tt, m a g áb a  ö le lt, am i á lia l a  m u landó t 
az  ö rö k k év a ló n ak  b iz to s íto tta . F e ltű n ő  je le n s é g  e sz e ­
rin t. h o g v  a k a d n a k  p ap o k , a k ik  a z t h i r d e t ik : A ki 
n ép p á rti az ü d v ö zü l, a k i lib e rá lis , az  e lk á rh o z ik . E z t 
h ird e t 'é k  S to m íán . A  lib e ra lizm u stó l lé ln i a n n y i volna, 
m in t lé ln i a  szab a d sá g , e g y e n lő s é g  é s  te s tv é r isé g  
n a g y  eszm éitő l, m e ly ek  az e v a n g é liu m b ó l sa rja d zo tta k . 
ó ileh e t e z ek k e l ép p  ú g y , m in t a  l ib e ra liz m u ssa l a 

s o k sz o r  ro h a m o sa n  fe llépett k o rsze llem  v is sz a é lt és 
ezeke t is az e g y h á z  e llen  ío rd ito tta .

D e h isz e n  nem  is  a  jól Je llogo tt é s  a  sző  n e ­
m es é rte im éb en  vett lib e ra lizm u s  e lle n  k e ll n e k ü n k , 
k a t o l ik u s o k n a k  s ík ra  s /á l la n i ,  h an e m  c s a k is  a  lib e ­
ra lizm u s  az o n  k á ro s  k in ö v é se i e llen , m e lv e k  önző  
cé lok  lep ie  a la tt —  a  lib e ra lizm u s  ta g  k ö p ö n y e g é b e  
b u rk o lv a  — it t-o tt n em csak  e g y h á z u n k  é rd e k e i ellen  
k ü zd e n ek , de  k ö z g a z d a sá g i te k in te tb e n  is  k á ro sa k , 
l lv  k in ö v é se k  e llen  h arco ln i, e zek  e lle n é b e n  e g y ­
házam  é rd e k e it  véd en i k ö te le s sé g e m n e k  ta rto m , do 
nem  u g v , h o g y  e se tle g  K a to l ik u s  c é g é r  a la tt u g y a u -  
o ly  k in ö v é se k k e l leg .vverkezzem  a  lib e ra lizm u s  
k in ö v é se iv e l szem b en  E z a n n y it te n n e , m n t  a  b a jt 
e g y  m á sik  ha jja l, eg y ik  le k é lv t e g y  m á s ik k a l o rv o ­
so ln i a k a rn i ; én  le g e re d m é n y e se b b e n  ily  k in ö v é se k k e l 
s zem b en  a s z a b a d e lv ü p á rtb a n  v é lek  m e g k ü zd h e tu i. 
B á r  e p á r tb a n  lá tnám  a k a th o lio izm u s  e g y h á z i és v ilág i 
n a g v ja it  e lső tő l u to lsó ig , h o g y  k e z e t ló g v a  az  ig a z i 
lib e ra liz m u s t am ely  a  su lim  cu iq u e  a la p ja n  áll. m e g ­
v éd h e tn ék , a t tv u k m ö v é se it le n v e s e g e th e tn ő k  te r je s z ­
k e d é sü k e t m e g a k a d á ly o z h a tn é k  m e rt k ü lö n b e n  s z e n ­
v ed  a közjó sze n v e d  a  e .e k eze ti b é k e !  E b b e n  vélem  
é n  lek a lá ln i a  h e ly es  k a t o l i k u s  p o litik á t, m e rt s a jn o ­
sán  látom , ho g v  ez idő  s  é r in t ih  én n é l n em  re n d e l­
k e z ü n k  k a p k o d á ssa l, p ro v o k á lá s sa l é s  m a k a c s  e lle n ­
k e z é sse l ü g y ü n k e t e lő b b re  nem  v isz sz ü k . Lám  
a fe e k e z e te k  m e g ta lá ljá k  v éd e lm ü k e t az u ra lk o d ó  
p á r tb a n  ez é r t nem  is  s z e rv e z k e d n e k  kü lö n  p o li­
tik a i p á rttá . A m i k a t o l ik u s a i n k  a b b a n  a  tév es  
n éz e tb en  v an n a k , h o g y  m ih e ly t v a la k i u sz ab ad e lv ű  
p a r tb a  belépett, a n n a k  a  p á r tk lu b  e lő sz o b á já b a n  a 
fo g a s ra  'n e m c s a k  k a b á t á t de k a t o l i k u s  e lv e it is 
s z e g re  kell ak a sz ta n ia . N em  ígv g o n d o lk o z ta k  fő p a p ­
ja in k  és  tő u ra in k  m é g  a  k ö ze lm ú ltb an . M in d n y á ju n k  
e lő tt ism e re te s , h o g y  o tt v o lta k  a s z a b a d e lv ü p á rtb a n . 
tá m o g a tlak  a  p á r t v ez é re it a n é lk ü l, h o g y  m e g g y ő z ő ­
d ésü k k e l kol iz ió b a  jö ttek  vo ln a , a n é lk ü l, h o g y  e g y h á ­
z u k  og a it fe lad ták  vo ln a  ; de nem  is  vo lt a d d ig  e g y h á z ­
p o litik a  m ely  eg y h á zp o lit ik á t o k o s k ü r ii te k in té s ^  i k ik e ­
rü ln i is  leh e te tt vo lna . Sa nos. h o g y  a k a t o l ik u s o k  k ö ré ­
ben  a k k o r , m ik o r  m á r az  u j tö rv é n y e k  jo g e rő re  em el­
k e d tek , eg v  á r ta tla n  k in ö v é s  k a p o tt lá b ra , sz é tb o n ­
to tta  a  k a t o l i k u s  tá b o rt, s z é tfo rg á c so lta  az e rő k e t, 
m e g h a s o n lá s t s z e re te tle n s é g e t és  v is sz a v o n á s t k e lte tt 
h ív e k  és  p a p o k , p ap o k  és  p ap o k  k özö tt, h iv a d a n o k  
v e tté k  k e z ü k b e  a  n é p p á rt i a k c ió t az  a r r a  h iv a to tta k  
e lhal g a tta k . P ro v o k á ló  m a g a ta r tá s u k k a l v á lasz fa  a t 
em elv e  a  l ib e rá lis  é s  n é p p á rt i k a to lik u s  k ö zö tt, 
e z re k e t e s  e z re k e t s z a k íto tta k  el az  e g y h á z  ke­
b e léb ő l hi<^ a z o n  e .v  a la p ja n , ak i n in c s  velük , 
az  el e n ü k ‘ sz á m ta lan o k a t p ro s k r ib á l ta k  az  e g y ­
h áz b ó l. M ár p ed ig , mig - a z o k  a  h iv a to tt té n y e ­
ző k  h a tá ro z o tt i rá n y t je lezv e  a  n y íl t  ak c ió  te ré re  
nem  lép n ek  a  k a t o l ik u s o k  jo g á t nem  le sz  hol m eg - 
v é c fim e z n i. lián é in  c sa k  a  s z a b a d e lv ü p á rtb a n  h o v á  
b e lép v e , le lk iism e re tű n k e t b é k ó b a  nem  szo ríth a tjá k , 
a h o l h a  e g \h a z u n k  v éd e lm ére  k e lü n k , kell, h o g y  
m e g h a llg a ssa n a k , aho l, h a  s o ra k o z u n k , jo g o s  k ö v e te ­
lé se in k n e k  p a ta i nem  v e th e tn ek . E s  h o g y  a  s z a b a d ­
éi v ü p á r t p ro g ra m iu ja  nem  ichet sem  h az ám ra , sem  
e g y h á z a m ra  veszede lm es, m eg g y ő z  a z o n  k ö rü lm én y , 
h o g v  a  vö t  n em zeti p á r t m elv  e g y  n e g y e d  sz á z a d ig  
k ü zd ö tt m a g a sz to s  e lve ié rt, a  S zé li K á im án  v ez e té se  
a la tt á tló  sz a h a d e lv ü p á rtb a  b e lé p e tt é s  ig y  n em  is 
je h e t okom  ezen . az  o rs z á g  k ö zv é lem é n y e  á lta l ü n n e ­
pelt p á r tv e z é r t  — a k i D eák F e re n c  sze llem év e l vezeti 
az o rs z á g  ü g y e it é s  ó  b iz a lm a tia n sa g ra  o k o t nem  
szo lg á lta tó it — n em  tám ogatnom .

Debrecenből tá v ira to z z á k : A fü g g e tle n sé g i p á r t  
m a d é lu tán  3 ó ra k o r  n a g y  n é p g y ü lé s t  ta r to tt  a  v á ro s ­
h áza  u d v a rá n . Kossuth F e re n c  e g y ó rá s  b e sz é d e t ta r ­
to tt, u tá n a  Endrey G y u la  és Barabás B é la  k ép v ise lő k  
b eszé ltek . E s te  a  v en d é g ek  tisz te le té re  b a n k é t v o .t az 
A n g o l-k irá ly n ő b e n . K o ssu th  a  11 ó ra i v o n a tta l e lu ta ­
zott. — A h a rm a d ik  k e rü le ti p ó tv á la sz tá s  tu d v a lev ő leg  
c sü tö r tö k ö n  lesz . I tt a  s z a b a d e lv iip á r t o ly  e rő s , h o g y  
Dobicczky sza b a d e lv ű  je lö lt g v ő z e lm e  b iz o n y o sn a k  
lá tsz ik .

A z Á lla m v a s u ta k  f ö lö s le g e . A m a g y a r  k irá ly i 
Á llam v asu tak  ig a z g a tó s á g a  ez  év  o k tó b e r  9 -ik é n  
1 500.100 k o ro n á t szá llíto tt be p é n z tá r i lö lö s lc g  g y a ­
n á n t a  k ö zp o n ti á l a m p é n z tá rb a . E n n ek  az  ö s sz e g n e k  
b e tu d á sá v a l az  ide i k éz p én zb c sz á lli tá a  26,703.644 
k o ro n á ra  em e lk ed e tt.

Kaposváriak Széli Kálmánnál.
— Vörös Ldsgló és vdlasstói. —

B u d a p e s t ,  októbor 15.
A kaposvári mandátumot népes küldöttség 

hozta fel ma Vörös Lászlónak, aki délelőtt a sza­
badelvű pártkörben fogadta választóit. A küldött­
ségbon resztvettek a város legelőkelőbb polgárai, 
pártkülönbséq nélkül, jeléül unnak, hogy milyen 
általános szerotot és tisztelet környezi Kapos­
várott Vörös Lászlót, a szabadelvüpártmik ezt az 
igazi kitűnőségét. A mandátum ünnopies átadása 
után a küldöttség fölkereste Szélt Kálmánt, a sza- 
badelvüpárt vezérét is, aki a hozzí^ntézett üdvözlő 
beszédre adott válaszában gyönyörű apológiáját 
adta az uj rondnok, amely a választásokban olyan 
nemesen és diadalmasan érvényesült.

Mindezekről a követkőző tudósításunk szá­
mol be:

( V ö r ö s  L á s z ló  m a n d á tu m a .)

A  s z a b a d e lv ű  p á r tk ő r  h e ly is é g é b e n  p o n t kilenc 
ó r a k o r  fo g a d ta  Vörös L á sz ló  a  k a p o s v á r i  k ü ldö ttséget, 
a m e ly n e k  ta g ja i  v o lta k  • K im a n ó c z y  J ó z s e i  vá lasz tás i 
e ln ö k , M árffy  E m il, a  s z a b a d o lv ü p á r l  e ln ö k e . C sorba 
E de , S á rk ö z y  B éla. F o lly  J ó z s e t ,  K o v á c s  S eb esty én  
G y m a , d r. R ó z s a  E rn ő , S ch o ltz  G y u la , d r . S zige thy  
G y u la , d r . T e v e ly  B é la , B a k o n y i F e re n c ,  M arton 
G y u la  rof. le lk é sz , K o rn is s  J ó z s e f , d r . K rizsan ics  
J ó z s e t ,  H irs c h m a n n  M ór, N ém e th  I s tv á n  p o lg á rm es­
te r, D a r n a y  B é la  S z ilá g y i S am u , S z a r k a  J á n o s  Ba- 
b ó ő sy  K álm án , S :p o s s  G éza , L u k á o sy  Im re , lté c se y  
S im on .

A  k ü ld ö t ts é g  s z ó n o k a , Kimanóczy. ü d v ö z lő  sza ­
v a ib a n  rá m u ta to tt a r ra , h o g y  ez  a  m a n d á tu m , a m ely 
a  jo g , tö rv é n y  és  ig a z s á g  h á rm a s  je ls z a v á n a k  ég isze 
a la tt sz e p lő tle n ü . é s  m o c so k ta la n u l s z ü le te t t  meg, 
k la s s z ik u s  b iz o n y sá g a  a  k a p o s v á r ia k  sz e re te té n e k  és 
b iz a lm án ak .

Vörös L á sz ló  ig e n  m e le g  h a n g o n  k ö sz ö n te  m eg 
az  i rá n ta  n y ilv á n íto tt  é rze lm e k e t. B e je le n te tte , hogy  
ez a  m a n d á tu m  r á  n éz v e  s o k k a l é r té k e s e b b  é s  sokka l 
b e c se s e b b , m in t az  ö t óv e lő tt a  k a p o s v á r i  vá lasz tó - 
k e rü le tb e n  n y e r t  m an d á tu m . B á r  e g y h a n g ú  vo lt ö t év 
e lő tt a  v á la sz tá s , m é g is  le h e te tt o g o s u lts á g a  annak  
a  le lte v é s n e k  a v a g y  g y a n ú s í tá s n a k  h o g y  n em  a  vá­
la sz tó p o lg á ro k  a k a ra tá n a k  s z a b a d  m e g n y ila tk o zása , 
h an e m  a k k o r  v is e ’t á l lá s á b a n  re ,lő  h a ta lm i beto l vás 
b illen te tte  ja v a m ra  a  m é rleg e t. H a  m o st, — ú gym ond  
— a  tisz ta  v á la s z tá s o k n a k  a  k a p o s v á r i  v á la sz tó k e rü ­
le tb e n  fé n v e se n  bev á lt r e n d s z e ré v e l g v ő z te n i, a k k o r 
e g é sz  ö n é rz e tte l h iv a tk o z b a to ra  a r r a  h o g y  a  szab ad - 
e lv ü p á rt t isz tu lt e lv e ih e z  v a ló  tö rh e te t le n  ra g a sz k o ­
d á s  m e lle tt ta lá n  a z  ón szem é ly em  irá n t  tanú síto tt 
ö n z e tle n  b iz a  ó in  é s  s z e re te t  (E lé n k  é i ie n z é s .)  uitat- 
tnk  n ek e m , m o s t m á r  c sak  az  e g y s z e rű  p o lg á rn a k  a 
je le n tő s  d ia d a .t  é s  m e g a d tá k  ré s z e m re  a  le g n a g  óbb 
e lég té te lt, a m e ly re  a  k ö rü lm é n y e k  ily e n  m é rleg e lé sé ­
vel szám íth a ttam .

V ég ü l m e g íg é r te , h o g y  v á ra k o z á s u k n a k  m inden 
ir á n y b a n  ig y e k sz ik  m a jd  m e g le le lu i é s  biztosító*ta 
v á la sz tó it, h o g y  c s e le k v é s e ib e n  a  h aza  é s  a  kapos­
v á r i  k e rü le t  é rd e k e in e k  h ü  s z o lg á la ta  le sz  eg y e d ü li 
tö re k v é se . (É lé n k  é ljen zé s .)

(A miniszterelnöknél.)
E z u tá n  a k ü ld ö ttsé g , é lé n  Vörös L á sz ló v á , fel- 

h a j ta to tt a  v á rb a , a h o l oré/f K á lm án  m in isz te re ln ö k n é l 
tisz te lg e tt . A m in isz te re ln ö k ö t, a k i t  a  lo g a d ó te rem b e  
lé p é s e  a lk a lm á v a l le lk e s  é l je n z é ss e l ü d v ö zö ltek , Márffy 
E m il. a  k a p o s v á r i s z a b a d e lv ü p a r t  e ln ö k e  tíd v ö zö  te.

Széli K á lm án  m in is z te re ln ö k  az  ü d v ö z le tre  a  k ö ­
v e tk e z ő k é p p  v á la s z o l t :

Ig e n  t is z te l t  u ra im  1 N a g y  ö röm m el és k öszö ­
n e t te l fo g ad o m , hogv sz ív e se k  v o lta k  e n g e m  eb b ő i az 
a lk a  ó m b ó l fe lk e re sn i. E n  m in d ig  ö rü lö k  h a  azo k k a l 
é r in tk e z h e le m , a k ik n e k  tá m o g a tá sá t s z e re n c sé s  \ ag v o k  
b írn i, de k é tsz e re s e n  ö rü .ö k  az  ö n ö k  m eg elenóseneic, 
a k ik  a  s z a b a d e lv ü p a r t  z á sz la já t  fco in o g v v árin eg  ó- 
b en  g y ő z e le m re  v itték . (É lje n z é s .)  K é tsz e re se n  é rté ­
k e s  ez  n ek e m  a k k o r  a m ik o r  S o in o g ' v á rm eg y é ­
n e k  tö b b i k e rü le te ib e n  a b b a n  a  kü zd e lem b o n , 
a m e .y  m o s t leza jlo tt, a  s z a h a d e tv ü p á r t  z á sz  a ja  elbu­
k o tt ;  d e  ú g y  tu d o m , b ec sü le tte l b u k o tt é s  n incs 
o k u n k , sem  a  s o m o g y i s z a b a d e lv típ á r tia k n a k , sem  
p e d ig  nek em , h o g y  e z t a  b u k á s t s z é g y e ljü k , m ert 
v é g re  is  az  a lk o tm á n y o s  k ü zd e lem  e sé ly e iv e l já r  ez. 
K é tsz e re se n  k ö sz ö n e tte l ta rto zo m  te h á t "azoknak, ak ik  
S o m o g y  v a rm e g y é b e n  m e g m en te tté k  a  s z a b a d é  íviipárt 
z á s z la já t ;  és  e z ek  k ö z é  e lső  s o rb a n  ö n ö k  ta rto zn ak , 
m e rt h is z  az  a  m u n k a  az a  lá ra d o z á s  am e ly e t a 
k o rm á n y  és  a n n a k  é lén  é n  a  s z a b a d e lv ű  eszm ék 
je g y é b e n , az  o r s z á g n a k  a  s z a b n d e lv ü p á r t  eszm éi 
a la p já n  v a ló  v e z e té s é b e n  é s  a  s z a b a d e lv ű  po litika  
c é lja in a k  é s  le la d a ta m a k  é rv é n y e s í té s é b e n  lo b  U tunk , 
e re d m é n y e s  c sa k  ú g y  tehet, h a  az  o rs z á g  é s  az  o rs z á g ­
n a k  szám o tte v ő  e lem ei tá m o g a tn a k  é s  a d n a k  en n e k  a  
m u n k á n a k  L á z i  ta r ta lm a t é s  e rő s  tá m a sz t és  hátteret. 
A b b ó l m e rite k  és  m eríte ttem  ón  erő t. h o g y  tu d o m  h o g y  a* 
o rs z á g  n a g y  tö b b sé g e  — é s  nem  m e s te rsé g e s , nem  
c s in á  t tö b b ség o , (É lje n z é s)  h isz  ez t a  v á la s z tá s o k  b i­
z o n y ítjá k  — áll a s z a b a d e lv ü p a r t  h á ta  m ö g ö lt és  tá­
m o g a tja  a  s z a b a d é .v ü sé g  ü g y é t é s  az t a  l ib e rá lis  p o ­
li tik á t, a m e ly e t én  p ro g ra in m o n i a la p já n  fo ly tatok , 
a m e ly e t az  o rs z á g  is m e r  és  tö b b s é g é b e n  o liogado tt. 
A zé rt h e ly e z e k  o ly a n  nng v  e u lv t e r re  a  m o rá lis  e re d ­
m é n y re . am e ly e t a  m ai v á la sz tá so k  m u ta tn a k . B írtam  
b á to r s á g g a l b e lem en n i a  k ü z d e le m b e  a  t is z ta  választan  
e s z m é in  év e l é s  e szk ö ze iv e l. (E lé n k  é ljen zé s .)  B írtam
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bátorsággal belemenni a kúriai bíráskodási törvény- 
nyoi kezemben abba a csatába, hogy a nemzet akarata 
Rábádon nyilatkozzék meg meri. tudtam, hogy Magyara 
Országon a szabadelvüség ugye és az általam felállított 
proyramm az ország többségének bizalmát és támogatását 
is bírja. (Elénk éljenzés.) Ebben a tudatban mentem 
bele nyugodtan abba a küzdelembe és azért kétszere­
sen szeiencsésnek és boldognak érzem magamat, 
liúg>' ország többsége at én felfogásomnak adott igazat 
vs nem azoknak akik mindenféle jóslatokkal kísérték eleinte 
ű küzdelemnek a tiszta válásit ások alapján megindulását. 
(Elénk éljenzés.)
v Nagyon köszönöm, hogy szívesek voltak rólam 
megemlékezni és eljöttek ezen alkalomból hozzám, 
hogy biztosítsanak támogatásukról. Erre a támogatásra 
szükségem van, mert ez ad osak erőt és kitartást 
abban a nagy munkában és azokban a nagy leiada­
tokban, amelyek előttünk állanak. (Hosszantartó élénk 
éljenzés.)

Vörös László ezután bemutatta a küldöttség tag­
jait, akikkel a miniszterolnök néhány szívélyes szót 
váltott.

(A  lakoma.)
Vörös László országgyűlési képviselő ma este 

lakomára vendégül látta a kaposvári küldöttséget. A 
lakomán amely az Angol királynő szálló L emeleti 
étkező termében Volt, a küldöttség tagjain kívül meg­
említek Gulner Gyula és Széli Ignác belügyi állam­

titkárok, Vészi József és Mikszáth Kálmán országgyű­
lési képviselők, Makfalvay Géza volt országgyűlési 
képviselő.

Az első fel köszöntőt Vörös László mondotta. Rá­
mutatott arra hog.y Kaposvár régeute ellenzéki kerü­
let volt, de a választók körében egvre óbban hódított 
a szabadé.vü eszme Hogy ez az átalakulás — úgy­
mond— mind erősebbé és szélesebb körökben állandóvá 
is lett, ez kizárólag és egyedül annak tulajdonítható, 
hogy a jog, törvénv és igazság uralma aatt minden 
haiaatól megtisztult a politikai közélet és az ekként 
újjászü le tett nemzet legegyszerűbb polgárában is 
cetre keit az a hit s bizalom, hogy a sokat szenve­
dői és sokat hánvatott magyar nemzet boldogulásá­
nak csaknem egyedüli eszköze az a politika és az a 
kormányzat, melyet az országos szabadelvpart vezére. 
Széli Kálmán miniszterelnök (Lelkes éíeuzés) kor- 
manvralépte alkalmából adott programmjában bölcsen 
kifejtett és tapintatos kézzel céltudatosan a gya- 
kor.ati életben is érvényesített. Ezen politika egvik 
diadalát ünnepeljük ma itt e szerény körben, és ép­
pen azért, habar mint házigazdának az volna kö­
telességem hogy t  vendégeimet köszöntsem lel, 
w éj sem üríthetem másra az első poharat, mint 
\ezérünkre, Széli Kálmán miniszterelnökre (Le kés
• enzés.j azon kívánsággal hogy az egek ura 
tartsa meg ót bámulatraméltó munkaképességé- 
Len sok évekig hazánk kormanvzatauak élén és 
segítse őt azon nemes törekvésében hogv nem­
zetünket mindig a szabadelvű demokratikus szél­
lé uben vezérelhesse (Elemzés.) politikailag és 
társadalmiiag eg' ségessé gazdasági ag erőssé és bol­
doggá lenessel (Hosszas leikes éljenzés)

Csorba Ede ékes szavakban Vörös Lászlóra, 
L'jiot Is tv án  SzéU Ignác államtitkárra és Bakonyi Fe- 
reuo Gulner Gvuia á lamtitkarra ürítette poharat.

Gulner Gvuia belügyi a. lám titkár mindenekelőtt 
köszönetéi óba tja leróni régi. kedves baratjanak, 
most házigazdájának Vörös Lászlónak a meghívásért 
tinelvlyei neu csak személye iránti nagyrabecsülé.-é- 
i i  és rokonszenvének kitejezésére adott alkalmat, 
hanem arra is hogy közvetetlenül megismerkedjék 
o.. országrész értelmiségével, amelyet eddig csak 
híréből és a históriából ismert.

Engedjék meg, — úgymond — hogy ebből az 
iinm pből ón is kivegyem a inagam részét. Önöknek, 

is én régit Medre® baráton VOrOe LAeslA, 
tudom most mar másodízben megválasztott kóp-

'* '•«*. Jogcímein az flnnep.esre van nekem is. még
p ‘d j  kettős : En Vörös Lászlóban nemcsak képvise-
• úriamat üdvözlöm szeretem, tisztelem, becsülöm, 
unint’.ogv meg vagvok róla győződve hogy önök is
• - L á sz ló b a n  a k é p v ise lő b e n  az  igaz  h a z a h i tisz -  > 
te..k, sz e re tik , b e c sü n k  (U g v  v a n :  É lé n k  é l en -

de én üdvözlöm őt még egv más nunő- 
t-btu is: mint régi. kedves ió barátomat; és 

a’t h szem, ebben sincs köztünk különbség, mert 
» i ii szóm és tudora, hogy ismerve Vörös László 
»rze.inoit, híven adom vissza az ő érzéseit; ő annak 
•''kerületnek minden választólát az ó meleg baráti 

• e ö ieli é s  önök is. akik Vörös Lászlót, a kép- 
' üdvözlik, én is. joggal és méltán üdvüzölhet- 

< benne az igaz. hűséges kitartó, jó barátot is.
• i éljenzés j Engedjék meg, hogv én is kivegyem 

Hajamnak az én regi baráti érzelmeim jogcímén azt 
’ -V en is lolkoszönthessem az önök képviselőiét és 
‘ ehhez még egy toldást tűzhessek (Halljuk I 
!»•' k !) — mogbizás nélkül, de mert tudora az én 
: i.is terelnököm intencióit, merek megbízás nélkül 
’ ••.Okozni, — hogy akkor, amikor önök a mandá­
tumot Vörös László barátomnak nyújtották át igaz 

erós meggy őződéssel hazatiságufcnak összetett
‘i'-ével, akkor egv kedves, tetsző dolgot tettek Széli 
'•a ;uán minisztere nők ur ő nagy méltóságának, nem 
•■i-Tt, m ert s z e m é ly ile g  e g y é n ile g  s z im p a tizá l Vörös

■ képviselővé: hanem azért, mert Széli Kálmán 
j* rabecsüli és tiszteli benno a munkabíró, igaz, 
azaliui erénvt. (Hosszantartó é jenzés és taps), kép­

ese Harsamra és jóbaratomra, az önök képviselőjére, a 
‘Cbu eks. igaz, jó magyar hazafira ürítem poharamat.

•Hosszantartó éljenzés,.
Ignáo ál amtitkár a Kaposvár város kép-

ője és választói között keletkezett és most óévre 
n’ mjitott szövetség zavartalan lenn maradására, a 

.•posvári küldöttségre és annak vezetőiére, Márffy 
Emilre üríti poharát.

Dr. Marton Gyula Mikszáth Kálmánt köszön­
tötte lel.

Mikszáth Kálmán különböző szituációkat lát itt 
Mind kellemesek, de a kellemesek is lehetnek 
rosszak. (Derültség.) Itt van egy társaság, amely 
mandátumot hoz. Ea* kellemes dolog. (Derültség.) Itt 
van azután a, megválasztott képviselő, aki a mandá­
tumot átveszi. Ez sem rossz mulatság a paradicsomi 
élvezetek között (Derültség) Végre még egy elemen- 
tum van itt. a központi hatalom két képviselője, akik 
élvezettel nézik a kaposvári választásnak ezt a végső 
epizódját. Evekkel ezelőtt már volt ilyen lakomákon, 
akkor is itt ültek a miniszterek, vagy államtitkárok 
és örömmel néztek össze, hogy ez az ő müvük. A 
mostani két államtitkár nem néz össze. Ez nem az 
ő müvük. Ez magától jött. (Élénk tetszés.) És 
mégis az ő müvük, mert nagy részük van 
abban, hogy tiszta választások vannak. Úgy va­
gyunk, mint az egyiptomiak voltak, mikor a Szuezi- 
kanáhs elkészítése után először kezdett olt esni az 
eső , maguktól jönnek elő olyan eredmények, amelyek 
a szabadelvüség talaját megtermékenyítik és amelyek 
azelőtt csak mesterséges csatornázás és locsolgatás 
utján állottak elő. (Derültség, tetszés).

Ezt a három elemet látva, nem tud a. melyikhez 
tartozik ő egyszerű néző, de azért nehéz helyzete van, 
mert nem tud'a a  kaposváriakhoz csatlakozzék e örö­
mében. vagy képviselőjük mellé. De maradjon az 
titok, hogy melvik irigylendő jobban, a kerület, vagy 
a képviselő. Van egy legenda hogy Krisztus kön­
töse Krisztussal együtt vérzik. Nam tudja, igaz-e ez. 
nem e hanem kívánja hogy legyen igaz ebben az 
esetben és nőjjön Vörös i.aszló állan. érfiui és politikai 
eg\ éni alak a Kaposvár város lej Ődésével egvütt. 
Legyen örök titok hogy melyik hozott több dicső­
séget a másiknak. (Élénk tetszés) Végül azt kivárna, 
hogv Makfalvay Géza. aki most nincs a parlamentben, 
minél hamarabb eliogialja azt a helyet, a hova való. 
(Elénk totszós)

Makfalvay Géza annak kijeler.tése mellett, hogy 
Széli Kálmán zasziaját a Házon kívül is szolgálni 
fog a ott, ahol tehetsége megengedi, a kaposváriakat 
köszönti fel.

A társaság meg sokáig maradt együtt a legjobb 
kedvben, amelyet tetemesen fokozott Pete Lajos vár­
megyei aljegyző, jónevü zeneszerző aki zongorán a 
saá t szerzeményű mag var dalait játszotta el. Pete 
Lajos tehetségét Vészi József méltatta magvas tartalmú 
beszédben.

K L L F Ö L D .

A z o sz tr á k  Ip a r o so k  f e l ir a t . .  Néhány nap 
múlva átnyújtják Ferenc József királynak azt a tel- 
iratot, amelynek megszerkesztését a beruházási tör­
vény létrejöveteie a kahnából az iparos klub a többi 
gazdasági testületekkel együtt határozta el. A  lölirat 
amelyet a kereskedelmi kamarák és az összes jelen­
tékeny ipari testületek aláírtak, a többi között ezt 
mondja*

Midőn Ausztria’ népei meghallották ő fel­
ségének a népképviselőkhöz intézett Hgyelmezte- 
téset. hogy dolgozzanak, az iparosok nyomott 
le.kében az a remény ébredt töt. hogy sikerülhet 
a pangas szomorú idejét megszüntetni és serény 
munkával lobb időket előkészíteni. A tülirat ki­
emeli a kormán, link hatalmas akadalvok legyő­
zésében kilé téit lölaidozó láradozásait, valamint a 
képviselők önmegtagadó szorgalmát és ezt mond a : 
A reg óhaitott müvek, a vasúti vonat Triesztbe 
a csatornák, a lolvamszabálvozások Ausztria 
összes tartományaiban a forgalomnak tartós löt— 
éiedesét és a mezógatdagagi. kereske.le.ini és 
ipari a kotások .ötféléiéinek avitáaát Jogiák elő­
mozdítani. Az iparosok a levniélvebb szívből jövő 
köszönetükei e;ez.k ki ő elségének, aki mind­
ezekre az alkotásokra erős impulzust adott és 
szilárd Inza ómmal néznek a lövő elé hogv e 
nagv müvek rt .e.sége dicsőségére és Ausztria 
népeinek tartós hasznára dicsőségesen lógnak 
beieieződni. A iölirat végül áldást kivan ó le.- 
gégének.

B o o se v e lt  prograram ja. Eooseveli, nz észak- 
amerikai Egyesult-Al lantok uj elnöke, most dol­
gozik azon az elnöki üzeneten, amelyet a kon­
gresszushoz tog intézni. Az üzenet tartalma ter- 
szetesen n legnagyobb mértékben érdekli nemcsak 
az Unió polgárait, hanem az egész világot, amely 
végro tisztái a szeretne jönni a hatalmas állam­
csoport terveivel. Sokféle kombinációt emlegetnek 
Jiooserelt programmjáról, a legvalószínűbb az, 
amelylyel a S/ormng Fost szolgál. Eszerint lloose- 
velt három ponttal foglalkozik, amelyokot a kon­
gresszushoz intézendő első üzenetébe óhajt beillesz­
teni. E pontok a következők:

törvényes intézkedések a trusztok ellen, 
a bevándorlás korlátozása és 
a flotta tekintélyes szaporításának- kérdése. 
Az elnöknek az a törekvése, hogy az Egye­

sült-Államok haditengerészetét oly erőssé tegye, 
mint amilyen Astglia kivételével Európának bár­
melyik államáé és buzgón munkálkodik azon, 
hogy az erre szükséges eszközökhöz a kongresz- 
szus beleegyezését megnyerje.

A Standard ncwyorki távirata jelenti: Iioose- 
relt elnök hir szerint újból kifejezte azt az elha­
tározását, hogy a betöltetlen állásokat a legalkal­
masabb férfiakkal betölti a nélkül, hogy a köztársa­

sági politikusok ajánlatait figyelembe venné. Jioosevelt 
továbbá hir szerint azt mondta:

— Ha a nép jónak látja, hogy magatartásom 
helyeslését kifejezésre juttassa az által, hogy az 
1904. évi elnökválasztásnál a köztársasági jelöltök 
lisztájának óléro Írja nevomot, ezért mély hálát 
fogok érezni. Ha azonban klikkek pártolását kel­
lene megnyernem az által, hogy hozzájuk alkal­
mazkodom, úgy ily körülmények közt semmit sem 
fogok tenni jelöltségem érdekében.

< A s  a fg h a n isztá n i tr ó n v á lto s is . Csak
tegnap temették ol Stmlábau nagy űnnepélyossó- 
gek közt Abdurrámán khán emirt. A temetésen a 
tőkádi beszédet mondott s előadta, hogy Abdurrd- 
mánt addig nem lőhetett eltometni, amig az uj 
omir nem vette át az uralkodást. Azután Habib- 
Ullah fejére csavarta a turbánt s az uj emirt üdvö­
zölte benne. Ezután Habib-Ullah testvérei és nz 
összes notabilitások letették a hűség esküjét, az 
összosereglett nép pedig ujjongva éltette az uj 
uralkodót.

Jiabib-TJllah proklamálása után beszédet mon­
dott, amelyben kijelentette, hogy a birodalom ha­
tárait meg fogja védelmezni, hogy a birodalmat 
sem nagyobbitani, sem kisebbíteni nem fogja 8 úgy 
fog uralkodni, amint apiától mogtanulta. Az An­
gliával való szövetséget és baráti viszonyt folytatni 
fogja. A beszédet nagy tetszéssol fogadták. Csak 
ezután következett Ábdur-Ráhmán temetése.

Haynau Délafrikában.
H udapest, október 15.

Bitófa és botütés: ime a nemes fegyver, 
amelylyel Anglia a boer hősökkel megverekszik. 
Farmok nincsenek többé a roppant boer földökén, 
egy pár lüstölgő gerenda jelzi az egykori virágzó 
falvakat. Puskatussal kergették a hős angol ka­
tonák a védtolen asszonyokat és gyermekeket 
nagy karánokba, ahol nyomora táplálékon ten­
gődnek s százával halnak bele a rossz bánás­
módba. Üres Transvaal és Oranje, csak sziklás 
vidékeken, nagy erdők és vízmosások közt ta­
nyáznak még a szabadságért küzdő utolsó boer 
hősök. Pár napig pihennek, aztán lecsapnak az 
angolokra. Az utóbbi hetekben minden ilyen 
összetűzés után véres iővel futamodtak meg az 
angolok. Nincs tehát győzolmi hir, amelyet meg­
lehetne táviratozni Londonba. De legalább az 
angol zászló becsületét nem érte mocsok.

Most ez is elkövetkezett. Amióta a kormány 
szabad kezet engedett Lord AíJcáenernek, a gene- 
ralisszimuszból valóságos vérszopó hiéna lett. 
Olyanfajta gyűlöletes, emberiességéből kivetkőzött 
szörnyeteg, amilyen Haynau volt. Győzni nem 
tudott: nem cézár-vér, csak hentes, gyako­
rolja tehát a hontes-mesterségeL Győzelmi táv­
iratok helyett most akasztási, főbolövési bulleti­
neket küld haza. Az akasztás és főbelövés nyil­
ván könnyebb tudomány a sztratégiánál. Még csak 
szív sem kell hozzá, csupán a hiéna ösztöne.

Meg egy uj felfedezéssel gyarapította a 
szudáni négerek babéros legyőzője a hadviselés 
tudományát. Behozta a sztratégiába a botozást. 
Ez nevezetes ujitás. Az elfogott hősöket, akiknek 
nincs többé kard a kezökben, az ember egy pár 
legénynyel lehuzatja s húszat veret rájok. Ez a 
hadj művelet nem jár semmi rizikóval és elég­
tétellel tölti ei az olyan kaliberű emberi, amilyen 
Kitchener.

Ez az a mocsok, amelylyel a generalisszi­
musz az angol zászlót beszenyezte. Így lett 
Délafrika Haynauja.

A jövő majd mog fog omlékezni Lord Kit- 
cAener-ről. Méltányolni fogja nagy szivét és zsenia­
litását, De a múlt is biztató példával szolgál. Mi 
tudjuk, hogy Haynau szemétdombon múlt ki, 
megvetve, elhagyatva. A Haynauk számára még él 
a  régi Nomezis.

T ark aatad , október 15.
Schömann boor,parancsnokot ma agyonlőtték, 

O radook, október 15.
Lottcr csapatának további tiz omberénél az 

ellonök kimondott halálos Ítéletet élethosszig való fog­
ságra változtatták át. Két fiatal embert a háború 
végéig tartó fogságra és húsz botütésre itéltok.

M id d etb u rg , o k tó b e r  15.

A Woolfeardt, Lnftcrnek egyik tisztje ellen 
kimondott haláloz itile'et ma helybenhagyták.

Ptlaco Albert október 15.
Sheepen parancsnokot, akinek elfogatását 

már jelentették, 12-én betegszállitó-koesin a blood-
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riveri állomásra és onnan vasúton Matjesíonteinbo 
vitték. Sheepers halálosan beteg.

London, október 15.
Durbanból jelentik: Az angolok elfogták 

Emme/l parancsnokot, Botha sógorát.
Dundee. október 15.

Egy angol osztály megszállotta Pietertiefet. 
Botha osztályai széthúzódtak. Csapatainak zöme azon­
ban a Pongola-erdŐségekben táboroz. Amint jelentik, 
a bettázi kommandó Pietertií mellett elvonulva, észak­
kelet leié elmenekült A nagy esőzések az utakat 
nagyrészt ’árhatatlanokká tették. A folyamok megvan­
nak áradva. Botha a vakkerstroom-pietertieH vonaltól 
délre táboroz. Bruce JBamilton tábornok a boerok ko­
csmait üldözi amelyeket nappal elrejtenek és éjjel szál­
lítanak tovább. A lolyton sürü ködben távolabbra 
nem lehet látni. Fogoly boerok azt mondják, hogy az 
ellenség e hónap 6-ikán üontehoeknél súlyos veszte­
séget szenvedett. A boerokat északon, keleten és dé­
len az angol csapatok meglehetősen körülkerítették, 
ami a kombinált el árást megnehezíti, de lehetséges, 
hogy akként szabadu nak meg a boerok, hogy kis 
csapatokra oszlanak löl.

«
Crener. hollandus gyarmatügyi miniszter hetven- ( 

hat esztendős öreg anyja halála előtt néhány napot az 
angol táborban töltött s naplót irt végső napjairól. 
Naplójából csaknem hihetetlen adatokat szolgáltatott az 
angol katonák kegyetlenségéről, me'vröl a következőket irta :

— Juuius 6-ikán a boerok Craspan mellett meg­
támadták az angol utóhadat. Az angol katonák bennün­
ket kisértek az angol táborba, javarészt asszonyokat, 
gyermekeket és azonfelül nagymennyiségű élelmi és 
lőszert vittek magukkal. Midőn a boerok közeledtek, 
megparancsolták az asszonyoknak és gyermekeknek, 
hogy szádjának ki a kocsikból s a tehetetlen, sirán­
kozó csapatot pajzsként maguk elé állították. Mögöt­
tem is állt egy angol vitéz, aki puskájával hol jobb­
ról, hol balról oldalba lökdösütt A boerok .őttek, 
mire vagv iéltucat ártatlan gyermek és nő rogyott 
össze. Ekkor vették észre hogy védtelen asszonyokra 
lőttek és beszüntették a tüze ést és fogcsikorgatva, 
tajtékzó dühvei rohantak az ellenségre. Már-már az 
övék is volt a diadal, midőn a háttérből nagy angol 
csapatok körvonalai bontakoztak ki. Boer testvéreink­
nek menekülniük kellett s bennünket sem vihettek 
magukkal.

B r tta s s e l  o k tó b e r  15.

Lourenfo-Marqiiezböl táviratozzák : Botha hely­
zete annyira válságos lett, hogy valószínűleg az 
angolok fogságába jut. Minden jel arra mutat, 
hogy Botha túlságosan messze hatolt előre 2Vatá/ban.

London, október 15.
A boísfreeti rendőrbirőság előtt dr. Krause ellen 

már kitűzött tárgyalást újabb bizonyítékok beérkez­
téig elhalasztották, mire a vádlottat visszavitték a 
fogságba.

HÍREK.
Edvárd király.

Edviird király, angol király 
Álmából fülriad:

„Hadd látom" úgymond „mit regél 
A kábeltávirat ? i“

|
Hallgatja a búr diadalt 

Halálos betegen,
Míg kunt a hold halványodik 

Az elborult egén.

„Ott van folyó és földje jó,
Legelőin a fű kövér, —

Nekünk használ az öntözés:
Az omló honfivér 1

1
3 a nép, az istenadta nép,

Ha oly boldog-o rajt,
Mint akarom, s mint a barom,

Melyet igába hajt f i"  —
•

A nagybeteg király körül 
Miniszter, orvos áll, —

Rajtuk kívül a küszöbön 
Jelen még a halál.

„Felség, a búr hon koronád 
Legszebb gyémántja lett:

Korlátlanul uralkodói 
A tartomány felett 1“

És szól az orvos: „Drága sir,
Éjfél van, halk a táj, —

Majd enyhet adnak álmaid:
Aludj, beteg király 1"

És álmot lát Edvárd király:
Léptet fakó lován,

Körötte csend, — a merro ment, 
Kiholt a tartomány.

És Middelburg a hely nőve,
Hol aznap este szállt:

Sötét, komoly, agg férfiak 
Várták itt a királyt.

„Ti urak, ti urak, hitvány ebek,
No éljen Fduárd, —

Hol van, ki zengjo tettoim, —
Hol egy transzváli bárd i 1“

Szó bennszakad, hang fennakad, 
Lehellot megszegik:

Ajtó mögül fehér galamb,
Ósz búr emelkedik.

„Itt van, király, ki tettidot 
Elzengi1*, szól az agg;

Fegyver csörög, haló hörög,
Amint húrjába csap.

„Fegyver csörög, haló hörög,
A nap vértóba száll.

Vérszagra gyűl az éji vad :
Te tetted ezt, király 1

Levágva népünk ezrei,
Halomba, mint kereszt,

Hogy sirva tallóz, aki élt 
„Király, te tetted ezt 1“

„Akaszszátok föl, Kitchener 1“ 
Parancsol Eduárd, —

„Ah lágyabb ének kell nekem 1“
S belep egy ifjú bárd.

„Ah lágyan kél az esti szél 
A kék Oránzs felé,

Szüzek siralma, özvegyek 
Panasza nyög bóléi

Ne szülj rabot, íe szűz, — anya,
Ne szoptass csecsemőt 1“ —

Int a király. S elérte még 
A bitóhoz menőt.

Do vakmerőn s hivatlanul 
Kiáll a harmadik;

Kobzán a dal magára vall 
S ily ige hallatik:

„Elhullt csatában a derék,
No halld meg Eduárd,

Neved, ki dicscsel ejtené:
Nincs oly transzváli bárdi"

„Meglátom én!" S parancsot ád 
Király rettenetest:

„Akassz föl, ki ellenszegül,
Minden búr énekesti" .

Főiébred, riad a király:
„11a, ha, mi zúg? Mi ez?

— Nem kap ordót a lordmayor,
11a bosszant bármi neszl"

Áll néma csend, légy szárnya bent,
So kunt nem hallhatik:

„Policemann, csendre jól vigyázz, — 
Király nem alhatikl"

Do át falon, át ablakon 
Az éji csönden át

A Times jelenti már Botba 
Újabb diadalát . . .

— ou.

B ndapest. október IS.
— BUDAPESTI NAPLÓ. C tóber 15-én uj 

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— A  k irá ly  Gödöllőn. Pécsből telefonozza tu. 
d< silónk, hogy ő felsége ma este 8 óra 80 perckor 
kíséretével udvari külünnyonaton Gödöllőre utazott, a 
hónap végén a király ismét Bécsbe megy, hogy a 
Mindenszentek és halottak napja előtt való napokat 
Béosben töltse. November 2-ikán visszatér Gödöllőre 
és november 9-ikén ismét Bécsbe ntazik, ahol jelen 
lesz a X. kerületi uj tomplom zárókövének letételé- 
nél. Ugyanaznap este ismét Gödöllőre tér vissza, ahol 
november végéig marad.

— S sa lv á tu r  Fereno főheroeg dandárparanoe. 
n ők . /lőcsből jelentik, hogy a Fremdenblatl értesülése 
szerint Szalvátor Ferenc tőherceget, Mária Valéria fő­
hercegnő férjét, legközelebb dandárparanosnokká ne­
vezik ki Bécsbe. Ennélfogva a löhereog családjával 
együtt Weísből Bécsbe fog költözni.

— A z o la s z  k ir á ly t  p ár n ta z á z a . A cár francia­
országi látogatása ideién hire ment a világsajtóban, 
hogy az olasz királyi pár Spálában vagy Pétervárott 
meg íogja látogatni a cári párt. Ezzel szemben Kő­
mából táviratozza tudósítónk, hogy a tnrini Stampa 
hiteles értesülése szerint sző sincs erről az utazásról.

— S z á z ez er  koronás h a g y a té k . Sopron­
ból jelentik: A vasárnap véletlen balosét folytán 
elhunyt Zobel Vilmos magánzónak ma találták 
meg a végrendeletét. E szerint 100.000 korona 
körüli vagyonát az evangélikus konventnok hagyta 
a gyermekkorház céljaira. Ez már a harmadik 
100.000 korona, mely a nyár óta hagyatékként a 
soproni konventnok jut.

— A  k ir á ly  é» a F . M. K  E . A Felvidéki 
Magyar Közművelődési Egyesület tálra' .redi közgyű­
lése alkalmából hódoló láviratot küldött a királynak. 
Thttróczy Vilmos cs. és kir. kamarás, az egyesület 
elnöke most a következő leiratot kapta a belügy­
minisztertől :

Héltisdgos nr! A kabineti irodának a felség 
személye aörüli miniszter úrhoz miézett meg­
keresése .oly tán és hivatkozva a F. M. K. E. 
elnökségének hozzam érkezett távirati felterjesz­
tésire .elkérem méltóságodat, bog) nevozett egye­
sületnek a tizenkiencedik évi közgyűlése alkal­
mából nyilvánított hódolatáért ő császárt és k:rá yi 
felsége iegmagasabb köszönetét kifejezni szíves­
kedjék. Fogadja méltóságod tiszteletem nyilvání­
tását. A miniszter helyett: Gi/óirr, államtitkár.

— Gr cl Apponyi A lbert em lekbeezéd e Szilágyi 
Dezsőről. Az Akadémia II. osztálya tegnapi ü.ésén 
íöikérte gróí Apponyi Albertét, hogy mondjon emlék- 
beszéd“t Szilágyi Dezsőről Apponyi kijelentette, hogy 
szívesen tesz eleget a kérésnek.

— A nagyherceg be egsége. Reuss Henrik 
nagyherceg titkos passziójáról hoz leleplezéseket a 
szocialisták lapja, a J'orvárts. Azt Írja a nevezett 
lap. hogy a nagyherceg huzamosabb idő óta maga 
elé idézteti a törvényszék által elitéit kiskorú léríia- 
kat és leányokat és a börtön kanditntusaiuak lelkében 
lölébreszti a kegyelem reményét. Ámde ez. a tejede- 
deimi kegyelem nein ingyenes adomány I Ara van. 
Ellenszolgáltatással jár. Az enervn.t nagyherceg el­
tompult érzékeit kell az elítélteknek a kegyelem 
te ében életre ébreszteni, zsibongásba hozni, inge­
relni. Es a nagyherceg érzékeit most már nem 
ingerli más — csupán a meztelen testek vonag- 
lása kínja. Fiatal férfiak és leányok tehát mez. 
telenre vetkőztetve keringenek előtte és korbácsüté­
sek alatt Térzenek. E látrányosságon a nagyherceg 
gvönvürt talál, ez által élvez, szórakozik, mulat Egy 
ilyen bakhanáliáját az aljasságnak és a gyötrődésnek, 
ezt lotogratálta lo valamelyik szemtanú és e lénykép­
hez szolgáltatja a magvarázó szöveget a szocialista 
újság. Természetes hogy a napvilágra jutott botrányt 
nyomon követi a megszokott magyarázat, hogy a 
nagyherceg beteg és orvosi lelügyelet alá volna he­
lyezendő. igaz. X-edik lteuss Henrik beteg. Nagyon 
beteg a szegény nagyherceg. Csak az a furcsa a do­
logban, hogy ezt a betegséget nem az uralkodá­
sának tényei tették nyilvánvalóvá, hanem — egy fo­
tográfia.

— E g y  porosa hercegnő áttérése . A Köbiiseke 
Volkszeitung jelentése szerint a hesseni gri/né, született 
porosz hercegnő e hó 9-én Fuldában áttért a katho* 
likus hitre.

— UJ m a g y a r  n e m e s .  A h iv a ta lo s  la p  mai
száma közli, hogy a király Radossevtch János nyugal­
mazott ezredesneí és törvényes utódainak a magyar 
nemességet a szokolováczi elönévvei díjmentesen ado­
mányozta.

— W ald ersee  b e te g ség e . -Ber/mből jelentik, 
hogy grót Waldersee állapota még mindig kedvezőt­
len. A grófnak péntekre tervezett utazását bizonytalan 
időkro elhalasztották.

—  A  J ívő  é v i hadgyakorlatok. Bőcsböl jelen­
tik, hogy a jövő évi hadgyakorlatokat Erdéyben. 
Segesvár és Székely-Udvarhely között fogják meg­
tartani. A hadgyakorlaton a nagyszebeni és a temes­
vári hadtest tog részt venni. Báró Beck vezérkari 
lőnök. aki már a tavaszszal tanulmányozta a terepet, 
a napokban ismét leutazik, hogy kiszemolje a tóhadi* 
szállásra alkalmas helyet.
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— B e r o sé n y l B é la  b e t e g s é g e .  Őszinte részvét* 
fel értesülünk arról, hogy Bercsényi Béla, a Nemzeti 
Színház kitűnő művésze nagy beteg. A hatalmas ter­
metű művész már régóta gyöngélkedik. Az elmúlt 
szerdán annyira rosszul lett, hogy ágyba kellett 
feküdnie. Szombaton este szélhüdós érte. Azóta foly­
ton rosszabbra fordult az állapota és ma reggel óta 
eszméletlenül fekszik. Orvosai, dr. Makara Lajos és 
dr. Boytha József 1 oly tón a beteg mellett vannak, aki­
nek az életéért komolyan aggódnak.

— A  m ű v észet irán y ítá sa . Kölnben tör­
tént ez az eset: a városi tanács 130.000 márkát 
gyűjtött frigyes császár szobrára. A bizottság el­
fogadta A/éermnwn kölni szobrász tervét, amelyet 
azonban Fi/moi császár nem fogadott el, mert ő 
lovas szobrot akart, holott Albermann álló szobrot 
tervezett. Erre a bizottság újabb pályázatot hirde­
tett s most is Albermann tervét fogadta el, 
de a császár ettől a tervtől is megtagadta a 
jóváhagyását, mert minden áron azt akarja, 
hogy a bizottság egy berlini szobrász ter­
vét fogadja el. Ebből az esetből két elv 
bontakozik ki. Az egyik az, amelyet a mün­
cheni mükritikusok K. preussische PatentJcunstnak 
szoktak állandóan nevezni, a másik az, hogy a 
császár kész valamely művészeti idea miatt össze­
veszni hű városaival. Minap a mesekutak miatt 
összetűzött Berlinnel, most meg Köln került sorra. 
Es igy fog ez monnj mindaddig, mig a művészet 
politikai felügyelet alatt áll Németországban. 
Egy tekintet az űj berlini szobrokra, meggyőz 
bárkit is arról, hogy nincs köszönet az ily atyás- 
kodásban.

— Japánt világkiállítás. Alig terjed ki egy 
emberöltőre a japánoknak az a törekvése, hogy az 
európai kultúrát hazájukba átültessék és e rövid idő 
alatt máris elérték azt, hogy Kelet Albiónjának neve­
zik Japánt. Gyors egymásutánban négy országos ki­
állítást rendeztek a tanulékony sárgabőrüek. most 
podig még nagyobb fába vágiák a fejszét Legújabb 
elhatározásuk szerint meginvitálják a told népeit Olska 
városába, ahol 1903-ban a világ minden nemzetének 
ipara, találékonysága, művészi érzéke és terménybeli 
gazdagsága légyottra gyűl Össze és versenyezni fog 
az elsőségért.

— M axim  G orkij betegsége. Ifott&vából jelen­
tik : Maxim Gorkijnak, a népszerű írónak állapota 
olyan súlyosra fordult hogy orvosai szükségesnek 
találták délvidékre küldeni.

— L égh aj ős-kudarc. Gróf do la Vaux 
három nap előtt szállott töl léghajójával és ma 
már, mint Parisból táviratozzák, lemondott arról 
a merész vállalkozásáról, hogy léghajón tegye 
meg az utat a Földközi-tengoren át. Párisi táv­
iratunk szerint a gróf és kísérete léghajóstul 
együtt tegnap EortVendres közelében a kisérő 
Du-halay cirkálóhajóra ült, hogy visszatérjen 
Párisba.

— A m u n k á to k  v é d e lm e . Á főváros tavaly 
szabályrendeletben rendezte az építőiparosok és mun­
kások közötti viszonyt. A kereskedelmi miniszter ma 
tadatta a várossal, hogy a szabályrendeletet nem 
hagyja jóvá A miniszter azt kívánja, hogy a szabályren­
deletben mond a ki a lóváros hogy tizennégy évesnél 
fiatalabb munkások naponkint nyolc óránál, tizenhat 
évesnél fiatalabbak naponkint tiz óránál többet nem 
dolgozhatnak s a munkaadó a munkásnak testi erejét 
meghaladó munkát nem adhat. Régi panaszuk a mun­
kásoknak, hogy néhány munkaadó egy heti próba­
munkára alkalmazza a munkást s a hét végén arány­
talanul kis bért fizet A miniszter azt kívánja, hogy a 
próbahétre is előre kell megállapítani a minimális 
munkabért, mert a mostani eljárás megkárosítja a 
munkást s illetéktelen hasznot juttat a munkaadónak. 
A főváros úgy tervezto, hogy ha a munkás hótközben a 
munkát abbahagyja a már megszolgált bért a munka­
adó bírságképpen visszatarthatja. A miniszter azt kí­
ván a, hogv a megszolgált bérből a munkaadó het­
venöt százalékot űzessen ki a munkásnak s huszonöt 
százalékot tartson vissza.

( — K o r v a tt-o r v o a o k a t k e r e sn e k . A  osászári és
királyi haditengerészetben, a tengerészorvosi testületet 
kiegészifondők, ideiglenes korvett-orvosokat vesznek 
iöl. A fölvétel közelebbi adataival a közös hadügy­
minisztérium tengerészeti szakának első osztálya szol­
gál. Az ideiglenes korvott-orvosok kinevezésük nap­
jától kezdve 2400 korona évi fizetést, a tizedik rang­
fokozattal együtt járó lakáspénzt és szolgálati átalányt 
kapnak.

— E g y  k iv á ló  o r v o s  e m lék e . A fővárosb an
nemrégiben h a t meg dr. TFem/y József, aki az orvosi 
karnak és a közegészségügyi tanácsnak egyik kiváló 
tagja és a főváros társadalmának ismert alak a volt. 
Tisztelői és barátai most azzal akar ák megörökíteni 
emlékét, hogy az ő nevére alapítványt tesznek a tüdő- 
ba osok szanatóriumában. A kegyoletes célra főleg 
orvosi és gyógyszerészi körökben gyűjtenek s az 
adakozásra való felhívást Daruvdry Alajos ny. kúriai 
elnök, dr. Korányi Frigyes főrendiházi tag és dr. Bu- 
âi Emil bocsátotta ki. *'*’•*

— A  b é o s l h a lá lo s  párb aj. Bécsből jelentik, 
hogy Löwenfeld Emii ma anyjával együtt Bécsbe ér­
kezett Zürichből és még délelőtt jelentkezett védőjé­
vel a törvényszék vizsgálóbírójánál. Kihallgatása két 
óra hosszáig tartott. A vizsgálóbírónál vannak azok 
a pisztolyok, amelyeket a végzetes párbajnál használ­
tak, valamint azok is amelyekkel Löwenfeld a párbaj 
előtt a lövöldében gyakorlatokat végzett. Bécsben ma 
délelőtt az a hír volt elterjedve, hogy Löwenfeld 
neje öngyilkos lett, do e birt Löwenleldnó családja 
megcáfolta.

— E rkölcsi íté le t . Zala(Ziegler) Józsefet, mint 
a mai hivatalos lapban olvassuk, a közoktatásügyi 
miniszter az egyetemi tanács javaslatára az összes 
magyarországi főiskolákról egyszer s mindenkorra ki­
zárta. Zieglor, ki időközben Zalára magyarosította 
nevét, egy nagy kriminális szonzáció sokat emle­
getett szereplője v o lt Az ügyészség azzal vádolta, 
hogy elcsábított egy leányt, ki rokona volt 
s akinek tőle származott gyermekét kedvesével 
s annak anyjával együtt megölte. Az esküdtek 
három napi izgalmas tárgyalás után fölmen­
tették Zieglort és vádlottársait. Az Ítélet publi­
kálása után dr. Gegus Gusztáv főügyész, ki a vá­
dat képviselte, hozzája fordult s megkérdezte tőle, 
hogy olveszi-o feleségül kedvesét, bonnenberg 
P a u lá t

— Igen is, el fogom venni feleségül, mon­
dotta Zioglcr patetikus hangon.

Nem tette, sőt a leány levelére oly sértő mó­
don válaszolt, hogy a boldogtalan teremtés ön- 
gyilkosságot kísérelt meg. Ezt a  nagy, ijesztő 
erkölcsi defektust torolta meg az egyetemi tanács, 
mikor a közoktatásügyi miniszternek Ziegler boj­
kottját ajánlotta. A közoktatásügyi miniszter hatá­
rozata lehetetlenné teszi Zicglcrnsk, hogy valaha 
orvos legyen.

— A i Államvasutak forgalma. A magyar királyi 
államvasutaknak saját hálózatukon junius hóban 
16 263.962 korona végleges bevétele volt, csaknem 
8% -kai kevesebb, mint 1900. junius havában, ami 
legnagyobbrészt az áru orgalom csökkenéséből ered. 
Ez az első hónap, amelyben a vasúti forgalom is 
megérezte az általános közgazdasági pangást; az idei 
rossz termés miatt alig is van kilátás tetemes javu>ásra 
az év hátralévő részében. Junius hó végéig még elég 
kedvezők voltak az eredmények. Az év első leiében 
az összes bevétel 99,364.358 korona volt, ami a 
tavalyi első .élévéhez képest egy százaléknyi emel­
kedést jelent.

— Halálozás. Kozák Károly nyug. m. kir. pénz- 
ügyministeri számvizsgá ó tegnap meghalt. Temetése 
16-án délután 3 órakor lesz.

Txborcz Péter nyug. m. kir. pénzügyminiszteri 
számvizsgáló tegnap reggel meghalt Temetése hol­
nap déiutan 3 órakor lesz az 1. kér. Nándor-utca 7. 
sz. a. gyász házból.

— G yan ú s rob b an ás. Belgrádből jelentik: A ki­
rályi párnak az országban tett körútja alkalmával 
tudvalevőleg Krusevácban felrobbant egy puskapor­
raktár. Minthogy ez a robbanás gyanús körülmények 
között történt, tegnap elfogták a raktár tulajdonosát, 
egy Milosevics nevű kereskedőt A szerb hadügy­
miniszter Krusevácba utazott, hogy személyesen ve­
zesse ebben az ügyben a vizsgálatot.

— C salád i tra g éd ia . Megdöbbentő családi 
tragédiáról ad h irt nagykikindiai tudósítónk. Báró 
Eiselsberg huszárfőhadnagy neje ma délelőtt gyer­
mekágyi lázban meghalt. A főhadnagyol ez a 
csapás annyira m egrendítette, hogy délután főbe 
lölte magát. Báró Eiselsberg 26 éves volt. Az árván 
m aradt kis gyermek négy napos. A tragikus eset 
nagy részvétet kelt.

— Vasúti naplbéreaek mozgalma. A magyar 
királyi államvasutak hivatalnokainak, altisztjeinek és 
szolgáinak helyzetük javitása érdekében megindított 
mozgalmához az államvasutak napibéres alkalmazottai 
is csatlakoztak. Hegedűs Sándor kereskedelemügyi 
miniszterhez a napibéresek emlékiratot nyújtottak be, 
melyben kívánságaikat több pontban foglalták össze; 
többek közt azt kérik, hogy 3 éven át tel esitett kifo­
gástalan szolgálat után évi fizetéssel neveztesse­
nek ki.

— Tűzvész. Sátor alja-Vjhcly ről jelentik: A fő­
utcán a Haas Lipót-féie nagy emeletes ház hosszú 
udvari lakóházsora teljesen leégett, A tűz lokalizálá­
sán még éjszaka is dolgoztak.

— E lhárított forgalm i akadály. A magyar 
királyi Államvasutak igazgatóságának értesítése szo- 
rint a nagytapolosány-trencséni helyiérdekű vasút 
trenosén-bossányi vona szakaszán Ölved-Miticz és 
Szoblahó állomások között töltéscsuszamlás miatt 
fennállott forgalmi akadály elhárittatván ezen a vo­
nalon az összforgalom ismét megindult.

— Mark T w aln  Pótarvárott. Pétervdrról jelen­
tik. hogy Mark Twain október végén Pétervárra ér­
kezik. A híres amerikai humorista be fogja utazni 
egész Oroszországot.

— P ó r u ljá rt tu r is tá k . Bemből jelentik, hogv 
Picralini montreuxi segédtanitónő a íreiburgi kanton­
ban .ezuhant a Pic Dönti nevű hegycsúcsról és ször­
nyet halt. Ugyancsak a lroiburgi kantonban egy hegyi

kirándulás alka mával, melyet iskolásgyermekek tettek, 
egy fiú beleesett egy harminc méter mély szakadékba 
és elpusztult.

— S z e r e n o só t le n  s é ta lo v a g lá s . Mária Anunciata 
és Amálta Erzsébet főhercegnők ma Reichstadtban ki­
lovagoltak sétálni. Gróf Carliani kamarásmester kisérte 
a főhercegnőket. Útközben a grót lova megbokroso­
dott és levetette lovasát. A kamarás fejjel előre egy 
fatörzsre esett és súlyosan megsebesült.

— T ig r isv a d á sza t E sztergom  v á r m eg y é ­
ben. A leghitelesobb formában érkezik hozzánk 
az a hir, hogy Esztergomrnegyében tigrisvadásza­
tot rendeznek. A dolog lényege az, hogy a ható­
ság kénytelen volt a katonaság kirendelését kérni, 
mert Esztergomrnegyében egy kiszabadult tigris 
sétál és sétája közben véres nyomokat hágy 
maga után. Az idegen világrész harcias fenevadja 
legutóbb Párkányba látogatott el és Krammer 
mészáros juhai közül harminc darabot marcangolt 
össze — reggelire. Mivel nagyon is valószínű, 
hogy a kiszabadult vadállat ennek utána sem 
lesz hajlandó a vegetáriánusok irányelvét szem 
előtt tartani és gyökereken rágódni, azért vezé­
nyelték ki a katonaságot a fenevad üldözésére. 
Bakáink t  hát jelenleg egy előkelő és nagyon is 
szokatlan élvezetben részesülnek: tigrisvadászatot 
tartanak Magyarországon.

— Házasság. Regele Margit, Regele János kir. 
tanácsos, a képviselőház iroda-főigazgatójának leánya, 
jegyet váltott dr. Zboray Jánossal.

— F ó tié i Moderné. Székesfővárosunk az ultra- 
pesszimisták dacára is halad a világvárosiasodás elé. 
A világvárosoknak egyik semmiképpen sem kicsinyel­
hető jele a mulatóhely, amely magához vonzza nem­
csak a tóvárosi, hanem a vidéki és külföldi publiku­
mot is. Egy uj, elegáns és minden izében modern 
mulatóhely nyílik meg szombaton, e hó 19-ikén a fő­
városban. Az uj mulatót a Kerepesi-ut 63-ik szám 
alatt a régi Parisienne helyén csinálják meg a vállal­
kozók. 11a azt mondjuk hogy átalakították a helyisé­
get. ezzel keveset mondtunk, mert az átalakítással 
együtt uj szellem költözik be az uj mulatóba, amely 
külsőleg is egyike lesz a legmodernebb mulatóhelyi­
ségeknek a fővárosban. Az előadások a legmodernebb 
párisi előkelő cabarete-k mintájára, de magyaros ízzel 
és humorral ellátva naponta este 8—12-ig lolynak. A 
művészeti vezetést Décsi igazgató vette át, akinél 
jobb modernebb vezetőt nem kaphatott volna a mu­
lató. Az ő finom Ízlése és hosszú éveken át szerzett 
tapasztalatai teljes garanciát nyújtanak arra nézve, 
hogy a mulatóhely minden tekintetben kiváló lesz. 
Az előadásokat jó magyar konyha és kitűnő italok 
fűszerezik és ami a tődolog, rendes vendéglői árak 
mellett. Bátran rábízhatja magát a közönség Bokros 
vendég ős konyhájára, de a számoló pincérek plaj- 
bászara is. Áz igazgatóság erős kézzel őrködik a 
tisztességes kiszolgálás lelett. Az uj mulató, tekin­
tettel arra. hogy a többi mulatóhelyek az Andrássy-ut 
körül csoportosulnak, már lekvésénél fogva is való­
ban hiányt pótol a Józsefváros és a szomszédos ke­
rületek előtt és erősen hiszszük, hogy a közönség is 
erre az álláspontra helyezkedik.

— Fővárosi Orfeum. A nagymező-utcai Fővá­
rosi Orfeumban szerdán este ismét kibővül a programm. 
A mostani műsornak folytonosan nagv érdeklődést 
keltő pont aihoz hozzá jön még Vanola láb-ekviiibrista, 
a négy Klaisano zenei excentrikusok és a régiek kö­
zül is nem egy egészen u, látnivnlóval fogja gyö­
nyörködtetni a közönséget. Olly Jollyl. a budapesti 
közönség e kedves énekesnőjét még nyolc napra szer­
ződtette az igazgató, aki e hónap 23-ikán jutalom­
játékot ad Jollyn&k. Baumann. az orieura derék 
magyar énekese, közkívánatra előadja a Fregoli-paródiát, 
atnei.vért mindig méltán éri nagy elismerés. Guerrero. 
Móra Conchas 0. K. Sato és a többi elsőrendű 
artista továbbra is minden művészetével szolgálni 
fogja a közönséget, amelynek figyelmét nyugodt lelki­
ismerettel hívjuk föl a Fővárosi Orfeumra. Aki föl­
kereste a szórakozásra szánt e helyet, amióta Wald- 
niann Imre igazgató erős keze, szakavatottsága, kiváló 
gondossága vezeti, az a legnagyobb elismerés hang­
ján szól az Orfeumról. Műsora, rendje, konyhája egy­
aránt dicséretet érdemel és rászolgál a legnagyobb 
pártolásra.

— Rendőri hírek. Tegnap este Ambrozovics Er­
zsébet magánzónő Attila-körut 4. szám alatt levő la­
kásán tűz tamadt, amitől a szoba bútorzatának egy 
része elégelt — Rucsán Fülöp napszámos tegnap dél­
után az Örömvölgy-utcában lévő Krausz-léle szesz­
gyárban az első emeleti raktárból lezuhant az udvarra. 
Súlyos zuzódásokkal vitték a Rókusba. — Idősb 
Engelhofer György, budapesti születésű, hatvankileno 
éves bérkocsitu la jdonos ma reggel családi pörlekedés 
miatt a Kálvária-utca 17. számú ház padlásán fölakasz­
totta magát. Mire megtalálták, meg volt halva. Az 
orvostani intézetbe vitték. — Tegnap este Faltoltéi 
Miksa Ő éves tanuló a Kálmán-utca 19. számú ház 
előtt játszadozott Közben a járókelők közül valaki 
fellökto. A kis fiú oly szerencsétlenül esett a köve­
zetre, hogy koponyája betört és agyrázkódást szen­
vedett. Életveszélyes sérülésével a mentők vitték a 
Rókus-kórhátba.

— C igányzene a T elefon Hírmondóban. A Te­
lefon Hírmondó összes Állomásain keresztül ma este cigányzene 
lesz hailha'.ó, melyet 8 órától 11 óráig fog közvetíteni az elő­
fizetők szórakoztatására. A cigányzene-közvetítés, mely az 
Einko és az Elito kávéházból történik, megszakítást szenved 
s óra 15 perckor a külföldi tözsdezárlatok és 9 óra 30 perc­
kor az esti felolvasással, mikor is az est folyamán érkezett 
leguiabb híreit es táviratait olvastatja fel a beszélő újság 
szerkesztősége,

(x) Csuz éa köszvény ellen elismert legkitűnőbb 
szer a Zoltán-féle kenőcs. Ara 2 korona. Zoltán Béla
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gyógy táráhan, Budapest, V., Sétatér-utca és Szabadság­
tér sarkán.

(x ) E le g á n s  d iv a to s  ru h ák  készülnek Tereczty 
és Lilienberg lérfiszabó-oégnól, Budapest, Városház- 
utoa 12.

(x ) M e n y a sszo n y i k e le n g y e . Sohreíer V iotor és  
Társa fehérnemű kon.eotio üzlet kirakatában egy gyö­
nyörű menyasszonyi kelengye van kiállítva. A höl­
gyeket a kiállítás megtekintésére tisztelettel meghív­
ják a cégtulajdonosok.

(x ) K érjü nk  m in d en ü tt F . M. K . E . v a g y  
E. K . E . g y ú jtó t

Erzsébet főhercegnő jegyváltása.
B udapest, október 15.

Erzsébet fő h e rce g n ő  te g n a p i e ljeg y zé sé rő l a  h iv a ­
ta lo s  lap  m ai szám a  a  k ö v e tk e z ő k b e n  a d  h i r t :

0  császári és királyi lensége Erzsébet Mária 
főhercegnő. Ő császári és királyi lenségóiiek néhai 
Rudoll trónörökösnek leánya ő császári és apos­
toli királyi felségének legmagasabb engedélyével, 
Windischgraetz Ottó herceggel jegyet váltott.
A Lónyay-pár a morvaországi AusterlitzbÖl va­

sárnap délután érkezett Hetzendorjba és a nemrég vá­
sárolt osászári kastélyba szállt. Félnégy órakor ért a 
grófi pár a kastélyba és kevéssel utóbb megjelent 
náluk Erzsébet lŐhercegnó vőlegénye, Windischgraetz 
Oltó herceg íőhadnagy. A vőlegény még a kastély­
ban volt, amikor Coudenhovc Mária kamarai előljárónö 
kíséretében a menyasszony, Erzsébet lŐhercegnó is 
meglátogatta édes auy át. A jegyespár egy óránál to­
vább maradt a grófnénál. Az ó jeienlétében cserélték 
ki jegygyűrűiket, amelyek teljesen egy.orma, brilián­
sokkal kirakott aranykarikák. Este a főhercegnő 
Laxenburgba, a heroeg Bécsbo tért vissza.

Az eljegyzési ünnepségen a menyasszony rózsa­
színű toilettet viselt. Az alj keskeny plisszékbe vetett 
selyem-mousselinebői való és rövid uszályban végző­
dik, amelyet finoman hímzett keskeny créme gyöngy­
virág guirlande ékített. A derék ugyancsak rózsaszín 
selyemből való kivágott a kivágást hímzések környe­
zik. Egy arany s ezüst rennaissance-stilü öv fogta le 
a derekat A vállat rózsaszín szalagcsokor ékítette és 
a derék kivágása alatt rózsaszín rózsákból és zöld 
lombból való branche diszlett. Az aranyszőke ha on 
egy brilláns-ék, a nyakon egy gyöngysor és egy 
aranvláno volt Gróf Lónyay Elememé arany gazé 
alsóruha fölött créme points d’applioationból való 
toilettet viselt; az alját cobolyprém díszítette. Az arany 
alapon csipkékből alkotott derekat sárga rózsa-branche 
díszítette.

Az eljegyzés napján a vőlegény és atyja két­
száz üdvözlő táviratot kapott Bécsi palotajokban 
vasárnap egymást érték a látogatók. Elsőnek gróf 
Paar lovassági tábornok, a király lőbadsegéde gratu­
lált személyesen a vőlegénynek.

A mátkapár a napokban el fog menni Rudolf 
trónörökös sírjához a kapucinusok kolostorának sír­
boltjába s koszorút fog letenni a sarkophagra.

Herceg Windischgraetz Ottó az esküvő után : 
belép a testőrségbe. Sárvári gróf Széráenp Péter testőr­
főhadnagy le »og mondani s helyét a heroeg iogja 
eLoglaini.

ügy volt, hogy az eljegyzésről szóló közlemény 
a hivatalos lapban csak a Schönbrunnban tartandó 
udvari ebéd után fog megjelenni.

Tekintettel azonban a gróf Lónyay Elemémé 
válásáról elterjedt hamis híresztelésekre a király ha­
tározott kívánságára, a hivatalos jelentés egy nappal 
hamarabb látott napvilágot, mert udvari körökben 
attól tartottak hogy erről az ©jegyzésről is helytelen 
közlések fognak szárnyra kelni.

•

Erzsébet főhercegnő mőg tavaly nyáron beval­
lotta anyjának, hogy herceg Windischgraetz Ottót 
szemelte ki férjének és elhatározása megmásíthatatlan. 
Grót Lónyay Elemémé örömmel logadta a hirt és 
bátorította leányát, hogv még akkor se tágítson, ha 
lekiizdhetet. ennek látszó akadályok mutatkoznának 
is. Tanácsára a fiatal tőhercegnő az első kínálkozó 
alkalommal felfedezte szivének titkát nagyatyja, a 
király előtt. Köztudomású, hogy a király valósággal 
bálványozza Erzsébet főhercegnőt; valamennyi uno­
kába köziii őt szereti a legjobban.

Udvari körökben beszélik, hogy Erzsébet fő­
hercegnő hamarosan megkapta a király beleegyezé­
sét ; csak azt kívánta az uralkodó, hogv a főhercegnő 
várjon addig, mig betölti tizennyoloadik évét s ha 
akkor is megmarad elhatározása mellett, legyen meg 
a kózlogó. A műit hónap 2-án lett tizenr.volo éves 
Erzsébet lŐhercegnó Már másnap véglegesen bele­
egyezett a király az esküvőbe, csak az ei,o.;yzés idő­
pontját nem határozták még meg akkor, de az ud­
vari környezet előtt sem volt titpk a küszöbön álló 
kézlogó.

A király a  laxenbnrgi kastélyt, amely Ezsébet 
főhercegnőnek eddig is a legkedvesebb nyaralóhelye 
volt, át lógja engedni a üatal párnak á landó lakásul.

A héosi községtanáos mai ülésén a polgármester 
közö te, hogy ő teleégének Erzsébet Mária iőhercegnő 
eljogvzéso alkalmából tolmácsolta llécs város legalá­
zatosabb szerencsekivánatait. A vőlegény atyjának is 
kilejezte a város szerenosekivánatait.

A bosnyák vendégek.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, október 15.
A bosnyák. vendégek jól érzik magukat a fővá­

rosban. alig tudnak betelni a sok látnivalóval, Buda­
pest szépségével és a vendéglátó hivatalos körök, s 
magánosok figye móvel Tegnap este a Népszínház 
előadása után a Kereskedői Jak Társaságának voitak 
vendégei a bosnvákok; tiszteletükre bosnyák-estélyt 
rendeztek. Pásztory Jötsqí bosnyák benyomásairól 
olvasott fel, majd Zerkovitz Emil tartott érdekes 
előadást a Kereskedelmi Csarnok pünkösdi bosnyák- 
heroegovinai kirándulásáról száz vetített képpel. Az 
előadások beiejeztével abosnyákok a Royalba mentek 
társasvacsorára.

A bosznia-hercegovinai kereskedők ma reggel 
a Kereskedelmi Csarnokban gyűltek össze, ahol 
haraszti Jellinek Henrik elnök logadta őket. A 
társaság reggeli után a közúti vasút külön ko­
csijain a központi vásárcsarnokot látogatta meg. 
A vásárcsarnokban a tisztikar élén Czigler Nán­
dor igazgató és Hembach Gyula főfelügyelő kalauzolta 
a vendégeket az összes helyiségek ben. Mindent ala­
posan megtekintettek s különösen a szállítás és cso- 
mago ás módjait tanulmány ózták és többféle megren­
delést tettek. Érdeklődéssel tudakozódtak a nagyban 
való árusítás módozatai iránt s a felől, hogv mely 
cikkek azok amelyeket Bosznia-Herczegovinából ide 
lehetne küldeni s viszont, hogy melyeket lehetne a 
bosnyák piacon meghonosítani a magyarországi élelmi­
szerek közül. A vendégek a központ vásárcsarnokból 
az alaguton keresztül kimentek a Dunapartra, ahol 
Hörmann kormánytanácsos melegen megköszönte Czig­
ler igazgatónak a tanúsított előzékenységet. A vendé­
gek élénk zsiviózás közben búcsúztak el.

A vásárcsarnokból aztán gyalog mentek át a 
Ferenc Józsel-hidon s ismét a villamos vasútra szállva, 
Budaiokra mentek.

A vendégek tiszteletére a Magyar Kereskedelmi 
Részvénytársaság igazgatósága, mely tudvalevőleg a 
kormány megbízásából a megszállott tartományokban 
a magyar kereskedelmet hivatalosan képviseli és a 
közgazdasági jellegű kirándulás szervezését is vezette, 
ma nagyobbszabásu diszebédet adott, melyen a házi­
asszony tisztét maiomszogi Elek Pálnó látta el szere­
tetreméltó gondossággal. Az ebéden részt vett Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter akinek kíséretében 
voltak : Mándy Lajos Szterényi József és Lakatos Aladár 
miniszteri tanácsosok, továobá Otthk Iván iöidmiveiés- 
ügyi miniszteri tanácsos Vértessy Kálmán és Ballai Lajos 
miniszteri osztálytanácsosok. Rátk Károly miniszteri 
biztos dr. Hollón Sándor miniszteri titkár; a bosnyák 
kormányszék kiküldöttei közül • Hörmann kormánytaná­
csos Pojmann felügyelő és dr. Sxdappt Oszkár, a 
Magyar Kereskedelmi Muzeum kormánybiztosa a 
bosnyák kirándulók közül dr. Fiseher Józset és mások. 
A hazai közgazdaság tényezőit La'nczy Leó udvari 
tanácsos, a Kereskedelmi és Iparkamara elnöke és 
maróthi Ftírst László, a Keroskedeirai Csarnok al- 
elnöko képviselték; részt vettek végül az ebéden a 
Magyar Királyi Kereskedelmi Muzeum igazgatóválaszt- 
mányának tagjai MatlckovUs Sándor v . b. t  t  elnök 
vezetésével, valamint a Magyar Kereskedelmi Rész­
vénytársaság igazgatóságának tag.ai is.

Este a Magyar Kereskedelmi Csarnok ismét vendégül 
látta a bosnyák kirándulókat. A Szabadság-téren épült 
uj palotát ebből az aikalombó káprázatosán kivilágí­
tották. A palota homlokzatán bosnyák és magyar 
zászlók lengtek, benn a lépcsóháiat és a termeket 
déJszaki növények díszítették. A díszteremben 8 óra 
felé gyülekezni kezdtek a vendégek. Pontban 8 óra­
kor érkezett meg Hegedűs Sándor kereskedelmi minisz­
ter, akit viharos zsivió- és él;en-kiáitásokkal logad- 
tak. A bosnyák vendégeken kívül jelen voitak még: 
Nagy Ferenc és Cseötghő Gyula államtitkárok. Abonyi 
Emil Szterényi József és Lakatos Aladár miniszteri 
tanácsosok. Vértessy Kálmán és Ehrenhofer Aladár 
miniszteri osztálytanácsosok J/atíeAoi’rí« Sándor. Fáik 
Miksa, Gyurkovits György és Popovits V. István 
országgvülési képviselők. Lánrzy Leó udvari tanácsos. 
Rózsavölgyi Gyula alpolgármester Gelléri Mór ég 
Kováts Gyula királyi tanácsosok Mezcy La os kerületi 
elül,áró, Haraszti Jellinek Henrik, a Kereskedelmi 
Csarnok e.nöke. Maróthi Fürst László és Áuaz Ferenc 
a.euökök, Kunos Ignác, a Keleti Akadémia igazga­
tója, továbbá Hörmann Konstantin kormánytanácsos.

A  második fogásnál Haraszti Jellinek Henrik emelke­
dett hangú felköszöntőben a királyt éltette. Állva 
hallgatta végig az ogósz társaság a lelkes beszédet, 
amelynek beiejezése után háromszoros óljen és zsivió- 
hangzott lel.

H a ra sz ti J e l l in e k  H e n r ik  a z u tán  a  M agvar 
K e re sk ed em ii C s a rn o k  n e v é b e n  Hegedűs S á n d o r  ke­
re s k e d e le m ü g y i m in isz te r t ü d v ö zö lte . T a r ta lm as  be­
s z é d b e n  m é lta tta  a  m in is z te r  la n k a d a tla n  m u n k á ssá g á t 
és  a  te v é k e n y sé g e  n y o m á n  la k a d t s ik e re k e t. K iem elte 
a  b o s n y á k  v e n d é g e k  k irá n d u lá s á n a k  a  ío n to ssa g á t ég 
é rté k é t, a m e ly e t n a g y m é r té k b e n  lo k o z  H e g e d ű s  S án­
d o r  m in isz te rn e k  az e s té n  v a ló  m e g je len ése . R em éli, 
h o g y  ez a  k irá n d u lá s  e g y  n a g y . á llan d ó  és  ü d v ö s  k e ­
re sk ed e lm i ö s sz e k ö tte té sn e k  lesz a  c s irá ja .

E g y  n em ze t g a z d a sá g i é le téb e n  a l ig  v a n  n eh e ­
ze b b  fe lad a t, m in t é lén k íten i é s  e ró s b ite n i a  k e re s k e ­
d e lm i fo rg a lm a t, m e rt e n n e k  fö lté te le  az  h o g y  m ind  
a  k é t ré sz rő l, ú g y  az  e lad ó , m in t a  v evő  o rs z á g  ré ­
s z é rő l r e á l is  s z ü k s é g  á lljo n  fönn . A  n em zeti m unka 
é r ték es íté se  s  az  e  szem p o n t, h o g y  az  o rs z á g  la k o s­
s á g á n a k  zöm e az  é le t e n ta r tá s á n o z  s z ü k s é g e s  c ik k e­
k e t le h e tő leg  o 'c s ^ n  és  jó  m in ő sé g b en  k a p ja  m e g ; a 
k e re sk e d e le m n e k  ez t a  fe lad a tá t a  h e ly e s  g a z d a sá g i 
p o litik a  k e re té b e  u ta lja . A z é rt c s a k  ö röm m el vcIjpík 
a z t h o g y  B o sz n ia  és  H e rceg o v in a  h iv a ta lo s  és k e re s ­
k ed e lm i k ö re ib e n  a  tö re k v é s e k  v is z h a n g o t ke lte t­
lek . E lism e rté k  ez á lta l, h o g y  ú g y  it t m in t ott 
az  e lő fe lté te l; a  g a z d a sá g i é rd e k e k  a z o n o ss á g a  fen n ­
fo ro g  Ig e n  é rd e k e se n  v ilág íto tta  m eg  a  k e re sk ed e lm i 
m in isz te r  e k é rd é s t a b b a n  az  en n n c iá o ió já b a n , am eiy e t 
a  b o s n y á k  v e n d é g e k  tisz te lg ő  k ü ld ö tts é g e  e lő tt tóit s 
am e ly  a m ai á ram la to k  k ö ze p e tte  — a  k e re sk ed e lm i 
t s  v ám p o lit ik a i ú ja b b  tö re k v é s e k  k ö z e p e tte  — kettős 
fo n to s s á g g a l b ír. M ert h a  a  k ü lfö ld i ö s sz e k ö tte té se in k ­
b en  a  k e re sk e d e lm i fo rg a  ó m n a k  a k a d á ly o k  Jognak  
ú tjá b a n  á llam , a k k o r  a  n em ze ti p ro d u k c ió n a k  fe jlesz ­
té se , v e r s e n y k é p e s s é g é n e k  em elése  e g y e n e se n  a rra  
u ta l, h o g y  a  v á m so ro m p ó k  á lta l nem  h a tá ro lt 
te rü le te k e n  a  le h e tő  le g in te n z ív e b b  fo rg a lo m  fej­
lő d jék . L e tű n te k  a z o k  az  id ő k , am id ő n  az  eg y é n i 
a k a ra t  é s  k e z d e m é n y e z é s  e le g e n d ő n e k  b izonyu lt 
ily  n a g y  h o rd e re jű  le la d a to k  m e g o ld ásá ra , h a ­
n em  ig e n is  s z ü k s é g e s , h o g y  az  á llam h a ta lo m  te rem tse  
m e g  am az in té s m é n v e k e t m e n ő k e t  a  k e resk ed ő .e in  
m o d e rn  a la k u la ta ib a n  nem  n é lk ü lö zh e t. N a g y  é s  igazi 
á llam  férfiúhoz m éltó  k e re sk ed e lem -fo rg a lm i é s  vám ­
p o litik á i le ia d a to k  m e g o ld á sa  e iő tt á llu n k . A k e re sk e ­
delm i m in isz te r, ak i ed d ig i in té z k e d é se iv e l a z  egész 
o r s z á g n a k  u e lv es lé sé v e l ta lá lk o zo tt, b íz o m  á ra  a  sző ­
n y e g e n  lo rg ó  k é rd é s e k e t is  s ik o re s e u  o g ;a  m ego l­
dan i. E z  e lő n v ö k  ré s z e s e i le sz n e k  a  b o szn ia i k e res ­
k e d ő k  is . V ég ü l le lk e s  s z a v a k k a l a  k e re sk e d e lm i mi­
n is z te rre  em eli p o h a rá t .

A z a ;o s  é lje n z é sse l és z s iv ió k k a l fo g ad o tt m agvas 
ta r ta lm ú  b e s z é d  u tá n  Hegedűs S á n d o r  e m e lk ed e tt szó­
lá s ra  és a  k ö v e tk e z ő k e t m o n d o t ta :

E n g e d jé k  m eg , h o g y  k e ttő s  p o h á rk ő szö n tő t 
m ond  ak . K ét ir á n y b a n  v a g y o k  h á lá ra  k ö te  ezv e  és 
ez t le h e tő leg  e g y s z e r re  rö v id e n  ak a ro m  kife jezni. 
H á lá ra  v a g y o k  k ö te lezv e  a  K e re sk ed e lm i C sarnok  
a z o n  tisz te lt k e re sk e d e lm i te s tü le te k  és  k e re sk ed ő  
u ra k  irá n t, a k ik  le h e tő v é  te tték , s z e rv e z té k  és  vezet­
ték  a  b o szn ia i é s  h e rc e g o v in á l k e re s k e d ő k n e k  b u d a ­
p es ti k irá n d u lá s á t.  O k  v a ló b an  .e lfo g ták  azt. h o g y  mi 
az  igaz i k e re s k e d ő k  feladata. 8  egyú tta l hal í r  
a k a ra tla n u l is  a  l e g o b b  p o litik á t c s in á lta k , m ert 
a  k e re sk ed ő , a m id ő n  ö ssz ek ö tte té sek e t lé te s ít, am i­
d ő n  sz ü k s é g le te k e t e lé g ít k i, a k k o r  e g v u tta l  a 
sz iv e k e t is  k ö ze leb b  h o zz a  é s  ig y  a  k u lu rá n a k  is  ha­
ta lm as te r je sz tő je . M ert fe lad a tu k  m a g a s la tá n  á llan ak  
a k k o r  a m ik o r  m in d en  szü k sé g le te  k e t f inom abb  és 
jo b b  m ódon  a k a rjá k  k ie lég íten i, m in d ig  fokozo t­
ta b b  és tö k é le te se b b  á ru v a l és  ezá  tál a  k u ltú rá t és 
k ö z le k e d é s t em elik . E s  én  a z t h isze m  h o g y  ez az 
é r in tk e z é s  a  b o szn ia i é s  h e rc e g o v in á l és  a  m agyar 
k e re s k e d ő k  k ö z t  p o 'i t ik a i je le n tő sé g g e l is  b í r ;  hogy  
b e b izo n y ítsa  és  k é tsé g te le n ü l kézzel o g h a tó v á  tec e 
azt. h o g y  M a g y a ro rs z á g  nem  ha ta lom m al nem  e rő ­
sza k k a l lép  lö l a  n é p e k  es  nem ze te k  köz t, hanem  csak  
h a sz n o s  sz o lg á la to k a t a k a r  ten n i é s  csak  a  békés 
m u n k a  szó  g á la ta b a n  áll. É s  lá tjá k , k e d v e s  b o sn y á k  
u ra im  ez t m i h is tó r ia ila g  is  b e  tu d .u k  b iz o n y íta n i, sőt 
mi tö b b , be tu d ju k  b iz o n y íta n i im á d s á g u n k k a l is ;  
m e rt m ig  a  fra n c ia  M arse ih a ise  vére9  b o s sz ú ra  h ív ja  
lö l a  p o lg á ro k a t m ig  az  a u g o l R u le  B r ita n n ia  a 
te n g e r  m e g h ó d ítá sá ra  h ív ja  föl a  hon fiak a t, ad d ig  a 
m a g y a r  h im n u sz b a n  a  h á b o rú  esetéire c sa k  ez á l l:
,.N y ú jts  fe lé je  v édő  k a r t ,  h a  k ü z d  e l le n sé g g e l1’. (L el­
k e s  é ljo n zés  z s iv ió z á s  é s  v ih a ro s  ta p s .)  M i c sak  azt 
a k a rju k , h o g y  az  Ú ris ten  m in k e t m e g v éd jen . Azt 
a k a r ju k , h o g y  nem zo ti lé tü n k  n e  le g y e n  ieuvegetvo . 
Mi nem  len ; é g e tü n k  s e n k it , h an em  m i E u ró p a  szol­
g á la tá b a n  é v s z á z a d o k o n  k e re s z tü l h á b o rú sk o d tu n k , 
ú g y  m ost m ás té ren  m á s  e sz k ö zö k k e l s z in té n  a c iv ili­
zác ió  szo lg á la tá b a n  á llu n k . Mi netn  ra g a d u n k  fegyvert, 
hanem  ip a r ra  és  k e re sk ed e lem m el a k a ru n k  o iő reh a  adni, 
é s  h a b á r  ezen  a té re n  nem  v a g y u n k  az  e lső k  között,

g y e n g e sé g ü n k e t ö n ö k k e l szem b e n  is  elism e­
r e m . — de m e g v a n  K ennünk  eg y fe lő l a z  é rz é k  m asok 
b ecsü le tes  m u n k á ja  irá n t é s  m e g v a n  a  b ecsiilé s  m ások  
é rté k e  irán t. M ert é re z tü k  m i is  az t, m it k e lle tt szen ­
v e d n ü n k  h á tra m a ra d o tts á g u n k  m iatt, e n n é lfo g v a  test­
v é r i é rz é sse l v a g y u n k  a z o k  irá n t akitc h aso n  ó 
v iszo n y o k  k ö z ö tt szen v e d te k . íg y  te h á t önö k  kö ­
ze l á llan ak  h o z z á n k  n em csak  é rzé sb e n , han em  a 
m ú lt v isz o n y a i is  e g y ü v é  tű z n e k  b e n n ü n k e t és 
a jö v ő b e n  13 e g y fo rm a  é rz é s  v ez e t b en n ü n k e t. 
E z é r t v a g y o k  h a .a s  a  v en d ég lá tó  te siile t, a  m é­
h e n  tisz te lt re n d e z ő  u ra k  irá n t de h a lá s  v a g y o k  
m á so d so rb a n  a  b o s n y á k  u ra k  irá n t is  és ez  tósztom  

része® íTolt fdo  néni is múltak o ly  hős u 
éveK az ó ta  m időn  ö n ö k  k ö zö tt irá n tu n k  g y ű lö le te t 
ip a rk o d tak  te rje sz te n i. N em  u g v  ló g tak  lö l a  m i sz e ­
re p ü n k e t. h o g y  m i a z  e u ró p a i b ék e , a  bosnyák . n tp  

villizaciója é rdekében dolgozunk. H an em  is te n n e k

tud.uk
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bála mindjobban közeledünk egymáshoz és legyenek 
meggyőződre, hogy nagy nemzetek önöket, a 
ujS nemzetet, nem tudnák úgy megbecsülni, mint 
mi; azért, mert mi ia kis nemzet vagyunk. Nagy 
nemzetek minket is lenéznek éppen úgy mint önökot és 
eszközül tekintenek bennünket ép úgy, mint önöket. 
p0 mi, akik a szabadság hivei vagyunk és akik 
annyit szenvedtünk a múltban, mi nagyon jól meg 
tudjuk becsülni a bosnyák nemzetben a szabadság 
szeretetét és a becsületes békés munkát Szövetsége­
seket üzleti téren, barátokat segítséget a veszedelem­
ben. hogy el ne veszszeuek. legbiztosabban nálunk 
találnak. Mindenkor számíthatnak a magyar nemzetre 
(Lelkes zsivió- ős éljen-kiáltások.) Mert a magyar 
nemzet minden nemzet egyéniségét meg tudja 
becsülni, mert hiszen a maga egyéniségét is 
i«ren sokszor komoly veszedelem lenvegetie. Mi 
nem vettük el egy népnek, nyelvét, vallását bir­
tokát sem, mert megbecsültük tulajdonát. Szabad­
ságot adtunk nekik Legyenek meggyőződve hogy 
babár kicsiny a kezdet és habár sok o dalról, kívül­
ről és belülről lenézték ezt a barátkozást és azt ki­
csinyeim iparkodtak, ennek termékeny eredménye 
lesz, mert a személyes érintkezés minden hivatalos 
aktánál közelebb hozza önöket hozzánk. Ebben a bé­
kés törekvésben kölcsönösen támogassuk egymást. 
Evvel a kívánsággal emelem poharamat a szives ven­
déglátókra és kedves vendégeinkre.

A miniszter beszédét percekig tartó tapssal és 
zsidóval logadták a vendégek. A beszédet ezután 
Popovics V. István országgyűlési képviselő tolmácsolta 
bosnyák nvelven. Hatalmas lelkesedést keltett Hagy 
Ferenc államtitkárnak szerb nyelven elmondott be­
széde. A bosnyák vendégekre mondott köszöntőt. 
Azután raaróthi Fiirst László a vendégeket és Hör- 
mann Konstantint Avdaga Sahinagic szerajevói keres­
kedő Hegedűs minisztert, Kistó Samonkovic a Magyar 
kereskedelmi Csarnokot és vezetőit, Lánczy Leó a 
fiatal magvar kereskedőket, Schreyer Jakab, a csarnok 
agilis titkára Fáik Miksát, Hörmann Konstantin He­
gedűs minisztert és a magyarokat, Kunz Ferenc a 16- 
várost. Rózsavölgyi alpolgármester a Kereskedelmi 
Csarnokot, Szejid Alt bég Filipovich a magyar sajtót kö­
szöntötték lel.

Éjiéi után a cigányzene hangjai mellett a bos­
nyák vendégek ifjabb tagjai kólót is táncoltak.

A társaság kellemes hangulatban hajnalig maradt 
együtt. A minisztert, aki közel éjfélig maradt a va­
csorán, távozásakor zajosan megéljenezték.

S Z ÍN H Á Z ,  zene.
A Pillangókisasszony prológja.

Irta : B eltal Jenő.

Te fényes, úri közönség.
Ti büs ke, tüz8zemü nők.
Hódolva köszönt a Pro ógus 
A bíboros lüggöny előtt.

Hódolva köszönt e teremben 
A messze Japán lánya én, 
Bevallom, aggódva állok 
A tréfa, a móka helyén.

Mert e tarka, furcsa ruhához —
— Mindenki ismeri jól —
Ezúttal egy dráma fűződik 
Es nem kuplézene szói.

Egy dráma. Igen. Szomorú bús,
Ks nem pajkos operett,
Amilyet e tarka ruhában 
Mindenki látni szeret.

Egy dráma amelyet minden szív 
Megérez és megért,
Egy dráma, amelyben a hősnő 
Meghal a szerelmeséért.

A hősnő — Pillangókisasszony 
Egyszerű japáni leány.
Szivének nincs bonyodalma,
A leike nem talány.

Csak él. szeret és elhagy ák 
Es ebbe szegény belehal,
Látjátok nemcsak mináiunk, 
Japánban is régi e dal.

A vége se uj, se szokatlan 
Es alig tűnik föl,
A szere em mindenütt éltet,
A szereiéin mindenütt ÖL

Nálunk — s a messze Japánban. 
Amelybe « dráma vezet.
Oda Jupánbg sodorjon 
Közönség, a képzeleted.

Amíg felgördü. a lüggöny,
Még csak kis tmelom,

Óh jertek a képzelet szárnyán 
A messze Japánba velem.

Ott napsugaras, ragyogó, szép 
Az élet s a kék levegő,
Ott álmodozó, szelíd és jó 
A mandolaszemú nő.

Ott tarka pillangók cikáznak 
Es mindig zöldek a fák 
S halványan áll a krizantém,
A büszke japáni virág.

S a szív tele van szerelemmel 
És a levegő csupa csók 
S lágyan ringatja a tenger 
A viharok űzte hajót.

Olyan édes a osillagos éjjel. 
Olyan áhítatos nagy a csend 
S lágyan ringatja ölében 
A lány a fehér idegent.

Lássátok a tenger ölébúl 
Fölkelni a sárga napot 
S a gyönge japáni leánytul 
Szeretni tanuljatok ott.

Szeretni egy életen által,
Míg vérünk egy cseppje hévül. 
Szeretni híven, szomorúan, 
Reménytelen, esztelenül.

S meghalni e nagy szerelemben. 
Örökre lehunyni szemünk, 
Meghalni azért, aki hűtlen 
S kit mégis hűn szeretünk.

így hal meg Pillangókisasszony. 
Így hal meg holnap más 
Es most íöl a függönynyel 
Kezdődők az előadási

** Krammer asszony, m int Elza. A szász 
udvari énekesnő, aki a minap Aida címszerepében 
egy csapásra hódította meg közönségünket, ma este 
Lohcngrínben folyta ta vendégszereplését. A fekete 
tábla, amely már dé.után hirdette, hogy a mai elő­
adásra minden jegy elket. arról tanúskodik, hogy 
Krammer asszony művészete iránt szokatlan érdeklő­
dés mutatkozik. Nemcsak művészkörökben, de a kö­
zönség széles rétegeiben is sokat beszéltek mostan­
ság arról a kitűnő magyar drámai primadonnáról, aki 
Operabázunk zárt küszöbe elől kimenekülve külföldön 
igazi művészetre és megfelelő elismerésre tett szert. A mai 
előadás különben veszedelemben forgott mert a mű­
vésznő, aki meghűlt és náthát kapott le akart mondani, de 
sok önfeláldozással mégis csak elszánta magát, amikor 
az igazgatóság a kasszajelentésre hivatkozott. A iáng- 
6zenvedélyü Aida ntán ma a szűziesen szőke Elzát 
ábrázolta a művésznő és podig — mondjuk ki mind­
járt: — hatalmas sikerrel. De a legjobban örültem 
annak a sikernek amelyet közönségünk aratott. Sok­
szor panaszkodunk jogosan, hogy a durva érzéki ha­
tások, lelketlen hangakrobataság, ízet-en énekmodo­
rosság elront;a nálunk a közízlést és imboi öröm­
mel tapasztaltuk, minő lelkes bálával veszi észre 
közönségünk a művészet finomabb árnyalásait 
Krammer asszony ki ogástalan Wagner-stilben és 
magyarul énekelte Elzát. Ez nagy munka. A bra- 
banti Eizák német ábrázolói kidolgozott, kész frazeoló­
giával kap ák kezükbe a szerepelt, amelynek min­
den nüansza immáron hag\ omány de Böhm Gusztáv 
és Ormai silány lorditását értelmes mondatokra ta­
golni, minden egyes mondatot fölépíteni, — igazán 
nagv föladat még nehezebb annak, aki a szerepet 
németül tanulta be. Krammer asszony néhánv nehe­
zebb irázist o y  tökéletesen hozott, hogy mintául ma­
radjon azt kívánjuk. Hangja a nátha következtében 
fátyolozottabb vo.t, mint az Aidában de ismét konsta­
táltuk, hogy hang ónak drámai ereje a :első régiók­
ban lobog. Ábrázolása az újdonság hatását keltett© 
közönségünkben ame y Elzát oiasz staggionekiadás- 
ban szokta meg. Nekem úgy rémlik, hogy Krammer 
asszony Elzája ábrázolás do gaban csak az első 
felvonásban tökéletes mig a második és harmadik tel- 
vonásban Wagner intenciói ellenére idegen vonásokat 
kap és pedig a nüanscok tulhalmozasa következté­
ben. Az első lelvouás Elza a, ez a karcsú, hősies 
leány, aki a szépségéről nem tudó virág szerénységé­
vel lép a király elé, a szivünkbe markolt. Ábrándos­
sága meghat és az átszellemült tónus, amelyben első 
dalát („Einsarn in trüben Tagén hab' ich zu Gott 
gefleht-) énekli, megérezteti, hogy transzcendentális 
élménye volt. bzámtalan finomsága közül csak kettőt 
ragadok k i: mikor lovaga az első hívásra nem jele­
nik meg, minő gyermekdeden fokozódó bizalommal 
fordul először a királyhoz, majd Istenhez. — tovább 
leányos, boldog, de szégyenkező mosolyát, amety-

lyel szolgálói között elrejtőzködik, mikor Lohen- 
grin megjelenik. A cselekvény további folyamán 
lélektani igazsággal mutatja gyanúja és kíván­
csisága növekedését amely a katasztrófához visz, 
de ezenfelül oly érzéki vonásokat mutat, ame­
lyeknek brabanti Elzához semmi közük. A ragyogó 
megjelenésű Elzának frenetikus sikere volt és a kö­
zönség sziute tüntető tapsviharral nyoloszor-tizszer 
szólította a művésznőt a lámpák elé. — A többi sze­
replő is ünnepi színvonalra emelte az előadást — 
Burrián, akinek Lohengrinjét már a magasztalás 
hangján elemeztem, ma este még jobb volt, amennyi­
ben partnerében hasonló sziuésztehetséget talált — 
Ney Dávid, aki tegnap Éjszak csillagában óriási 
sikerrel énekelte Péter cár nehéz szerepét, a fá­
radtság minden je e nélkül csak úgy ontotta 
káprázatos orgánumát, amelynek nemessége osu- 
dás díszt ád az ő Henrik királyának. — Takács 
Mihály, mint Telramund, fenomenális baritonéval 
gazdagította a csillogó orgánumoknak ezt a tündök­
letes ékkőgyü töményét, amelyet az az ensemble mu­
tatott. — Berts Mimi, mint Ortrud leltünést keltett 
gyönyörű orgánumával, amely azonban túlságosan 
világos, semhogy ebben a szerepkörben érvényesül­
hetne. — Mihályi, mint hirnük értelmes szavalatával 
stílszerűen egészítette ki az ensemblet — A legna­
gyobb elismerés hangján ke 1 megemlékeznem a kó­
rusról, amely összevágó, lendületes, jól árnyalt pro­
dukcióival szintén jénypontja az előadásnak. Az elő­
adás egységessége, egyöntetűsége, stiije és lendülete 
Kerner Istvánnak, ennek a kitűnő dirigensnek az ér­
deme. — Végül volna egy kérésem is az igazgató­
sághoz. Csináltasson a mi uj Lohengrinünfcnek uj 
kosztümöt, megérdemli, ugyebár? ,Aus Glanz und 
Wonne korúm’ ich h e r é n e k l i  a hattyulovag, de 
Burrián kosztümje másra vall. (G—ly.}

•• Népszínház. Az idei szezon első operettujdon- 
ságát és első nagy sikerét is egyben, a Katalint ma 
is zsulolt ház nézte és .efettébb gyönyörködött a ked­
ves és vonzó darab színes előadásán. Emlékezzünk 
meg legelsőbben is egy szerepváltozásról: a hirtelen 
megbetegedett Szirmai szerepét Kenedich vette át, nagy 
példá ét adva készségének. Feladatát derekasan állotta 
meg és kiiogástalanul beleilleszkedett az együttesbe. 
Sok tapsot kapott ma is Semsey Mariska, aki a sajnos 
még mindig gyöngélkedő Hegyi Arankát helyettesíti. 
De koronája az estnek Küry Ki ára játéka volt, amely 
friss akcentusaival, üdeségével, mélységével és ra- 
gvogó színeivel e nagy talentumnak uj meg uj babé­
rokat teremt.

•• A V ígszín h áz  eredeti újdonsága. A Víg­
színház legközelebbi eredeti újdonsága, mint halljuk, 
Bródy Sándornak A dada oimü színmüve lesz. A da­
rab bemutatóját november havára terve uk.

•• Amerikai operettek a Magyar Színházban. 
Az angol operettnek, amely ez idő s ’-erint a kontinens 
sok énekessziupadján divatos, újabban erős verseny­
társa akadt tengerentúl, Amerikában, ahol a nálunk 
még csak nófiány ntkaszép apróbb szerzeményéről 
ismert Gustav Luders Philip Sansa s főként Reginaid 
de Kowen és Victor Herbert müveit, amelyekben a 
tréfás, pattogó ritmusú táncosdaiokon kívül a roman­
tikus. nagystílű operaszerü zenének is jelentős szerep 
jut, a legnagyobb sikerrel játszszák mindenfelé. A 
New York sz*pe is Amerikából indult hóditó ut ára, de 
ez az ut hosszú és lassú, mert mint éppen e darab 
példája mutatja, évek telnek belé, mig egy-egy ope­
retté Londonon át hozzánk is eljut Leszkay András, a 
Magyar Színház igazgatója.aki be akarja mutatni a mag} ar 
közönségnek az amerikai operettirodalom javaterméke: i, 
közvetlenül az illető zeneszerzőkkel kezdett tárgyalást, 
ame.ynek eredményeképpen a mai napon az országos 
szabadalmi hivatalban tizenöt amerikai operett kizáró­
lagos tulajdonjogát oikkelveztette be a Magyar Színház 
számára. E tizenöt operett a következő: The Burgo- 
mastre (Gustav Luderstői}*, The Algérián, Bob Boy, The 
fencing master. Bobin Hood (Szerzőjük: Reginaid de 
Kowen); The bride-elect, The charlatan, El capitain, 
(Szerzőiük: John Phiiipp Sonsa; The Ameer, The 
idol' s eye, The singing girl,Prince Ananias. The Fortune 
teder, The Viceroy és Ihe serenade (Szerzők: Victor 
Herbert}. Ez operettek, amelyek részben a közelmúlt­
ban. részben jelenleg az összes amerikai színpadokon 
szerepeltek, mind néhány százszor kerültek színre, 
sőt a Herbert Ihe Ameer (Az emir) oimü operettjének 
minap tartottat meg Keio Yorkban az ezredik előadá­
sát. A Magyar Színház még ez évben megkezdi az 
amer.kai operettek bemutatását.

•• Egyfelvonásos vlglaték. A Kisfaludy-Színház 
igazgatósága előadásra eüogadta Schuster Ernő Saját 
halójában oimü egvie vouasos vígjátékét. E vígjáték 
lesz a színház legközelebbi újdonsága.

• •  K opáosy Ju lisk a  ven d égszerep lése . Kojácsy 
Juliska e hóuap 18-án vendégszereplést kezd a bécsi 
Jozse/Tarost-sziuházbau. A művésznő a Maison Tamponig 
oimü lxancia énekes bohózatban lép fel.
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•• A K tsfe lad y-S sln h is. A Kisfaludy-Ssinhds-
bán ma este díszes nagy közönség gyűlt össze Az 
óbudai hajógyár tisztviselő-köre rendezte hatodik elő­
adását. nielven a Virágfakadás, Murai Károly e ked­
ves vigiátéka, valamint Szigeti: Szerelem és örökség 
eimü víg átéka kerültek színre. Az előadás kerekded 
és összevágó volt s meglátszott rajta egyes újonnan 
szerződött tagnak jeles tehetsége. A közönség sűrű 
tapssal és kihívással jutalmazta a szereplőket: Torday 
Etelt. Mohai Adélt, Beregi Lupát, Bereczkyt, Zilahit, 
Pécsit.

** Sohratt asszony búcsúja. Schratt Katalin asz- 
szonv, a bécsi Burg-színház volt művésznőjének, a 
bécsi An dér IF»>n-szmhá. bán e hónap 21-ikén meg­
történő búcsú etlópése iránt olyan az érdeklődés, hogy 
erre az előadásra maris szét kapkodták az összes je­
gyeket. A művésznő a Váljunk el/ Cyprienne-jében 
lép fel s aztán — Amerikába megy.

Pálmay Ilka a Vígszínházban.
— A Pillangókisasszony és az Almáta bemutatója. — 

B udapest, október 15.
Akadnak — nagyritkán, — eseményszerű szín­

házi esték amelyeken a közönséggel együtt a szín­
házi kritikus is tele szí a lelkét gyönyörűséggel s 
a helyett. hogy oda ülne szerkesztőségbeli Íróasztalá­
hoz. hogy szalakra bontsa az est színes hangú.atait, 
a darabot, az aktort, aki játszik, — maga is inkább 
szeretne hallgatag elmerülni abba a néma gyönyörű­
ségbe amelynél nincs nagyobb öröm és megelégedés 
ebben a löldi életben s amelyet csak azok az Istentől 
kiválasztott nagy tehetségek tudnak lelkelteni ben­
nünk. akik a művészet örök Igéjét hirdetik nekünk 
földieknek.

Ilyen a mai este is ; a Pillangókisasszony estéje, 
Pálmay Ilkával a címszerepben.

De nekünk, akik robotban rójnk a betűket, nem 
adatott meg ez a legnagyobb öröm . . .

Miről beszéljünk előbb ? Belasco Dávid kis 
énekes drámájáról, vagy a nagy müvészasszonvról, 
akiben a kis dráma hősnője büvöletes erővel megele­
venedett ? ! . . .

Róla és csak róla szeretnénk beszélni, a ma­
gyar íöidnek erről a zseniális asszony-termékéről aki 
világhírre emelte nevét óriási tehetségének szárnyai 
segítségével — de megcsap bennünket a kötelesség 
józan-hideg szellője és :e adatunkra emlékeztet.

Beszéljünk szép sorrendben először is a Pil­
langókisasszonyról. mint darabról. Az a bizonyos ős­
régi szerelmi történet: a lérfi elhagyja a nőt, aki az 
övé volt és nem tér vissza többé. S a szerelmes asz- 
szonysziv? Az esik meg ra ta , amit Heine nagyon 
egyszerű, de megrendítő sorokban leirt:

L/nd írem es just passieret,
Dem bricht das Herz entzuei.

Pillangókisasszony nem várja be ezt a természe­
tes procedúrát, hanem előszedi az édes apjáról ma­
radt kardját és rést nyit vele a szivéhez, hogy utolsó 
csöpp vére elfolyjék azért, akit szeret s aki nem tér 
többé vissza.

Akkorra várja, mikor a fecskék fészkelni kez­
denek. Mert Pinckerton hadnagy, mikor elment, azt 
mondta neki. hogy a fészkelő fecskékkel fog vissza­
térni. Es ő bizik ebben; bízik annyira, hogy ebben a 
hitében semmi a világon nem tudja megingatni. Pedig 
az ő hazájában, Japánban, a nő csak játékszer, áru­
cikk. Adják-veszik. annyi időre, amennyire az asz- 
szonvra éhes vevőnek éppen kedve tart a s igy jár 
kézről-kézre, amíg csak asszonyi bájai ingerrel bírnak 
valakire s el nem hervad el nem vénül.

Ez a japán nő sorsa s ez az, ami Pdlangókis- 
asszonynnk. nem akar a íe ébe 'érni 1

Es itt tér el Dávid Belasco kis drámája az ősrégi 
szerelmi történetnek a sablonjától. A történet az ős­
régi, de a hősnőjében az amerikai drámairól egy uj 
alakot koncipiált meg lélektani mélységeivel és klasz- 
szikus tökéletességben.

Bizonyosan akadnak olyanok, akik az amerikai 
drámaírónak ennél a kis darabjánál szemére lógják 
lobbantam, hogy Pierre Latinak, a francia Akadémia 
tengerész-halhatatlannak Madame ChrysantéméjA fosz­
togatta ki, de ez a vád a lehető iegalaptalanabb. Le­
hetséges, sőt valószínű, hogy Pierre Loti könyve in­
spirálta Belasco Dávidot a Madame Butlerfly megírására, 
de ezt nincs jogunk keresni rajta.

Sőt éppen ez adja meg a kis amerikai drámá­
nak az eredetiség zamatét. Pierre Loti a maga köny­
vében a japán nö szerelmi típusát rajzolta meg. a távol 
Kelet szánalomra méltó nőstényét aki magamagát sem 
akarja egyébnek tudni árucikknél s amikor a lérfl, 
aki elbagvta s aki azt hiszi, hogy utána fog halni 
bánatában, lábujjhegyen visszalopódzik ablakához, azt 
látja, hogy a japán Júlia Jogaival próbálja ki, vájjon 
az arany, amit ott hagyott neki, igazi-e ?

A Madame Butterfly éppen ellentéte a Madame 
•Chrysantémcnok. Egy japán asszony szivének meg­
ható, lájdalmas sikongása ez a kis dráma, aki azt kí­

vánja, hogy emberszámba vegyék s ne tekintsék a 
múló gyönyör silány eszközének. Mikor Sharpless 
amerikai konzul azt kérdezi tőle, hogy mit fog csi­
nálni, ha Pinckerton hadnagy nem tér vissza többé 
hozzá, Pillangókisasszony azt íeleli:

— Vagy táncolok, vagy — meghalok 1
De az sehogy sem fér az eszébe, hogy ő nem 

az igazi felesége Pinkerton hadnagynak. Mikor aztán meg­
tudja, hogy csakugyan nem több Pillangókisasszony- 
nál s hogy Pinckerton hadnagy megházasodott, akkor 
összeomlik feje fölött a képzeletében megalkotott vi­
lág és menten érzi hogy nincs többé keresni valója 
a világon. Odaígéri még a gyerekét is Pinckerton 
igazi feleségének s miután elküldötte magától a cse­
lédjét is és egyedül marad, a mártírok szelíd meg­
adásával szán a rá magát a halálra, mert csak ebben 
lakozik még számára vigasztalás. Megöli magát az 
apja kardjával és Pinckerton kar ai közt hal meg, 
mondván:

— A fecskék nem fognak többé fészkelni . . .
A kis dráma a maga át'átszó szerkezetében 

csak látszólag olyan egyszerű. A legnagyobb szín­
padi raffinement-al és mesteri kézzel van megépítve 
minden jelenése arra a célra, hogy főalakjában, a 
Pillangó kisasszonyban egy minél szingazdagabb, drá­
mai árnyalásokban szinte kimeríthetetlen asszonyi ala­
kot teremtsen meg a színpadnak.

A Madame Butterfly csakugyan méltó a legna­
gyobb színművésznők ábrázolására is 1 Ez az, ami 
Pó/may Ilkát, az operett-szubrettek legnagyobbjai a 
saját vallomása szerint is, arra ösztökélte, hogy ezt a 
szerepet eljátszsza.

Es eljátszotta! Kreációjának méltatásában a leg- 
áradozóbb szóvirágokat füzhetnŐk színpadi dicső­
ségének a koszorújába és nem túloznánk vele, 
de Pálmay Ilka van olyan nagy művésznő, hogy 
ne szoruljon rá a dicsőítés banalitásaira. Áradozó 
dicséretek helyett elmondjuk róla, hogy méltón a maga 
nagy művészi egyéniségéhez játszotta a Pillangókisszonyí. 
ó . aki a színpadi pajkosság a pikantéria ki.ogyhatat­
lan művésznője, a drámai motívumok mélységeibe is 
olyan módon tud behatolni, ahogy azt az igazi nagy 
drámai művésznők tudják csak megcselekedni. Azok, 
akik visszaemlékeznek az ő Magdolnájára, nem lehet­
tek meglepetve ma este, de akik Pálmay Ilkában csak 
az operettszubrettet bámulták eddig, azok előtt mai 
alakitasa a legnagyobb meglepetés lehetett így bírja 
átfogni egy megmérhetetlen nagy müvésztalentum 
az emberi szív két legnagyobb ellentétét: a vig- 
ságot és a tragikumot. Még énekszámairól is mondanunk 
kell egy-két szót: hangja soha sem volt teljesebb, 
mint ma, énekművészeiében pedig ma jobb. mint 
valaha. Mindjárt első dalával, melyet a lüggöny mö­
gött énekelt {Virág, fehérvirág. . .) megfogta a közön­
ség szivét, két angol dalával pedig óriási hatást 
keltett

Diadala teljes volt most is, mint mindannyiszor 
mikor a színpadon láttuk. A tapsviharok sem isme­
retlenek előtte, melyek Jeléje zúgtak s ha éppen külö* 
nős öröme telhetett valamiben, az lehetett, mikor a 
közönség (a mi rohanó közönségünk) az előadás vé­
gével állva maradt helyén s úri hölgyek és lérfiak a 
páholyok peremén kihajolva és a parkett padsorai 
közt összetorlódva még sokáig tapsolták és ünnepelték.

A kis dráma valamennyi szereplőjét, bár csak 
staffage-alakok, nagy dicséret illeti: kitűnő volt Sze- 
rémi (Yamadori), Rostagni Irén (Juzuki), Balassa 
(Sharpless), Rónaszéki (Mikado), Bihari (Pinckerton). 
Még egy csöpp szereplőről is meg kell emlékeznünk, 
egy harmadfél esztendős csöpp jószágról, Pillangókis­
asszony gyerekéről, aki a jelenések közben néha — 
elpityeredett. Csinált is velő egy kis bajt a dívának, 
de nagy művészete ezt a kis hangulatzavart is hama­
rosan elsimította.

A kis drámát Heltai Jenőnek egy igazi költői 
hangulatú verses Prológusa vezette be, amelyet 
B. Lenkei Hedvig asszony mondott el igazi, szívből 
fakadt melegséggel. Nagy tapsot is kapott érte.

A kiállításánál hangulatosabbat
alig lehet e.képzelni, a zenei intermezzo alatt pedig a 
színpadi fényhatás netovábbját láttuk ma este a Víg­
színház színpadán.

A darabot Faludi Miklós jeles fordításában adták.
•

A Piltang{kisasszonynyn\ együtt került bemutatóra 
ifjabb Hókor Jóasef pálvanyertes kis vigjátóka az 
Almafa. Nem nasrv igényű, de annál kedvesebb sain- 
padi apróság, amelyben egy kis szerelmi idyllt tálal a 
néző elébe: egy iljn, szerelmes pár incselkedése) 
amelybe egy vén kisasszony zsörtölődik bele.

A kis darabot a vigszinkázi ensemble tökéletes­
ségével .játszották s a közönség a legkedvezőbben 
fogadta. Hegedűs Ntkó Lina, Góth, Tapolczai Varsányi 
Irén és Gazsi Mariska játszották. Pompás volt vala- 

i menynyi, de Niki Linán kívül, aki nagy derültségeket

keltett, még külön dicséret illeti Gazsi Mariskát f, 
Varsányi Irént, akik nagyon kedvesek voltak.

A szerzőt meleg tapsok többször szólították a 
lámpák elébe.

( ■ - » . )

F Ő V Á R O S .

(•) A harmlnoas bizottság: ülése. Ma délután 
ülést tartott a székesfőváros ügykezelésének és ügy­
menetének a megvizsgáása céljából kiküldött har­
mincas bizottság, Halmos János polgármester elnök- 
lése mellett. Bejelentette az elnök, hogy a nyári szü­
netek óta három jelentés érkezett b e ; az egyik a 
II-ik albizottságé, amely a katonai- és illetékességi- 
ügyosztály teendőit vette vizsgálat a lá ; a másik a 
kórhazakról szóló jelentés s a harmadik: Springer Fe­
rencnek a kerületi elöljáróságokra vonatkozó jelenté­
sének a második része. Polónyi Géza és Gerő Lajos 
hozzászólása után a bizottság tudomásul vette a 
jelentéseket.

TUDOM ÁNY^ IRODALOM.
O A  Magyar Néprajzi Társaság e hó 16-án, 

szerdán délután 6 órakor az Akadémia első emeleti 
üléstermében .elolvasó- és választmányi ülést tart a 
következő tárgvsorozattal: Vikár Béla: Elő nyelv­
emlékek. Gönczi Ferenc: A villámlás és mennydörgés 
a göcseji nép hiedelmében.

O L ejáró pályázatok . A Kislaludy-Társaságnak 
október 31-ikén a következő három pályázata jár le: 
1. Lukács Krisztina jutalom: Kívántatik a képírás mai 
irányainak ismertetése és esztétikai bírálata. Jutalma 1(0 
korona. 2. Lukács Krisztina jutalom: Kívántatik kisebb 
költői beszély, mint Vörösmarty Szép Ilonkája, Arany 
Pázmány lovagja. Nagyobb költői elbeszélések a pályá­
zatból kizáratnak. Jutalma ICO korona. 3. Bulyovszky 
Gyulánó színművésznő jutalma: Kívántatik szavalásra 
alkalmas lírai vagy kisebb elbeszélő költemény. Ju­
talma 400 korona. A pályamunkák idegen kézzel, 
tisztán és olvasbatólag másolva, bekötve, lapszámozva 
a szerző valódi nevét rejtő lepecsételt jeligés levél 
kíséretében, október 31-ikéig a társaság titkárához, 
Vargha Gyulához küldendők be, IX. kér., Kálvin-tér 
7. szám alá.

SPORT.
Bécsi lóversenyek.

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
B écs, október lő.

A Freudenauban ma vette kezdetét az októberi 
meeting. Mindjárt az eiső napon, két érdekes Jutám 
a királyné handicap és a Tokió-verseny dőlt el. A 
királyné handicapban tizenegy jó klasszisu flyer vette 
fel a küzdelmet, melyek között a már Pesten is jé 
formát mutató Maestro maradt győztes a top weighl 
Davensberg és Attila ellen.

A  Tokió-versenyben újabb diadalt aratott a 
monarkhia legjobb lova. a nagy klasszisu Mindegy, 
mely magas terhét könnyű győzelemre vitte Áldomás 
és Alice ellen.

A napot megnyitó gátversonybon Fagon a kahlen- 
bergi gátverseny egyik kra^kje mutatkozott be gá­
takon és mindjárt debutjénél 70 kg. magas terhével 
könnyű győzelmet aratott JFafee és Charmer ellen.

Sajnálatos baleset történt a három évesek aka­
dályversenyében, az egyik akadálynál Brom és Mystery 
elbukott. Mystery és lovasa Morton sértetlen maradt, 
Brom lovasa ellenben súlyos agyrázkódást és csont­
törést szenvedett. Eszméletlen állapotban vitték a 
Löw-léle szanatóriumba.

A  részletes eredményt itt ad juk :
I. G átverseny-handlkap. Dij 1800 korona. Tá­

volság 2400 méter. Szászbereki-ménes Fagon a (Poole) 
első, Mautner V. Wálseje (Hesp) második, Blaskovich 
El. Charmerje (Brown) harmadik, azután Tiano. Max, 
Drivvr, Ti’ipu-Tipp Almom. Totalizatőr: 10 : 99. Hely­
refogadások: I. 50 : 122. II. 50 : 414. III. 50 : 1‘4.

II. K étéves  nyeretlen ek  versenye. Dij 20CO 
korona. Távolság 1000 méter. Br. Springer G. Orlgi- 
n a l a (Adams) első, Mauthner V. Taikunja (Southey) 
második, gróf Henckel A. Siastaija (Parker) harmadik, 
azután St.-Honorat. Sempiternal, Tombeur.Totalizatőr: 
10 : 21. Helyrefogadások : I. 50 : 73. II. 50 : 327.

Hl. K irályné handtoap. Krausz L. M aestro i  
(Slack) e ső. Péchy Andor Davensbergje (Tarai) má­
sodik, grót Festetioh T. Atillája (Poole) harmadik. 
Aztán Jász, Sarkantyú Könny, Charmant, Billa, N’ina, 
üondi. Betriiger. Totalizatőr: 10:77. Helyrefogadá- 
sok: I. 50: 120. II. 50: 127. III. 50 171.

IV. T okió-verseny. Dij 5000 korona. Távolság 
2000 méter. Báró Springer Mindegy,e (Adams) első, 
gróf Trautmannsdorfl L. Áldomása (Bárkor) második 
Schindler L. Alicéjo (Gilchristi harmadik. Aztán 
Durban, Pompadour Periasz. Totalizatőr’ 10:40. 
Helyrefogadások: I. 60 : 110. II. 50 : 100.

V. K étév esek  elad óversen ye . Dij 2000 korona. 
Távolság 1000 méter, Herzog M. Saakla (Prudamesl
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első, gróf Trautmannsdorff L. Lachigulu (Barkcr) má- 
godik. Mr. Ő. Wood Jim Morgan (Adams) harmadik. 
Totáliza'őr: 10 : 23.

Ví. nároméveaok akadály versen g  e . Dij 3000 
korona. Távolság 3200 méter. llg. Taxis M. C irelll I I .  
(Wiliianison) első, Mautner V. Öocius (Lawton) máso­
dik. Mr. Wood Kosmopolit (Brown) harmadik, azután 
Opnositio, Brom, Mistery, Allegro. TotalizatÓr: 10:14. 
lleíjrefoiradások: I. 50 : Gl. II. 50 : 72. IIL 50 : 78.

VII. Kétévesek handlcapja. Dij 2000 korona. 
Távolság lOoO méter. Báró Harkányi J  Hajnalka 
(Slack) eső. Krausz L. My lady (Bulford) második 
Mautner V. llelena (Adams) harmadik, azután Lagzi, 
Tétova Stlvio, Axioni Amras. Nogood, Via appia, 
Good lóriimé Chattorbor. TotalizatÓr: 10 : 100. 
Jlelyreíogadások : I. 60 : 133. II. 50 : 145. 111.60:78.

N yiltté r.

A Szinye-Lipóczi 
L ithion-íorráa

Salvaíor "
vese-, húgyhólyag-, húggdara- és kSszvfaybíataltnak 
ellen, vizeleti nthézségeknél, továbbá a légző és 

emésztési szervek hantos bántalmaináL 
H ú ^ y h a j t ó  h a t n a ú  1 

Vatusates! Iftnnyen «atuUi4LA! Calruaoates 1
Kapható ánránynrkerttkfHft̂ lf/m rop? a

Su '̂iívr-/orrot iQaZffatóHijánal £ficr}«ttn. 
B udapeston , f ő r a k t á r  É d e sk u ty  L. u rn á t .

M ib e  k e rü l v id é k re  s z á llítv a  ?
K erjen  á r je g y z é s t  a

Szt.-lckácsliirdö katvállalattól, Budapesten...............

Tr o p o k a gyomorbajosok 
legjobb tápláléka.

A gyünoreaégi érzést, mely a rossz emésztéaücknél, a 
táplálód tökéletlen folemésztődóso következtében föllép, a 
Tropon hamar megszünteti.

Ez a könnyen emészthető fehérjo, melyet a leggyön­
gébb gyomor is elbír, lehetővé teszi azoknak is, kiknek beteg 
gyomra a közönséges ételeket megemészteni egyáltalán nem 
képes, hogy szervezetüknek mindennap annyi fehérjét juttas­
sanak, amennyi annak jó erőben tartásához szükséges.

(Az e rovat alatt közlőiteknek aem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y SZ ÉK .

§§ A Petra Major szelleme. Petru Major a novo 
a budapesti román egyetemi körnek, melynek vá aszt­
mánkra a múlt év október havában ülést tartott Fruma 
János elnöklósével. Jelentéktelen háziügyek voltak a 
napirenden do azért ennél zajosabb ülésről nem igen 
tudnak a kör annálesei. Jfcret Gyula joghallgató, aki 
mint vendég volt jelen az ülésen, szintén belevegyült 
a vitába s egy szerény ideáját akarta a választmány 
figyelmébe ajánlani.

— Maga hallgasson, rivallt rá az elnök, mert 
maga itt csak vendég. Ha szólni akar, előbb iratkoz­
zék be. tőlünk tanulhat ideát eleget.

Mezei sértésnek vette az elnök figyelmeztetését 
s azzal távozott el a gyűlésről, hogy az elnököt, va- 

’lamint Navrea Mihályt, aki szintén belekötött, lovaglás 
utón iogja felelősségre vonni. Azonban másnap arrő 
jórtesÜlt egy barátjától, hogy Frumának és Navreának 
elintézetlen ügyei vannak. A provokálásról tehát le­
mondott, o helyett ajánlott lóvéiét irt az ellenfeleinek, 
melyben tudtokra adta, hogy párbajképtelen emberek­
nek fart a őket. Mezei azt várta, hogy Fruma és Navrea 
bec8ülethiróság elé viszik az ügyüket, ók  azonban más- 
,*épp határoztak. Rálestek Mezeire az utcán s korbácscsal 
i bottal inzultólták. A támadás, amint Mezei mondja 
orvul történt, Navrea és Fruma pedig azt mondják, 
•^oV szemben támadtak. Ma a büntetőjárásbiróság’* 
tárgyalta ezt az ügyet. Mezei könnyű testi sértéssel 
,v dolfa Frumát és Navreát, özek nevében pedig védő* 
Jdk- dr. Vaisz Sándor becsületsértésért és rágalma- 
* kért törvényes megtorlást. A bíró Frumát és 

ávreát könnyű testisértósért egyenkint nyolc napi el- 
^rásri. Mezeit pedig becsületsértésért nyolcvaa korona 
IP nzbiintetésre ítélte. A vádlottak lölebbeztek.
Eím oroaz tanító. Két éve rágalmazás miatt

rosag elé került Scher-Alexandrovics Miklós orosz
' tn’íuüiö. Dr. Farkasházy-Fischer Zsigmond hírlap- , 
\  aP'abau Ne tégy jót 1 címmel irta meg a tár-

«.ya.as lelolyását, s Scher őzért a tudósításért sajtó- 
indított ellene. A törvényszék fölmentette Farkas-

LwSfc 8. az ítéletet a tábla is helybenhagyta. A 
•“ •fjáuvádló seminiaégi panaszszal élt, s a királyi

Kúria ma Székács Fereno biró előadása alapján a 
panaszt elutasítóra.

§§ E l ité i t  ő k sze rto lv a j. Londonból láviratozz&k, 
hogv a törvényszék Morlcy Adolíot a veszedelmes 
betörőt, aki nemrégiben az augoi iővárosban kirabolt 
egy ékszerészt és aztán Béosbe menekült, 4 évi fegy- 
házra Ítélte. Morleyl az osztrák hatóságok tavaszszal 
kiszolgáltatták az angol kormány megkeresésére. A 
vizsgákat során kiderült, hogy Morloy egy veszedel­
mes nemzetközi betörő szövetkezeinek a tagja.

Moot btiarészeBsége New Yorkból táviratoz­
zak, hogy Most János anarkhistát, akit egy évi fog­
ságra ítéltek azonnal bebörtönözték. Most beismerte, 
hogy a Gyilkosságért gyilkosság cimü cikk, melyért 
őt perbe lógták, már 50 év előtt íródott, aztán ő 16 év 
e Őtt már egyszer lenyomatta és most újból közölte 
lapjában. A törvényszék az Ítélet indokolásában hang­
súlyozza. hogy a Mac Kinley ellen elkövetett gyilkos­
ság e cikk következtében még ördögibbnek tűnik föl 
és megállapítja Mostnak bünrészességét.

T Á V IR A TO K .
Szófia, október 15. Mint híre jár, a bolgár és 

török csapatok kutatásai kiderítették hogy az a rabló­
banda amely miss Ellen Stone amerikai hittéritőnót 
elrabolta, visszavonult Macedóniába, körülbelül Nev- 
rokop irányában. A vele együtt ehogolt lelkészné a 
fogságban állítólag idétlent szült.

Sándor k irá ly  oroszországi útja.
Eelgrád, október 16. Ismét bire jár. hogy a 

királyi pár a szkupstina berekesztése után Pétervárra 
utazik.

A  párisi orosz n a g y k ö v e t tá v o zá sa .
Berlin, október 15. A Vossische Zeitung párisi 

értesülése szerint ismét fölmerült Vruzov párisi orosz 
nagykövet távozásának a híre, amelyet a cár látoga­
tása alkalmával is koiportáltak. Velő együtt távozik 

kövotségi tanácsos is. mert a nacionalistákkal 
való barátkozásávat ó okozta az elhidegülést a francia
kormány és a nagykövet közt

A  cseh ország i v á la sz tá so k .
Prága, október 15. Ma dé előtt ejtették meg a 

nagybirtokossági kúriában a tartománygyülési válasz­
tásokat. A hitbizományi nagybirtokosság csoportja, 
amelyhez 46 választó tartozik, húsz szavazatot adott 
be. Kizárólag az előbb nominált jelölteket választották 
meg. A nem hitbizományi nagybirtokosság csoport­
jában, amelyhez 396 választó tartozik. 174 szavazatot 
adtak be. még pedig 89 személyesen és 86 meghatal­
mazás utján. Egyhangúlag megválasztották a konzer­
vatív és alkotmányhü nagybirtokosság kompromisz- 
szum jelöltjeit.

F ra n cia  m in isztertanács.
Pária, október 15. A minisztertanács elhatározta, 

hogy a bányamunkások esetleges általános sztrájkjá­
nak megelőzése céljából intézkedéseket tesz. Elhatá­
rozta továbbá a minisztertanács, hogy a képviselőház 
költségvetési bizottságának a kultusz-budgetben aján­
lott levonásait, valamint a vatikáni francia követség 
és a .raucia hittérítők tételének törlését vissszautasitja-

A  ném et vám tarifa.
Berlin október 15. A vámtarifa tárgyalása a 

szővetségtanácsban simán és gyorsan halad. A tör­
vényjavaslat közvetlenül a birodalomgyülés össze­
hívása után napirendre fog kerülni, még pedig majd­
nem minden módosítás nélkül. Kétségtelen, hogy az 
agrár kettős tarifa sem fog hevesebb ellenzésre ta­
lálni, azonban a pótvámoknak a kettős tarita rend­
szerébe való bevonása ki van zárva.

B etörés V enezuelába.
New York. október 15. A New York Héráid jelenti 

San»Jnan de Portorikóból: Andradé, Venezuela volt 
elnöke expedíciót szervez, amely november elején 
Venezuelában készül kikötni, hogy Castro bevételét 
megkísérelje. Curacaóban a lázongók előkészületeket 
tesznek a tervozett betörés esetére.

N ew  York, október 15. A New York Héráid je­
lenti Panamából: Kolumbiai fölkelők vasárnap kikö­
töttek a Taboga*szigeten és elfogták a 12 főnyi ko­
lumbiai holyőrséget Az alkaldet és két más hivatal­
nokot magukkal vitték. Ezek a tölkelők elkoboztak 
két shoonert, amelyek közül az egyik élelmiszerekkel 
volt megrahva és ki (osztottak több khinai boltot.

A  sp a n yo lország i m ozgalm ak .
Sevilla , október 15. A zavargások még egyre 

tartanak. A sztráj kólók körmenetet rendeztek az utcá­
kon, erőszakoskodtak és a fogyasztási adóépületet 
felgyújtották. Az ostromállapotot kihirdették.

Barcelona, október 15. A barcelonai kormány­
zónak a határon a karlista mozgalom tanul mányozá- *

I sával megbízott kiküldöttje azt erősiti, hogy a moz­
galomnak nincsen jelentősége.

P o litik a  a  V irchow  Ünnepen.
B erlin, októbor 15. Gróf Bülow birodalmi 

kancellár a Virchow tiszteletére tegnap adott disz- 
obédon fclköszöntőt mondott Virchowra, felszólítván 
a jelenlévőket, hogy ebben a történelmi neveze- 
tosségü teremben emeljenek poharat egy oly férfiú 
egészségére, akiro mindnyájan büszkék, mert egyiko 
ő a nagy német férfiaknak, akik maradandót al­
kottak. Ama babórkoszoru levelein, amolylyol 
Virchowot övezzük, legyen valamennyi nemzet 
neve föl írva.

Virchow tanár megköszönve a megtisztolést, 
azt mondotta, hogy annak az elismerésnek, amoly- 
lyel most neki adóztak, jó része munkatársait 
illeti és kiemelte, hogy az volt a törekvése, hogy 
tanítványait önálló gondolkozásra szoktassa. Vir­
chow különösen molegon emlékezett meg olasz 
tanítványainak és barátainak működéséről és 
gróf Büíow kancellár éltetésével végezte szavait.

A kancellár orré az idegen nemzetek képviselőit 
köszöntötte föl és különösen Bacceli olasz minisz­
tert dicsőítette, kiemolvén azt a benső jó viszonyt, 
amely Németországot és Olaszországot egymáshoz fűzi. 
Minden németnek — úgymond — kedves Olaszország, 
amelylyel történelmi fejlődésünk analógiája és 
számos anyagi és ideális érdek köt össze bennün­
ket. Végül a kancellár franciául köszönetét mon­
dott az idegen nemzet képviselőinek a Virchownak 
juttatott hódolatért, amely neki mint németnek és 
mint birodalmi kancellárnak egyaránt őrömére 
szolgált, mert ha a politika itt-ott, vajmi ritkán, 
do egy időre mégis egyesíti is a nemzetet, a tudo­
mány egyesíti valamonDyi nemzet folvilágosodott 
szellemeit.

Bavelli olasz miniszter köszönetét mondott 
a neki felejthetetlen fogadásért ö  mindenkor barátja 
volt Németországnak és most még jobban meg van 
győződve annak szükségességéről, mint azelőtt, 
hogy a két nemzet szövetsége jenntartassék. Én 
— úgymond — erre mindenkor törekedni is jogok. 
Baeelli végül éltette Virchowot és Bülowot, vala­
mint Bülow nejét és anyósát Minghetti Laurát, 
mint a kik leikök csodálatos varázsával betöltöt­
ték a kancellár otthonát

A  pestis.
R óm a október 15. A Sfr/ani-ügycökség jelenti 

Nápolyból mai kelettel: Sem Nápolyban, sem vala­
mely más községben nem tettek jelentést pestisgyanus 
megbetegedésről. A nisidai kórházban elhelyezett be­
tegek állapota javuk

K ö zg a zd a sá g i táv iratok .
B éos, október 15. A kereskedelemügyi minisz­

térium közbenső forgalmi-statisztikai hivatala közli 
Ausztria és Magyarország 1900-iki benső forgal­
mának kimutatását É szerint az Ausztria és Magyar- 
ország között valő áruforgalmat az itt felsorolt adatok 
alapján először mutatták ki statisztikailag. Nemesiéin- 
ben és érmékben az áruforgalom eredményei a kö­
vetkezők : behozatal Magyarországból 50 8 millió mm., 
92P6 millió koroua; kivitel Magyarországba 221 
millió mm., 885*2 millió korona. Behozatali többlet 
23*7 millió mm.. 96*4 midió korona. Ennéhogva 
Ausztriának kereskedelmi mérlege Magyarországgal 
szemben az 1900 évben 36*4 millió koroua passzívát 
mutat Nemesfémet és érinét 5 millió korona értékben 
hoztak be és 17*9 millió korona értékben vittek ki.

N ew  York, október 15. (Terménytőzsde., (Zárlat.} 
Gyapot: New Yorkban heiyben S.’/ie (8.*/i«). okt.-re 
8.10. (8.20). Januárra 8.11 (8.20 „ New-ür.eansban
helyben 8J/4 (8s/m). — Petroleum: Stand white New 
Yorkban 7.66 (7.65). S ta n d  wlüte Philadelphiában
7.60 (7.60). Rafined in Cases 8.75 (8.76). Credit 
Baiances at Oil City 1.30 (1.30). — Zsír: Western 
steam 9.80 <9.77). Rohe és Brothers 10.00 (10.05,. — 
Tengeri irányzata állandó. — Okt.-re 61.*/« (61.V*) 
Decemberre 61*/t. (61.•/•).— Májusra 62.8Ze (62.,/e>. — 
Búza irányzata tartott — Piros őszi helyboa 7<S.?.'t 
(77. V*). Októberre 74.*/» (74?/g). Decemberre 76.»ü 
(76.’/s). máro.-ra —.— (—.—)• Májusra 79,’Zí (79.’.« . 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.Vi ( l.’/«). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 6.— (6.—). Okt-ro 5.30 (5.40u 
Januárra 6.65 (6.65). — Liszt: öpring Wheat
c e a rs  2 .80 (2 .8 0 ). — Cukor: 3.*/i« (3.‘/i«). — On: 25.02 
(25.02). -  Béz: 16.»/a (16.’/«). -  (A  z á ró je lb e n  lévő  
szá m o k  a  te g n a p i á ra k a t  je lz ik .)

C h lo a g o , október 15. (Terv énytőzsde.} (Zárlat.}: 
Bűzt irányzata tartott. Októberre 69.l/t ( 6 9 . . Dec.-ro 
7O.’Zg (7O.’/s). tengeri irányzata állandó. — Októberre 
66.Vg (55.—). — Zsir: Októberre 9.35 (9.40;. — 
Januárra 9 95 (10.00). — bzaionna short clear 8.75 
(8 .85). -  Sertéshús: Októberre 14.60 (14.72). -  (A 
sárójeben lévő számok a  tegnapi árakat je'zik.)
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KÜLÖNFÉLÉK.
Máriákén előtt.

Egy ifjú asszony sápadtan, fehéren,
Imádkozik az erdő sfndFben.
Lombrejtekőből szomorún néz rája 
A szenvedőknek bús Máriája,

Lágy selyemfonat ékíti homlokát,
Ragyogni látom rajt* a glóriát.
Két szeme lángol, sötéten fellobog,
Titkon rejtve az örökbánatot.

Szivén a kínok árja vonaglik át,
Csak nézi a szent, a jó Máriát.
Körötte minden . . .  a sok hulló levél,
Véges, múló életről mesél.

H eroaegh Jenő.

4- Beszédhibák elhárítása. Népszerű útmutatót 
adatott ki a közoktatásügyi minisztérium a beszédhi­
bák elhárítására. A ki9 lüzetet szerzője dr. Sarbó 
Arthur egyetemi magántanár a tanulók és szüiők 
számóra irta. Rövid bevezetés után tárgyalja az óvó- 
intézkedéseket, amelyek első sorban a leinőttek helyes 
beszédében és a gyermeknek erre való oktatásában, 
másodsorban a hallószerv ápolásában állanak. Majd 
azokat a szabályokat sorolja 1Ö1, melyeket helyes be­
szédnél szem előtt kell tartani s végignézi mindazon 
szerveket, melyek a beszédnél működnek. A nyelv 
lelvágását helyteleníti s figyelmeztet a belégzés 
mélységére és gyorsaságára. Örömmel fogja min­
denki üdvözölni az egyes magán- és mássalhangzók 
kiejtésének módját, bár a magánhangzók közül az a. 
i és u-n kívül a többiek kiejtését az adottak a'apján 
nem lehet elsajátítani. A beszédhibák közül első sor­
ban a dadogást ismerteti, mely a beszédnél közremű­
ködő izmok állandó vagy gyors görcse. Kétíéle lehet: 
a magán- és mássa hangzók szerint Oka legtöbbször 
a rossz lélegzetvételben van a fejlődés szakában, 
azonlelül utánzásban. Részletesen tárgyalja, hogy’ a 
tanító ily tanulóval mit csináljon, bár nézetünk szerint 
mindegyiket orvossal kellene megvizsgáltatni. Sokkal 
könnyebb a pöszebeszéd és hadarás elszoktatása. 
Szervi bajokon vagy idegrendszerbeli elváltozásokon 
alapuló beszédhibákra nem terjeszkedik ki. A tüzet 
második részében az ily tanlolyamok vezetésére meg­
jelelő erők kiképzésére vonatkozó rendeleteket adja. 
A kis lüzet meiy a tárgy alapos ismeretével és igen 
könnyű stílusban van megírva, megérdemli a figyel­
mes átolvasást.

•
4- Vlrohow humora. A katedrán is hatással

van Virchow szellemére a parlamentáris életnek sok 
mindenféle külső tormája. így például — amint ezt 
tanítványai följegyezték róla és most az ünnepeltetés 
a klímából közlik — ha valamelyik következő elő­

REGÉNY.
T Ü Z Z E L-V A SSA L .

Irta : S IE N K IE W IC Z  H E N R IK .

Mit csinál azonban szerelmes ifja ? Nem baran­
gol-e 8 is ugyanebben a pusztában? Keresi Ct talán, 
de meg is lógja tálálni és akkor öröm lesz is  vigas­
ság és fölszárad a könny és elmúlik a gyász. A 
keblében elült a vihar, szétoszlott az aggódás és 
erős bizalom töltötte el.

Illatozott a sok virág, susogott a fü és meg­
hajolt a lány előtt a vörös pipacs és sok fehér 
virág, mintha a kozákruha alatt is megismerték 
volna, hogy lány halad itt, aki előtt hódolni keli. 
Es lusogásuk mintha ezt mondotta volna. Sose 
sírj, testvérkénk, mi is gyöngék vagyunk, mint 
to és lám, megvéd minket is az ég. Vigasztalást 
lehelt körülötto a levegő és szétfoszlottak a gyil­
kolásnak a képei a fejéből. Az ő szemére is álom 
borult és csöndben elaludt.

IV,
Kutyaugatás ébresztette fel őket. Valami 

majorságtélét láttak maguk előtt. Saglobn für­
készve nézte a rozoga kerítést és a gémes kutat.

— Itt pásztorok laknak. Nem valami jé tár­
saság, do bo kell hozzájok térnünk, különben ők 
jönnek utánunk. Egy, kettő, három, négy föl­
nyergeit lovat látok, tehát négyen vannak a jó­
madarak. No, majd csak elbírok velők. Hé, le­
gények !

Négy kozák jött elő a sövény m ögül; való­
ban pásztorok voltak, akik nyáron át a lovakat 
legeltették a pusztában. Csak rgyiköknek volt 
kardja és puskája, a többi három hosszú botra 
erősített loállkapcsot hordott fegyver gyanánt. 
Mind a négy bizalmatlanul mérte végig a jöve­

adását nem akarja megtartani, akkor Virchow „elna­
polja" azt. Szünet után pedig „ismét eg\ behívattak a 
hallgatók’1. Egy alkalommal, mikor tanítványainak 
egy része lármával logadta az ősz tudóst, odalordult, 
ahonnan a zaj ke etkezett s igy szólt: Kérem a jobb­
oldalt, maradjon csendben és ne zavarja a ta­
nácskozást.

Időnként erős gúny cikázik végig Virchow meg­
jegyzésein. Egyik hallgatója elmerengve nézett ki a 
kertbe s ezt Virchow észrevéve, igy aposztrolálta a 
figyelmetlenséget: Uram ! pathológiáról beszélünk és 
nem — botanikáról.

•
4- A londoni szőrmovásár. Londonban van 

tudvalevőleg a világ legnagyobb szőrmevására. A 
iogszebb legdrágább és legritkább szőrméket hozzák 
Londonba a világ minden részéből. De a szőrme lel- 
dolgoiában London nem versenyezhet Berlinnel és 
Párissai S azért nem tanulhatja meg a fiú- vagy a 
leánymunkás Londonban a drágán fizetett szőrme- 
munkát. Mar sok kísérletet letek, hogy e bajon se­
gítsenek, de mindeddig nem sikerült Most végre 
szervoztek egy igen magas nívón álló tanlolya- 
mot a legfinomabb szücsmunkák tanítására. Az 
idei szezón a bizamszórmének kedvez, amelyet az 
utóbbi években nagyon elhanyagoltak. Ennek a 
bőrnek hosszú, vastag szőreit egv különös eljá­
rással eltávolítják és sikerült iestés utján eredeti 
szint adnak neki. Ilyen állapotban selyemmel bélelt, 
rendkívül elegáns köpenyeket készítenek belőle ame­
lyeknek darabja ezer koronába is kerül, mert a 
csúnya amer kai bizampatkánynak ilyen szép szőr­
mévé való átalakítása nagyon kü tséges. A kereske­
delmi forgalomban kanadai szőrmének hívják, de ha 
barnára lestik. akkor világos cobolynak nevezik s 
ilyen állapotban nagyon keresik. Az angol király 
koronázása természetesen nagyban hozzájárul a szőr­
mék keresettségéhez s áruk egyre emelkedik.

•
4- Szívós bacllluBok. A tüdővészesek által ki- 

köhögött tuberkulózis-baciliusoknak csatornavízben, 
folyóvízben és müveit talajban való ellenállóképessé­
gét tanulmányozta újabban Musehold tanár és arra az 
eredményre jutott, hogy a kiköhögött tuberkulózis- 
bacillusok betegséget okozó mivoltát a káros behatá­
sok (lágy, hó, eső. naplény rohadás, más baktériumok 
konkurenciája stb.) dacára hónapokon keresztül meg­
tartják az említett közegekben A Spree vizébe vegyített, 
tüdővészes egyéntől származó köpetben a gümőkórság 
bacillusafőf? tartotta meg élet és fvrtőzőképességét; 
csatornavízben álta ában 197 napig maradt lertóző ; az 
olyan csatornavízben, amely az időjárás mindenféle 
viszontagságának volt kitéve s rövid ideig be is fa­
gyott. 131 napig élt meg. Kerti földben, m eyet 47 
nap előtt tüdővészes ember köpetével fertőzött csa­
tornavízzel öntöztek meg s amelyet a szoba ablaká­

vényeket, s a szándékaik nem voltak a legbecsü­
letesebbek. Nem is köszöntek, csak úgy foghegyen 
szóltak rájok.

— Mit akartok ?
— Dicsértessék az ur szent neve, mondta 

elöljáróban Sagloba.
— Mindörökké, ámen, morogták a pász­

torok.
— Adjatok inni a lovainknak.
— Nincs vizünk. Honnan jöttök ?
— Krisva-Kudából.
— Hova mentek?
— Csehrinbe.,
A pásztorok összenéztek. Egyikök, egy néger- 

foketo, sanduszcinü óriás, fürkészve leste a Sagloba 
arcát és ezt kérdezte:

— Ha Csehrinbe montok,mért tértetek le az 
országidról ?

— Mert ott nagy a hőség meg a por.
A kozák megfogta a lé kantárát
— Csak szállj lo uram. Csehrinbo ne menj.
— Már ugyan mért no mennék?
— Mert ott már mészárolják a lengyeleket.
— No beszélj paraszt és engedd el a lovam 

kantárát. Tudod-e, hogy ki jön utánunk?
— Ugyan kicsoda?
— Jeremiás herceg.
A kozákok kihívó arca egyszerre alázatos 

kifejezést öltött Most mar köszöntek is és levet­
ték fejükről a piszkos sapkájokat.

— Hát azt tudjátok-o, hogy mit csinálnak a 
lengyelek azokkal, akik bántani merik őket? Föl­
akasztják a gazokat. Es tudjátok-e, hogy hány 
katonája van Jeremiás hercegnek? Es hogy alig 
van már télmérföldnyire? Ti kutyák, majd lesz 
nekte nemulass, amiért ilyen arcátlanul logadta- 
tokl Elfogyott a vizetek? Majd meglátjuk.

— Bocsáss meg uram, a víz. igazán elfogyott, 
kiapadt a kút. Mi magunk is a kahamlikból hoz­
zuk a vizet a lovainknak. Majd liozuuk a tiétek­
nek is.

— Majd magunk megyüuk odal Hé fiú, 
kiáltott Heknára, lovagolj előre 1

ban, a déli nap fényének kitéve tartottak, a tuberku­
lózis baoillus 145 napig tartotta meg fertőzők épességét 
Ezeknek a tapasztalatoknak teljesen meglelek az is, 
hog^ Musehold egy tüdővészes-szanatórlum csa­
tornavizében s az ettől átnedvesedett iszapban óriási 
mennyiségben és erősen fertőző tuberkulózis-baoillust 
talált Vizsgálataiból kiderült az is, hogy a lertőzött 
csatornalébe (1 : 20.000 arányban) kevert klórmósz a 
tuberkulózus-bacillusokat nem ölte meg; e cél eléré­
sére a klórmeszet 1 : 1000 arányban kellett a szony- 
nyezott lolv adékba kevernie. Musehold különösen 
hangsuh ózza annak a fontosságát, hogy a tüdővészes 
szanatóriumok betegeinek köpeténck fertőtlenítéséről 
gondoskodjanak, mielőtt a csatornába öntenék. E 
célból a köpet megfőzését vagy karbolial, esetleg 
klórmészszel (1 : 1000) való iertőtleniteáét ajánlja.

Ax aranysxamAr. Hogy a lélekvándorlásnak 
a franciák közt is vannak hívői, azt egy párisi Újság 
a következő históriával bizonyítja:

Amióta M. Henrietté asszony, egv jómódú és 
ezenfelül ötvenesziendős falusi hölgy, elves tette a 
férjét, azóta búskomorság környékezte őt és a leg- 
kóptolenebb gondolatok kergetődztek agyában. Las­
sanként fejlődött ki. de annál erősebben lészkelto be 
azután magát a busuló özvegy agyába az a saátságos 
gondolat, hogy férjének a léiké, a naponta reggelen­
ként lakása előtt megjelenő tejesember — szamarába 
költözött. Amióta oz a meggyőződés kialakult, azóta 
roppant jól ment a dolga a szamárnak. Minden reggel 
megtraktálta a busuló özvegy a jámbor állatot min­
denfélével, ami a szamár ízlése szerint kívánatos 
eledel. De nem csupán enni adott neki, hanem sely­
mes takarókat is ajándékozgatott a szamár gazdájá­
nak azzal a meghagyással, hogy a szegény állatot 
védje és óvja az idő viszontagságai ellen. Ennek a 
sok gondoskodásnak az ellenére is egy napon sza­
már nélkül állított be az özvegy asszonyhoz a tej- 
lileráns. Nagy lett a rémület, de megnyugtatóan hang­
zott a paraszt valasza, hogy a szamár meghűlt ugyan, 
de állapota nem ád aggodalomra okot. Az özvegy­
asszony ötven lraukot adott át a ravasz tejárus 
parasztnak azzal a meghagyással, hogy rögtön hivas­
son szakértő orvost a beteghez s egyben megígérte, 
hogy estére szeméi) esen is meg lóg jelenni a beteg 
szamár — istállójában.

Estére csakugyan meg is jelent az özvegy az 
istállóban és ott talaita az állatorvost. A diplomás lérfin 
elmagyarázta a baj komolyságát s miután egyre söté- 
tebb diagnózist csinált, végül kije entette1 hogy volna 
ugyan még remény és van lehetőség megtartani az 
élet számára a beteg szamarat, csakhogy az igen 
drága gyógykezelés által érhető csak el.

— Mibe kerül az a gyógymód? — kérdezte a 
megrémült özvegy.

— Ötszáz frankba I — válaszolt a baromorvos.
— Azonnal meghozom a pénzt szólt nag\ sietve

Sagloba még szidta eiry darabig a pásztorokat.
— Ha a herceg előőrsei idoérkoznek, mond­

játok meg, hogy a folyó mentén az országúton 
lovagolok.

— Megmondjuk, uram!
Egy negyedóra múlva együtt voltak a szö­

kevények.
— Jókor jutott eszembe a herceg. Most 

aztán nem jönnek utánunk a pásztorok, hanem 
az előőrsöket lesik. Ugy-o ravasz egy embor az 
öreg Sagloba? Valóságos Ulyssos.

Már Browarkiuál jártak, Sagloba Helénát 
elbújtatta a sásban, magn pedig alkalmas gázlé 
után nézott. Szerencsésen át is vergődtek a másik 
partra, ott aztán leszerszámolták u lovakat, sza­
badon eresztették őket a tűben legelőre, magok 
pedig éjjelre falevelekből és fűből ágyat vetettek.

— Aludjál békén, leányom, nincs már semmi 
baj, nem hagytunk hátra semminemű nyomot. 
Jóéjszakát.

— Jóéjszakát.
A lány lotérdelt, n csillagokhoz föltokintett 

és imádkozott. Sokáig nem tudott elaludni. Ket- 
tenotcs képek kavaroglak előtte, halott rokonai­
nak az arcát látta. Odazárták a folyosóra, ahol a 
hullájok teküdt. De aztán feljött a hold és a sze­
líd világosság lecsillapította izgalmát.

Hajnalfelé irtózatos hangok riasztották föl 
álmából. Ü völtést, hörgést, lódobogást és fájdal­
mas nyerítést hallott. Sagloba is fölébredt, elő­
kapta a pisztolyait és odarohant, ahonnan a han­
gok jöttek. Jó negyedóra múlva átkozódva tért 
vissza.

— Nagy baj van. A farkasok megrohanták 
a lovainkat.

— Rettontől
— Az egyiket halálra harapták, a másikban 

is alig van már élet.
— Hogyan megyünk most tovább?
— Hogyan? Majd nyesünk két jókora fa­

ágat, aztán ráülünk és elnyargalunk, mint seprő­
nyélen a boszorkány. Nagy a baj, leányom. Az 
ördög ugylátszik maga fáradozik az olvesztésün-
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a« özvegy  és  n e m so k á ra  v is s z a  is  té r t  s á tad ta  a  
izvóio’kczelós k ö ltsé g é t — a  k é t  k ö rm ö n  io n t c s a ló n ak . 
'  A z eg é sz  h is tó r iá t  p e d ig  a  r e n d ő rs é g  fed ez te  
föl. A  b e teg  sz a m á ré r t  re m e g ő  ö tv e g y a s s z o n v  u g y a n is  
elpanaszolta ag g o d a lm a it a  szo n isz é d n ő n e k  s  íg y  
azután s z á jró l-s z á jra  eg é sz  a  r e n d ő rs é g  tű ié ig  h a to lt 
el a  te ;e sem b er a r a in  - s z a m a rá n a k  ta n u ls á g o s  tö r­
ténete.

Szerkesztői üzenetek.
• — Kéziratokat ne in a<iuak riaiua. —

D —n é  O k k a l-m ó d d a l h a s z n o s  a z  u g y n e v e z o tt 
szépítés, am i tu la jd o n k é p p e n  nem  m ás, m in t a  b ő r  
ápolása. A ki a  k o z m e tik a  e le n  azza l tüze l, h o g y  ez 
a m odern  id ő k  lé ls z e g s é g e , az  a la p o s a n  té v ed . K é rd é ­
sére, ho g y  a  k o z m e tik á n a k  hol az  e re d e te , a  k ö v e tk e z ő k ­
ben ad u n k  d r. W e v n e r  E m il m u n k á ja  a la p já n  v á la sz t. 
A kozm etika e red e té t Plintus a  k e le ten  k e re s te  s  v é lem é­
nyét a b ib lia  ad a ta i m e g e rő s ítik . A k ik n e k  te rm é k e n y  
mezein m eg te rm ett az  a loe , s a u ta  , k á m fo r  é s  e z e r la j ta  
balzsam os o a  ta r ta lm ú  n ö v é n y , a k ik  is m e r té k  a  v irá ­
goknak az t a  iá já t , am e ly  c s a k  n a p le m e n te k o r  a d  
illatot, v a g y  az t. a m e ly n e k  k e ly h é b e n  a  rn éhet s a ;á t 
züm m ögése a lta tja  el, h o l a z  ö rö k  n a p  m e le g e  o ly  
v irágokat ak a sz to tt , a m e ly e k e t m i s o h a  sem  lá t­
tunk, m e ly ek n ek  il la tá ró l lo g a lm u n k  som  leh e t, o tt 
született m e g  a  k o z m e tk a  tu d o m á n y a . M ár az  
ókor e lső  n ép e i, a z  e g y ip to m ia k  tö r té n e té b e n  
sok ad a to t ta lá lu n k  e r r e  n é z v e , e rő s e n  fo g la lk o z ta k  a 
szépítés m ű v é sz e tév e l é s  s o k a t á ld o z ta k  szép ítő  s z e ­
rekre. H ö lgye ik  p iro s ra  fe s te tté k  a rc u k a t é s  a jk u k a t 
hajuknak es s z e m n illá ik n a k  m e siem m el a d ta k  k o ro m ­
szint és  s z a g o s  re z in á v a l te lt sachet*‘- k a t  h o rd ta k  
maguknál, h o g y  ii!u to t" te r  e s z s z e n e k . A  g ö rö g ö k  és  
róm aiak, de k ü lö n ö s e n  az  u tó b b ia k  m á r  szé le se b b  
alapon k e z d té k  m ű v e ln i a  k o z m e tik á t. N em  © légeitek 
meg az e g y s z e rű  sz é p itv s z e re k e t, h an e m  a  le g ­
kom plikáltabb  m ó d o k o n  tö re k e d te k  m a g u k a t szé p p é  
lenni. A ssz o n y a ik  a n tim o n u a l le s te tté k  szem ö ld ö ­
keiket é s  p il lá ik a t é s  Ovidius m á r  ö s sz e g e z i a 
róm aiak ism e re te it a  s z é p íté s  m ű v é sz e té b e n  s  b iz ta tja  
többek kö zö tt a r r a  is  R ó m a  a s s z o n y a it ,  h o g y  m e g  n e  
.e ledkezzeuek s z e m e ik e t s á ír á n n a l  le s te n i, m e ly  C y d - 
rns szép  p a r t ja  m e lle tt te rem . S o k  e z e r  é v  te lt e l 
azóta és az e m b e r is é g  n a g y o t  h a la d t a  k o z m e tik á b a n . 
A te rm észe ttu d o m án y o k  fe jlő d é sé v e l a  s z é p íté s  m ű v é ­
szete e lh a g y ta  e d d ig i a la p já t , m e ly  m e rő  b a b o n á ra  
és k u ru z s lá s ra  vo lt jo b b á ra  é p í tv e  é s  k ö z e le d e tt 
a kém ia é s  d e rm a to th e ra p ia  á lta l e lfo g a d o tt é s  s z e n ­
tesített tö rv é n y e k h e z , m iu tá n  a z o n b a n  m é g  jó  id e ig  a  
charlataneria  b e fo ly á sa  a la tt  á llo tt. M a m á r a  k o z m e ­
tika o rv o s tu d o m á n y  m e ly ly e l h iv a to tt  s z a k e m b e ­
rek fo g la lk o zn ak . É s  e z  h e ly e s  is , le g a  á b b  n em  
nyúlnak h ő ig ; e in k  á r ta lm a s  s z e re k h e z  te rm észe te sen , 
ha sp ecia lista  o rv o s  ta n á c s á t m e g h a llg a tjá k . M ert ig a ­

kön, amit különben nem csodálok, inért hiszen 
jóbarátja Bohumnak, akinek a testébe bujt. Ho­
gyan megyünk tovább? Ló legyek, ha tudom, 
akkor legalább rám ülhetnél.

— Majd gyalogolunk.
— Kőnyen boszélsz. Te fürge, karcsú terem­

tés vagy, de én nehéz, potrohos, kurtáiAbu ember 
vagyok. Meg aztán az elemózsiánkat és a pod- 
gyászunkat is cipelnünk kell.

— Viszom én szívesen.
— Nem vagyok én lelketlen pogány, hogy 

a te gyöngo váiladra rakjam a terhet! Majd 
elbírom magam is, Isten segítségével. Hogy azon­
ban kevesebb legyen a cipolnivaló, falatozzunk 
9gyet az elemózsiából.

Derekasan hozzáláttak, aztán útra keltek. 
Délfoló gázlóhoz érkeztek, ahol emberi hangokat 
hallottak.

—  Bújjunk el, leányom !
— Látsz valakit.
— Igen. Retten jönnek errefelé; egy öreg, 

vak lantos, meg egy siheder, aki vezeti. Most 
leveszik a csizmáikat, belegázolnak a folyóba. Ide­
jönnek hozzánk.

— Dicsértossék az Ur Jézus, — köszöntötte 
őket Sagloba.
v — Mindörökké Ámen, felelt az aggastyán. 
Kik vagytok?

— Jó keresztények, mitso félj örog.
— Szent Miklós adjon néktek erőt, egész­séget. ’ 5
— Honnan jössz öreg?
— Browarkiból.
— Erre visz az ut Slotowsba?
— Igen.
— Mióta vagytok utón ?
— Tegnap reggel óta.
— Koslogiban voltatok?

Voltunk. Azt mondják, hogy lovasok
Lrtak ott ég nagy mészárlás esett. Egy paraszt 
öfesélto. En nem láttam a pusztítást, mert vak 
vagyok, a fiú pedig, aki vezet, nem beszélhetett 
Qkem el semmit, mert néma a szegény.

zat mond levelében, belénk oltott tulajdonunk a tet­
szeni vágyás. Megtaláljuk ezt minden népfajnál, min­
den társadalmi osztályban, az ember mindkét nemé­
nél, mondhatni minden korban, csak annak megnyi­
latkozása más és más, csak a cél mogköze itésére, 
kivitelére választott eszközök különbözők. A vad in­
dián excentrikus rajzokkal tetoválja magát és vas­
kosan lelmázolt testékkel véd magát szépíteni. Á 
mi hölgyeink első sorban arcuk szépségét töre­
kednek ápolni, fejleszteni és a hervadástól meg­
óvni. Főleg az arcbőr az, amire a legtöbb gondot for­
dítják és amelv tényleg a legtöbb gondozást igényli. 
Az asszony talán veleszületett hiúságából ápolja, gon­
dozza az arcát. Amit jól is tesz. Legtöbben azon' an 
ezt nem végzik helyes irányban, sőt az ápolás javí­
tás szépítés reményében, elrontják teintjüket. Melyek 
a teint ápolásának, finomításának szépítésének eszkö­
zei ? Hogyan gondozzuk az arcbőrt, hogy az ál an- 
dóan üde, bársony finom és rózsás lég; en ? Ezek a 
főkérdések. A cél két utón érhető el. A bór hygienikus 
ápolásával és a sZópitőszerekkel. A szappanok és a für­
dők tartják á iandóantisztán a bőrt,ezek segítik elő funk­
cióinak végzését. A bőr ápolása szappan használata nélkül 
sohasem lesz tökéletes, mert akármilyen jól mossuk is 
arcunkat, akár hideg, akár meleg vízzel, szappan nél­
kül sohasem lesz az teljesen tiszta, mert a bőrön, 
főleg a pórusokban összegyűlt port csak szappannal 
lehet lemosni. A hölgyek egyike-másika dicsekszik, 
hogy Ó csak vízzel mossa arcát. Kísérelje csak meg 
az lilető arcának egyik felét csak vízzel mosni, a 
másikat szappannal is. Egv-két hét mu va a szappan­
nal mosott télarc bőre hamvas, üde lesz, mig a másik 
része, mint egy lrancla iró mondta, egy rosszul res­
taurált kép benyomását teszi Ez a kísérlet is eléggé 
bizonyítja, hogy az elterjedt kozmetikai jelszavaknak 
legtöbbször hamis az alapjuk, ezért orvos ajánlása 
lehet csak a tanácsunk.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

A kereskedelmi és iparkamara ülése.
— A budapesti üapló tudósitó ától. —

B u d a p e s t ,  o k tó b e r  15.
A budapesti kereskedelmi és iparkamara m» dél­

után Láucsy Leó e nükiésével teljes ülést tartott. Az elnök 
üdvözölte a kamara tagjait s kiemelte, hogy a kormány 
éa az újonnan megválasztott orszáegyülés működése 
elé reményteljesen néznek. A kormány első eladatá- 
nak kell, hogy ismer.e — úgymond az elnök — az 
ország sanyarú helyzetén segíteni, E tekintetben a 
a kormánytól várják az impulzust. Nem Ígéretek ha­
nem gyors ténykedés állal várható csak javulás. Eb­
ben az iram ban többször buzdította a kormány tag­
jait s ezt kötelességének lógja ismerni ezentúl is.

Mikor ezt Sagloba hallotta, pompás terve 
akadt. Elkezdte nem létező cselédjeinek a nevét 
kiabálni.

— Hé Fedor, Alexis, Maxim, fogjátok meg 
ezeket a zsiványokat. Majd adok éu nektek a 
parasztokat izgatni, az urak ellen us^zitani. Hé 
Fedor, Maxim, Alexis, vetkőzterséto lo a két 
jómadarat, csak lo, egész pórázra.

Es minthogy maga volt égj személyben Fo­
dor, Alexis, meg Maxim, rárontott a fiúra és 
rettentő tenyegetőzések közepette lepnrancsolta 
róla a ruháit. Heléna pirulva menekült el, Sag­
loba pedig pőréro vetkőztette lo a néma gyere­
ket, azután az öreg lantost vet'o elő, aki térden 
állva kórt kegyelmet A leány egy fatörzsön ülve 
jó darabig hallotta még a néma sohajtozását, 
az öreg jajgatását és fűként a Sagloba szapora 
kiáltozását.

Végre elhallgatott a lárma, s kisvártatva 
megjelent a vitéz, karján a ruhákkal, kezében a 
két pár csizmával. Nagyokat lujt és nagyokat 
nevetett.

— Bcrekedlom a nagy orditozásba, hanem 
sikerült a dolog. A két mamlasz most ott bujkál 
a sásban anyaszült meztelenül, még az ingökot 
is elvettem, mert aria is szükségünk van. Va­
donatúj, tiszta holmi. Persze zúgolódik és panasz­
kodik a paraszt, de azért finoman öltözik. Ott 
votték Hrowarkiban a búcsún a ruhájukat al bél, 
amit összekoldullak. Sok szegény nemes van, aki 
egy év alatt sem tudna annyi pénzt összegyűjteni.

— De hát mit csinálunk mi a robajokkal?
— Majd meglátod.
Titokzatos nrcgal visszament a pnrtmonti 

bozótba. Kisvártatva megpöngotto a lant it és az 
aggastyán ruháiban jelent meg. Igazi ukrániai 
hegedűsnek látszott, csak éppen az egy szeme 
árulta el kilétét. Énekelni kezdett:

Sólymom, sólymom, édes soipnotn, 
repülsz oly magúban ?

(Folytatása aöveUeiiK.?

F ö lem líti az  e ln ö k  a  to v á b b ia k b a n , h o g y  d r . 
Fáik M ik sa  a  n a p o k b a n  ü n n ep li d o k to rs á g á n a k  fé l-  
száza d o s  ju b i le u m á t. Fáik e g y ik e  a  k a m a ra  le g ré g ib b  
ta g ja in a k . 1S69-IŐ1 187ö-ig  a  k a m a ra  re n d e s  ta g ja  
volt, s azó ta  lev e lező  ta g ja . E g é sz  k ö zé le ti m ű k ö d é sé  
a la tt lo ly to n  a  k e re s k e d e le m  é s  ip a r  é rd e k e in e k  m e leg  
szó szó ló ja  v e it. A  ju b ileu m  a lk a lm áb ó l uz e ln ö k sé g  
ü d v ö zö ln i Ogja. J e le n t i  a z u tán , h o g y  a  k e re s k e d e lm i 
m in isz te r  é rte s íté s e  szerint Willey K a im o n d  az  é s z a k ­
a m e rik a i E g y e sü lt-Á lla m o k  ed d ig i fium ei k o n z u li  
ü g y n ö k e  b u d a p e s t i a l- é s  h e ly e ttes  k o n z u llá  n e ­
v ez te te tt k i. J e le n t i  to v á b b á  h o g y  h ír la p i k ö z ­
lé se k  s z e r in t a  s z é k e s  lő v á ro s  tö rv é n y h a tó s á g á ­
n a k  ille tő  ü g y o s z tá ly a ib a n  o ly  i r á n y ú  m u n k á la ­
to k  v a n n a k  fo ly a m a tb a n , h o g y  a  v á ro s i vám  j e ­
le n té k e n y  m é rté k b e n  e m e lte s sé k  az  ö s sz e s  c ik k e k re , 
te h á t a z o k ra  az  á r u c ik k e k re  is . a m e ly e k  m in t n y e r s ­
a n y a g o k  e s  fö lkész ít tűén  v ek  a  fő v á ro s i ip a r  á lta l való  
fe ld o lg o z á s ra  v a n n a k  re n d e lte tv e . A  k a m a ra n a k  m á r 
tö b b s z ö r  vo lt a lk a lm a  a  v á ro s i v ám n ak  az  ip a r  és 
k e re sk e d e le m  é rd e k e ire  g y a k o ro l t  k á ro s  h a tá s á ra  r á ­
m u ta tn i é s  a  v á m o k  le sz á llítá sá t, só t le h e tő le g  te lje s  
tö r lé sé t k ö v e te ln i. A  v ám em elé s  e llen  való  tilta k o z á s  
m o s t k é tsz e re s  k ö te le s s é g e  a  k a m a rá n a k , a rn .k o r  az  
ip a r  és  k e re sk e d e le m  a  p a n g á s  szo m o rú  e le it tü n te ti 
föl. É rd e m b e n  a  k a m a ra  m a m é g  nem  lo g la  k o z h a tik  
a  k é rd ésse l m e rt h ite le s  fo rm á b an  m é g  n em  k e - 
rü  l n y ilv á n o s sá g ra . D e m á r  m ost is  íe lh a ta im a z á s t 
k é r  az  e ln ö k  a r ra ,  h o g y  a  p o lg á rm e s te r re l  az  é rd e ­
k e lt ipa ro s- i s k e r e s k e d ő k ö rü k  ag g o d a lm a it m e g is ­
m e r é s s é ,  s a n n a k  id e jé n  a  fő v á ro s  ip a rá n a k  é s  k e r e s ­
k e d e lm én e k  k ív á n a lm a it il le té k e s  h e ly e n  m egfele lő  
m ó d o n  to lm ác so lh assa . (H e  y e s lé s .)  A z ernök  e z u tá n  
u ta l a r ra , h o g y  a  n ém e t b iro d a lm i k o rm á n y  a  n ém e t 
au to n ó m  v á m ta r ifá n a k  o ly a n  u j te rv e z e té t d o lg o z ta tta  
k i. am ely  a  n é m e to rs z á g i v is z o n y la tb a n  le g fo n to sab b  
k iv ite li C ik k e in k re  n éz v e  tu lm a g a s  té te lek e t ta r ta lm a z ­
v á n  é e tb e tép te té se  e s e té re  N ém e to rsz á g b a  v a ló  k iv i­
te lü n k e t e g é sz e n  le h e te tle n n é  tenné., s ő t az  1903. é v ­
b e n  le já ró  tö b b i k e re sk e d e lm i és  v ám sz e rző d t s e k re , 
vágv is  a  tö b b i á lla m o k k a l va ló  v is z o n y a in k ra  is  h á t­
rá n y o s  b e fo ly ás t g y a k o ro ln a , de m é g  uZ A u sz tr iá ­
v a l v a ó  k ö z g a z d a s á g i k ie g y e z é s  k é rd é s é t i s  b o n y o ­
lu lta b b á  te n n e . A z e ln ö k sé g  s z ü k s é g e s n e k  lá t ta  m .u d -  
a r t  a  v á m ta r ifa - te rv e z e t k ö z h ír ré  té te le  u tá n  m e g ten n i 

az  e lő k észü le tek e t a r r a ,  h o g v  a  k a m a ra  és  e n n e k  m in ­
d e n  e g y e s  ta g ja  e  n a g y  h o rd e re jű  k é rd é s b e n  a z  ü g y ­
n e k  a la p o s  és  r é s z le te s  ism e re té v e l á l la s t .o g la ih a s s o n . 
E z é r t  e lre n d e lte , h o g y  a  k a m a ra i iro d a  ré s z é rő l az  
ü g y n e k  m in d e n  o ld a lá t te lje se n  m e g v ilá g ító  szem p o n ­
tok  és  a d a to k  e g y  tá jé k o z ta tó  e lő te r je sz té sb e  ö s s z e ­
fo g la lta ssa n a k . E z  a  tá  é k o z ta tá s  m á r  sú jtó  a la tt  v a n  
é s  a  le g rö v id e b b  id ő n  b e lü l a  k a m a ra  ta g ja in a k  r e n ­
d e lk e z é sé re  ló g  á llan i. E z  e lő k é s z ü le te k  a la p já n  
a  k a m a ra  á lta l m o s t m á r  m e g in d ita n d ó k  v o ln á ­
n a k  a  tá rg y a lá s o k  a z o n  in té z k e d é se k  m e g á lla p í­
tá s a  cé ljáb ó l, a m e ly e k  a  m e g v á  lo z o it h e ly z e tb e n  
g a z d a s á g i é rd e k e in k  m e g ó v á s a  v ég e tt te e n d ő k , 
ille tve  a k o rm á n y n a k  j a v a s a i b a  h o z a n d ó k  v o l­
n á n a k . In d ítv á n y o z z a , k ü ld jö n  k i a  k am u ra  a z  ü g y ­
n e k  tá rg y a lá s á ra  é s  k im e rítő  ja v a s la t  e lő te r je sz té se  
végeU  e g v  k ü lö n  b iz o tts á g o t a m e ly n ek  m u n k a  a la  
fö lö tt a z u tá n  a k a m a ra  te lje s  ü lé se  ló g n a  d ö n te n i.

A z  in d í tv á n y t e g y h a n g ú la g  e l to g a d tá k .
A  m a g y a r  p o lg á r i  p e r re n d ta r tá s ró l  s zó ló  tö r ­

v é n y  a v a s ia t  te rv e z e té n e k  tá rg v a lá s a  cé ljáb ó l k ik ü ld ö tt  
s z a k é r te k e z ie t  ta n á c s k o z á s a in a k  e re d m é n y é ü l a z  e ln ö k ­
s é g  k im erítő  je len tés t te r je s  t elő  am e ly b e n  a  te rv e z e t 
n em e i\ in té z k e d é sé n e k  m ó d o s ítá sá t, ille tv e  k ie g é s z íté ­
s é t ja v aso lja .

Brurk Arnold é s  Mauthner A do lf fe 's z ó la lá s a i 
u tá n  a  te lje s  ü lé s  a  s z a k é r te k e z le t  je len té sé t eg é sz  
te r je d e lm é b e n  m a g á é v á  te tte  s  e ta ta ro z ta ,  h o g y  le l­
te rje sz ti a k e re s k e d e  m i m  n isz te rn o z .

A  k e re s k e d e .a u  m in is z te r  v é lem én y a d ás  v ég e tt 
m e g k ü ld te  a  k a m a rá n a k  az  u j é p ítő ip a ri s z a b á ly re n -  
de e t  te rv e z e té t A k a m a ra  e lé rk e z e ttn e k  la tja  az id ő t 
a r ra , h o g y  v é g le g e s  é p í tő - ip a r i  tö rv é n y  a lk o tta ssá k . 
J a v a s o l a  to v á b b á  h o g y  az  ép itŐ m este rség rc  té rő  
é p íté szek  és  m é rn ö k ö k  v a lam in t az  a lam i építi ip a r i 
s z a k isk o lá t v é g z e tt n ö v e n d é k e k  g '  a k o r .a t i  s z a k v iz s ­
g á ra  k ö te le z te s se n e k  Ö v é g ü l h a l á lo s a b b  in t-'z  ke lé­
sek e t s ü rg e t  a z  é p í tő ip a r i  k ih á g á s o k  m e g tö r *.

I p a r  é s  k e r e s k a d e le m .
A  fö ld m ű v e lé sü g y i m in isz te r  a  8 z é k s , löld

é r ó e k e b e n . Darányi Ig n á c  lö ld m iv e ló sü g y i m in sz tu r  
a  S z é k e ly fö ld  g a z d a s á g i h e ly z e té n e k  a v itá s á ra  a l k a -  
m as e g y ik  té n y e z ő n e k , az  á i la l te n y é s z té s u e k  leh e lő  
tá m o g a tá s a  é rd e k é b e n  m á r  k o rá b b a n  e lh a tá ro z ta , h o g y  
a~ e rd ő k  .e n n la r tá s á n a k  b iz to s ítá sá ra  v o n a tk o z ó  in ­
té zk ed ések e t az  ál a lte n y é s z té s i é rd e k e k ro  való  fig y e­
lem m el é s  az  o g y e s  e rd ő b ir to k o k  g a z d a sá g i á llap o tá ­
h o z  m é rten  m é ltá n y o sá n  re v id e á ltá l a. E z é r t  m a r  a 
m u t o r s z á g g v ü ié s  u to lsó  k é p v ise lő h á z i ü té sén  e g y  
in te rp e l lá c .c ra  a d o tt  v á la s z á b a n  k ije le n te tte , h o g y  
a  S zék e ly  fö ld ö n  n e g y v e n ö te z e r  k a ta s z te r i h o ld o n  
m á r lé te s íte tt la s  le g e ió  g a z d a sá g o t, a m e n n y ib e n  
le h e ts é g e s , k ite r je sz te n i s  az  e rd ő k  ti la im a z á sá ra  v o ­
n a tk o z ó  ü ze m te rv i r e n d e lk e z é se k e t a z  á l la t te n y é s z té s  
é rd e k é b e n  le h e tő leg  e n y h íte n i s z á n d é k o z ik . A m in isz ­
te r  e g y ú tta l  k ije  ön te tte , h o g y  az  urdui le g e lte té s  ez 
ú ja b b  s z a b á ly o z á s a  e lő tt a  te k in te tb e  jö h e tő  te rü le te ­
k e t  — h o g y  n e  c s a k  az  e rd é s z e t é rd e k e  le g y e n  e g y ­
m a g á b a n  irá n y a d ó  — a  h e ly sz ín é n  e g y  e rd é s z e ti  es  
e g /  m e z ő g a z d a sá g i s z a k é r tő v e l m e g v iz sg á lta t i. A m in t 
é r te s ü lü n k , a  m in isz te r  e n n e k  a: g ú re té i vk m r e leg e t 
to lt a m e n n y ib e n  C s ik , H á ro m sz é k , M aro s -T o rd a  é s  U d­
v a rh e ly  v á rm e g y é k b e  e g y -e g y  e rd é s z e n  és  eo • -e g y  m e­
z ő g a z d a s á g i s z a k é r tő t m a r  k ik ü .d ü tt ,  ak ik  a  b u j s z i n e -  
ié se k e t ie g k ö z e .tb b  m e g k e z d ik . A k ik ü ld ö tte k  nem -

kereskede.au
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esak azokat az erdőket fogják megvizsgálni amelyek 
legeltetése tekintetében a birtokosok a hatóságokhoz 
kérelmekkel fordultak. hanem általában vére az állami 
kezelésbe vett mindazokat az erdőket, amelyek egyes 
részeiknek fáslegelőkképpen való berendezése, vagy 
a legeltetési tilalom alól való feloldása szempontjából 
figyelembe jöhetnek.

I íü lk e r e sk e  :e im l forga lm u n k  1900-b an . A Ma­
gyar Királyi Központi Statisztikai Hivatal most tette 
közzé A agyarország külkereskedelmi forgalmának 
1900. évi végleges eredményét. Behozatalunk 1900-ban 
1110 35 millió korona (1899-ben 1198*76 millió korona), 
kivitelünk 13-7*48 millió korona volt (1899-ben 1200*50 
millió korona). Behozatalunk tehát 1900-ban 88 millió 
koronával hanyatlott és kivitelünk 127 millió koroná­
val emelkedett. Behozatalunk csökkenését főleg a 
textiláruk importiában beállott hanyatlás idézte eiö, 
csaknem 52 millió korona. Nagyon csökkent a gabona­
behozatal 49 99 millió K.-ról 22*58 millió K.-ra. Vágó- és 
igásmarha-import 31 90 m.Hiúról 26 81 millióra csökkent, 
kőszénbehozataiunk is hau. átlőtt. Cukrot, sört, fino­
mított ásvauvo a a t többet hoztak be. Nagy az emel­
kedés a külön.éie munkagépek behozatalánál 64 ezer­
ről 168 ezer méteraiázsára 7*69 millióról 18*89 millió 
koronára. Kivitelünk kedvező alakulását gabona- és 
lisztexportunk idézte eiő. A buzakivitel 3.69 millióról 
5*46 mihió metermázsára a lisztkivitel 5*67 miliőről 
6*87 mii ló métermázsára emelkedett. A zabkivitel 
szintén nagyobb lett, árpa és kukoricában azonban 
csökkent va.amivel a kivitel. Nagy az emelke­
dés vágómarha-, sertés- és lókivitelünkben. Na­
gyon örvendetes a sertéskivítel emelkedése amely 
a sertés vész következtében 1897-ben 200.3Ö2 da­
rab volt, i900-ban pedig 4^5.464 darabra eme- 
kedett. Lókivitelünk óö.OOO darabbal eddig nem 
ismert magasságot ért el. Az állati termékek közül a 
disznózsír, szalonna, vaj- és tojáski vitel emelkedett, 
ellenben gvapjukivitelünk .‘0®/o-kal hanyatlott. Óriási 
az emelkedés a barnaszénkivitelben és a akivitet is 
jelentékenyen emelkedett. Örvendetes az iparcikkek 
kivitelének emelkedése. A kivitt vas- és vasáruk 
3513 millióról 4418 millió koronára, a gépek és 
géprészeké 19 81 millióról 28*59 millió koronára 
a kocsik és hajóké 306 millióról 14*25 miihó koro­
nára emelkedett, különösen vasúti teherkocsikban volt 
nagy a kivitel Külkereskedelmi lorga munkban mint 
rendesen Ausztria .ogiatja el az első helyet úgy be­
hozatalban mint kivitelben, utána Németország követ­
kezik. A többi államokkal kereskedelmi lorgalmnnk 
nagvon kicsi. A kivitel csaknem minden kül- 
löldi állammal szemben javult, különösen Ausztriával 
szemben.

Sjrso aa. A Magyar Jelzálog Hitelbank 8 száza­
lékos n.yeremenykütvén cinek tervszerű -8. kisnrso- 
lásat m ereméin- c i : é s  törlesztési húzását október 
25-ikén délután 4 órakor lógják a bank helyiségeiben 
királyi közjegsző jelen.étében megtartani.

a z e u & r iü L  A k o n lim reus nyersszesz ára Buda­
pesten pénzben 42.— korona aruoan 42.50 korona. 
Bécsien a kontingentált készáru 39.60 korona pénz­
űén 39."(J korona áru bán.

B o rju v a s  -r. 1901. évi október hó 15-én. (A 
budapesti marba vásártéri vásár-pénztár rószvénytár- 
saságtói.; beinajtas Belföldi éló borjú 699 drb. leölt 
b o r ú ----- db. bécsi b o rjú ------ db, — db., nö­
vendékmarha 7 darab, bárány éló — darab, leült 
bárány — darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
bonu 1. rendű 72—88 2-ig, kivételes 94
11. rendű 60—70 i.-ig, 1 kilónk int, leölt borjú
i. r . -------- i.-ig 11 r. — ..-tói — :.-íg , k iv é t  —
í. kilónkmt .e vonás nélkül. Rúgott borjukért-----—
t-ig. Növendék marba — t.-tói — ..-lg. L r. — —
t-ig, középminőségü 44—5? i.-ig alárendelt--------
1.-ig, x ki.ónkint Bárány élő 12— k.. leölt bárány 
——.—.— K. kivételesen ár —— k.-ig pároukint — 
Kisebb szükséglet íolvtánaz irányzat lanyha. Az árak 
4—5 fillérrel csökkentek.

L .uü«pe»ti ser te s -k o n su m v a sá r . A ierencvárosi 
petróieuui-rakouónai lévő székes-tóvárosi sertés-kon- 
zumvásar árjegyzése i901. évi október 15-én Készlet 
1278 darau. rk e : ett 596 darab Összesen 1ö74 darab. 
E .a d a to t t 1000 darab. Maradt 874 darab. Napi árak: 
120—ibO ki ogranim suivban 84—ÍO koronáig, 220— 
2ö0 k ilo g ra m m  sú ly b a n  86—91 koronáig. 320—880 
kigr. súlyban ?4—90 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—600 kilós 80—86 koronáig. M alac-------- k o­
rona. A vásár lanyha volt.

B é c s i  s e r té s  v á sá r . A st-marxi központi vásár­
csarnokban ma megtartott sertésvásarra bejelentet­
tek 13551 darabot, ebből a vásár elején lelhajtottak: 
4289 darab fiatal sertést, 8969 darab magvar hízott 
s e r té s t -----nehéz sertést, összesen 13278 darabot.

Gyenge az irányzat.
Jegyzések: kgként élő Bolyban (a fogyasztási 

adót nem számítva) elsőrendű sertés 78—80 fillér.
•i fii értő középminőségü sertés 73—

— 77 ti ié r  k ö n n y ű  s e r té s  6 5 ------ 72 fillér, fiatal sertés
GG—86 fillér, sü ld ő --------fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e st, október 15.

Búzában a kínálat mérsékelt, a vételkedv gyenge 
volt. Forgalomba került 25. 00 métermázsa tartott 
árakon.

Rozsban az irányzat nyugodt volt.

Eladatott:
Buta. Tiszavidéki: 160 mm. 79 k. 8 K. 35 

150 mm. 79 k. 8 K. 37i/s -  100 mm. 79 k. 8 K. 15 
f. kevert 100 mm. 78*5 k. 8 K. 25 i„ 100 mm. 78 k. 
8 K. 25 f., 200 mm. 78*5 k. 8 K. 26 1.. 2ü0 mm. 78 k. 
8 K. 32Vi 100 mm. 78 k. 8 K. 25 1., 100 mm. 
78 k. 8 K. 20 i., 100 mm. 77*6 k. 8 K. 12V« 450
mm. 77*4 k. 8 K. 221/1 t ,  100 mm. 75*5 k. 7 K. 95 t.

Fejérmegyei: 1160 mm. 77*5 k. 8 K. 40 f. 1000 
mm. 75 k. 7 K. 95 í.

Pestmegyevidéki: 100 mm 78*5 k. 8 K. 20 f., 100 
mm. 77*5 k. 8 K. 20 f., 100 mm. 78*3 k. 8 K. 20 t ,  
200 mm. 77 k. 8 K 27V« f. 60 mm. 78*3 k. 8 K. 27Vi 
f.. 600 mm. 77 k. 8 K. 25 t .  600 mm. 77 k. 8 K. 
07>/i f ,  100 mm. 73*8 k. 7 K. 77tyi f., 100 mm. 73*8
k. 7 K. 70 í.

Bánsági: 700 mm. 76 k. 8 K. 07Vs f.
Kábái: 10(0 mm 76*2 k. 8 K. 12»/i f.
Bácskai: 200 mm. 76 k. 8 K. — f.
'1 örök-Kanizsai: 1300 mm. 76 k. 8 K. 15 f.
Bccskereki: 4000 mm. 76 5 k. 8 K. 05 f.
Verbászi: 3200 mm. 76 k. 8 K. 16 1.
Dunai: 1100 mm. 76 2 k. 8 K. 05 f., 700 mm. 

76 k. 8 K 05 1.
Raktáráru : 1160 mm. 76 k. 8 K. 12tys f., 4800 

mm. 76 k. 8 K. 05 1. novemberi átvitel.
Ó búza. Tiszavidéki: 100 mm. 76 8 k. 8 K. C5 f.
Mtna három hónapra.
Rozs: 200 mm. 6 í .  921/! t ,  200 mm. 6 K. 

90 í. paritásra, 3o0 mm. 6 K. 90 1. paritásra, 150 
mm. 6 K. 87x/a t. paritásra.

Zab: 100 mm. 7 K. 35 f., 100 mm. 7 K. 22*/s 
ICO mm. 7 K. 20 f., 1(0 mm. 7 K. 20 f., 400 mm. ?
K. 17tyí 1.. 2000 mm. 7 K.15 f.. 100 mm 7 K. 15 L, 
100 mm. 7 K. 10 t ,  1< 0 mm. 7 K. 10 i. 100 min. 7 K. 
05 200 mm. (bolgár) 6 K. 87 Vs t ,  100 mm. 6 K.
60 1. dohos.

Tengeri: 500 mm. 5 K. 20 f.
Lóhere : 50 mm. 46 K. 50 í. ab Budapest.
Lucerna: 140 mm. 46 K. — i. ab tiszai állomás.
készpénzfizetés mellett.
A  készáru hivatalos egyzése a budapesti áru- 
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a következő kötések

nj •tâ rvodO .. máuíu-irendO .. Uut&rm&n y________. éréin; ealé -
.  •örióxeer. való_________

0 báneéjr. _______  _, .'nAaneinQ ________
u; K&poaxta______________. hán.áp .

A h a tá r ld ö ü z le t  folyamán 
történtek:

Búza októberre . . . 7.94—7.95—7.96 
Áprilisi búza 1902. . 8.29—8.30—8.29
Rozs októberre . . . 7.-----6.98—6.99
Áprilisi rozs 1902 . . 7.1*2—7 13—7 12 
Zab októberre • • • 6.86—6 85 
Áprilisi zab 1902. . . 7.18-7.17 
Májusi tengeri 1902. . 5.10—5.09

D é li e g y  órak or a következő záróárakat állapi- 
tották meg hivatalsán a tőzsdén:

Buta októberre . . .
Magvar búza októberre • —._ ____
Áprilisi búza 1902. . . fc.29 8-30 ”
Rozs októberre . . . 6 98 „ 6 99 ,
Áprilisi rozs 1902 . •
Zab októberre . . .

7.12 n 7 13 „
6.85 6.87 ,

Áprilisi zab 1902. . . 7.16 ,. 7.18 „
Májusi tengeri 1902.. . „  6.09 ,.

Délután tél 5 orakor árul:
Búza októberre . . 7.97— 7.98
Búza áprilisra . . .
Rozs októberre . . .
Áprilisi rozs 1902 . •
Zab októberre . . .
Áprilisi zab 1902. • 7.17— 7.18
Májusi tengeri 1902. .

A budapesti értéktőzsde.
A mai eiőtőzsde a vaspiao gyengesége folytán 

gyengébben indult s nyugodtan zárult Magyar hi. 
telrészvények aránylag kevesebbet veszteitek árlolya- 
multból.

A helyi piacon csupán Rimamurányiban volt 
üzle t, jó v a l a la c s o n y a b b a n .

A déli tőzsde többszöri váltakozás után szilár­
dabb lett, főleg Magyar hitelrészvényekben volt ke­
reslet magasabb árak mol'ett

A helyi piaoon Rimamnrányi javult
A valuták és érováltók változatlanok.
Az eiőtőzsde • csendes.
Kötöttek: Magyar hitelrészvóny 628.-----628.60.

Osztrák hitelrészvény 617.-----618.—. Állam vasút rész­
vény 624.50—626.60. Rimamurányi vasmű 419.— . 
427.— korona.

A déli tőzsde: javult
Jegyeztek Magyar hitelrészvénv 628.---- 634.—,

Osztrák hitelrészvény 617.75—620.75. Államvasutak
624.-----627.—. Rimamurányi vasmű 621.-----6.4.—,
korona.

Forgalomba kertöt továbbá: S a ’g ó ta r já n i  5 1 \ ------
617.—. Koronajáradék 92.75—92.60 korona.

Vtótózsde. A 4 órai zárlatkor m aradt:
Osztrák hitelrészvény 621.06. Magyar hitelrész­

vénv 636—. Leszámítoló 416.—. I inna murányi vasmű 
424.50. Osztrák-Magyar államvasuti részvény <26.—. 
Közúti vasút 661.—. Villamos vasút 280.— korona.

A budapesti term énytőzsde.
A terménvüzletben a szezónzerü hangulatnak 

megfelelően a v u lta k  az árak és végül a termény­
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár- 
folyamokat állapította m eg:

Jeqyzések: Heremag : lucerna magyar 42.-48.— 
korona vörös aprószemü 40.—45.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.---------
korona középszemü 46.-----49.— korona nagyszemii
50.—54.— korona. Disznózsír: budapesti 61 50—52.—
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszaionna*.
légenszáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 44.50—46.—. korona. 3 darabos 46.-----hö.cO
korona, .üstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség 14.50—13.— korona 12U da­
rabos —. —.— korona 100 darabos 14.60—16.—
korona. 85 darabos 16.-5—16.76 korona azonnal) szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.50—16.— 
korona. tOO darabos 16.60—16.— korona, öó darabos
16.-----16.26 korona. Szilvái; : slavóniai —.-------- .—
korona, szerbiai 17.——17.60 korona azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos, október 15. (A Budapesti Napló telelonjc- 

lentése) A  mértékadó küllöldi tőzsdék változatlanul 
nyugodt magatartást jelentettek s egyébként sem ior- 
dúlt elő semmi olyas körülmény, ami élénkítő hatással 
lehetett volna. A részvétel nagvon gyönge volt és az 
ennek következtében uralkodó üzlettolenség miatt az 
iránvzat kedvetlen és annyiban bágyadtabb lett hogy 
az árfolyamok ismét 2—3 fillérrel hanyatlottak, kivéve 
tavaszi búzát és rozsot, továbbá régi tengerit amely cik­
kek csak egy fillért vesztettek. Kisebb tételekben e.vétve 
köttettek: búza őszre 8.05, tavaszra 8.45—8.44 rozs 
őszre 7.3 f—7.29, zab tavaszra 7.48—7.49—7.46, ten­
geri má us— júniusra 5.40—6.38 korona. Egyébként 
jegyeztettek : rozs tavaszra 7.42 — 7.43. zab őszre 7.10— 
—7.15 tengeri szeptember—októberre 5.50—5.52 ko­
rona. Zárlatkor maradtak : búza őszre 8.07, tavaszra 
Ő.46, rozs őszre 7.13, tavaszra 7.44, zab tavaszra 7.48 
korona.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén arra a hírre, hogy a vaskartell Ma­

gyarországgal alig fog létesülhetni, mert még mindig 
differenciák vannak, eleinte lehangoitnág uralkodóit, 
de később javult az irányzat.

A  déli tőzsdén javult az irányzat, miután Berlin­
ből szilárd irfarvzatot jelentettek.

Zárlatkor szilárd volt az irányzat. Az összes kül­
földi tőzsdéken szilárd az irányzat.

B ecs, október 15. (Magyar értekék zárlata.) 4°/o-c5 
aranyiáradék 118 80. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 144.25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 119.25. Magyar eszámito'ió- t s  pénzváltóban* 
415.—. Kimamuranyi vasmürészvény 423.—. Magyar no- 
ronaiárauék 92.85. 4°/i>K)s Magyar íöldteherm. kötvény 92.35. 
Magyar hitelbank részvény 633.—. Magyar nyeremény köl- 
csői) sorsjegy 178.—. Kassa-oderbergi vasúti részvény 
352.50. Magyar Kereskedelmi bank —.—. Magyar cukoripar 
1700.—.

B ecs, október 15. (Osztrák értékek tárlata.) 4*2°A'-o» 
papirjáradék 98.65. 4°/o-os osztr. aranyjáradék 11S.80. 18ö0-o« 
sorsiegy 138.75. Osztrák hitelsorsjegy 399.—. Augol-osztrak 
Danz 263 — bécsi bankegyesület 424.50. Osztrák-magyal 
banK 1031.—. Déli vasút 75.—, Dunagőzhajózási részvény 
776.—. Dohányreszvény 276.— Császári és királyi arany 
11.32. Német bankváltók 117.25. 4*2ü/o-os ezüst járadék 98.65. 
Osztráic koronajáradék 95.50. 1864-iki sorsjegy 214.—.
Osztrák hitelintézett részvény 620.50. Umonbank 514—. 
Osztrák L&nuerbank 397.—. Osztrák-magyar államvasut 
626.—. Elbavölgyi vasút 465.50. Alpesi banyarészvény 343.50. 
20 íranK. arany 19.01. Londoni váltóár 239.—. bécsi ’iramway 
kitt B. 246.50. Bécsi Tramway Litt A. 251.— Kipót kohó —
Az irányzat szilárdult

B é c s , október 15. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telelonjelentése.) A délutáni magánforgalom bán a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák iutelrészvény 620 75. Magyar 
hitelrészvény 634.—. Angol-Osztrák bank 263.—. Bécs- bank­
egyesület 425.—. Union bank 515.—. LAuderoank 397 —. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 626.75. Déli vasút 75 50. 
Elbavölgyi vasút 466.—. Északnyugati vasút részvény 462.—*. 
Dohányrészvény 276.—. Rimamurány vasmű 434.—. Alpe*1 
bán^areszvény 344.—. Május; járadék 08.65 Magyar korona 
járadék 92 85 Török sorsjegyek 94 50 Német birodalmi 
marka 117 30—31. Napóleon d’or 19.01.
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K ülföldi értéktőzsde.
B erlin , október 15. (Jósadéi tudósítás.) Kedvező kon­

junktúrák, a rajna-vestfali nyorsvas-szindikátus és nyersvas- 
mflvek közötti egyesség hire, a felső-sziléziai nyorsvaa-szindi- 
kátusnak 1902-ig való meghosszabbítása és végül a felsö- 
griléziai hengerművek az a nyilatkozata, hogy az árakat a 
Ijaura-kohóval egyetértőig fenntartják, kedvezően hatottak a 
tőzsde megnyitásakor a bányapiacra, minek következtében a 
bankpiac is szilárdabb volt. Hitelrészvények gyöngébbek az 
osztrák-magyar vaskartell létesítésének akadályai miatt. Min­
den egyéb érték forgalom nélkül csendes volt Magánleszámi- 
tolási kamatláb 3°/o.

B erlin , október 15. (Zárlat.) 4 * 2 ° /* « b papirjáradék 
— . 4*'/o-os osztrák aranyjáradék 101.25. Elbavölgyi vasút 
__.—. Magyar Koronajáradék 93.75. Osztrák-magyar állam- 
vasút 134.10. k assa-odcrbergi vasat — . Bécsi váltóár 
85 25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.75. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Üiseonto-Commandit 170.90. Általános villa­
mossági Edison 173.—. Gelsenkircheni 158.25. Laura-kohó
179.25. 4*2° oos ezüstjáradék 98 75. 4°/o-os magyar arany- 
járadék 100.—. Osztrák bitelrészvény 195.10. Déli vasat 
18.76. Károly Lajos vasút 102.10. Orosz bankjegyek 216.30. 
4°/i>os uj orosz Kölcsön 99.50. Török dohányrószvény —.—. 
Olasz járadék 99.50. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust 
149.50. Harpem 154.60. Az irányzat szilárd.

B erlin , október 15. (A Budapesti Napló tudósító­
jának távirata.) Ásít forgalom. 4°/o-os magyar aranyiáradók 
100.—, Magyar Koronajáradék 93.75. Osztrák hitelrészvény
196.25. Osztrák-magyar államvasut 134.50. Déli vasnt 18,75. 
Északnyugati vasút 216.30 Elbavölgyi v a s ú t O r o s z  bank­
jegy készpénz —.—. Buschtiehradi — Orosz bankjegy 
— . (Ultimo.) Lombard —.—.

F ra n k fu rt, október 15. (Zárlat.) 4*2°/<m >s papír- 
járadék 98.00. 4°/o-O8 osztrák aranyjáradék 101.15. Magyar 
koronajáradék 93.75. Osztrák-magyar bank 117.—. Déli vasút 
18.60. Elbavölgyi vasút 117.—. Londoni váltóár 203.70. 
Bécsi bankcgvesület 108.30. Villamos részvény 117.—. S /̂o-os 
magyar aranykőlcsön 33.70. 4,2y/o-os ezüstjáradék 98,70. 

magyar aranyjáradék ICO 05. Osztrák hitelrészvény
194.90 OF-’trák-magyar államvasut 134.80. Északnyugati 
vasút — . Ecai váltótT 851.25. Párisi váltóár 801.60. 
(foto mink — • Alpesi bányar ész vény 174.—. Az irányzat 
szilárd.

F ra n k fu r t,  október 15. íA Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata.) Árfolyamok jatuiárra. Estt forgalom 
Osztrák hitelrészvény 195 30 Német nank —.—. I'tacon’o 
170 90. Berlini <ereskedeimi bank 129.80. Gelsenkircheni 
— . liamem 155.30 Lauwrkohó 179.75 Olasz járadék 
— . Gyenge.

H am burg . október 15. (Zárlat.) 4*2°*t-os ezüst- 
járadék U8.50 18-iO. sorsjegy 138.90. Déü vnsut 18 70. 4°/i»-es 
osztrák aranyiáradók 101.35. Osztrák hiteireszvcDv 195.70. 
Osztrák-magyar ...larovasut 134.50. Olasz járadék 99.40. 4%-os 
Magyar aranyjáradék 100.—. Az irányzat szilárd.

P a ris , október 15. (Zárlat.) Osztrás-magyar állam­
vasut —.—. 4 /u-os osztrák aranyjáradék 101.—. Osztrák 
hinderbank —.—. 3° o-os francia járadék 100 40. Ottoman- 
bank 521.—. S’/f4' o-os francia járadék 101.75 A pesi bánya­
rí szveny —.—. Déli vasút 100.—. 4‘Vj-os magyar arany- 
jlradek IC2.10. Párisi bankrészvény 960.— Olasz járadék 
9940. Francia ór.eszth. járadék 99.50. Osztrák földhitel­
intézet. réssvény — Török űobányrósívcny 308.—, 
Az irányzat gyenge.

Közép (páronkint 240—280 kilogramm sú ly b an )-------- fil­
lérig. Könnyű (páronlrint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
----- —  fillérig. — III, H o in á n i á i :  Nehéz ipáronKmt
320 kilogrammon felüli súlyban) —  ■■ — fillérig. Közép (pá- 
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ----- —  fil­
lérig. Könnyű (páronkrat 280 kilogrammig terjedő súlyban.
— ---- —- fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (S ta c h l) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) —— —  - 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
—  -----  fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nebéz i páron kint 260
kilogrammon felüli súlyban) 90-----91 tilléng. Közép (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 89----- 90 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 89— 90 
fillérig.

S e r t é s l ó t s z á m  1901. október 13. napján volt 
készlet 43.193 darab. — 1901. október 14. napján felbajta- 
tott 245 aarab. 1901. október 14. napján elszállittatott 765 
darab, 1901. október 15. napjara maradt Készletben 42.673 
darab.

K ivonata  hivatalos lapból.
— Október 15. —

Kinevezések. A vallás- es közoktatásügyi miniszter 
Szkunzovics Kornél eperjesi királyi katholikus fögimnáziumi 
rendes tanárt hasonló minőségben a budapesti VlT. kerületi 
állami főgimnáziumhoz nevezte k i; az igazságügyrainiszter 
Szendeffy Károly miskolezi királyi törvényszéki aljegyzőt a 
kassai királyi törvényszékhez jegyzővé, Bogyó Rezső vere- 
bélyi királyi járásbirósátri diinokot a szakolezai királyi járás- 
bírósághoz írnokká; a honvédelmi miniszter Vén Antal és 
Papanek József végzett joghallgatókat díjtalan miniszteri 
fuga'mazógyakornokokká; a budapesti királyi Ítélőtábla el­
nöke Duszk Ferenc végzett joghallgatót a budapesti királyi 
Ítélőtábla kerületére ideiglenes minőségű díjas joggyakor­
lókká. Hanko's ky Dezső ügyvédjelöltet a budapesti királyi 
ítélőtábla kerít otóre díjas joggyakornokká ; a pozsonyi királyi 
Ítélőtábla elnöke Körzncndy Aiajos végzett joghallgatót ezen 
Ítélőtábla területére ideiglenes minőségű díjas joggyakor­
nokká, a győri királyi ítélőtábla elnöke Prette'hofer Aladár 
győri lakos ügyvédjelöltet a győri királyi itélőtjfiía kerületébe 
díjtalan joggyakornokká; a nagyváradi királyi ítélőtábla el­
nöke a vezetése alatt álló királyi ítélőtábla kerületébe Sala­
mon imro végzett joghallgatót íeiglenes minőségű díjas jog­
hallgatót ideiglenes minőségű díjas joggyakornokká; a kassai 
királyi ítélőtábla elnöke Schweitzer Jenő dijta.an joggyakor­
nokot a kassai királyi Ítélőtábla kerületébe díjas joggyakor­
nokká nevezte ki.

Kirendelés. Az igazságügyrainiszter dr. Lukács Gábor 
muraszombati királyi járásbaosagi aihirót a győri királyi 
Ítélőtáblához tanácsjcgyzőül rendelte ki.

Névmagyarosítások. Kiskorú Iván recto Pavuk Paulina 
és kiskorú Iván recto Pavuk Sándor sátoralja-ujhelyi illető­
ségű ufyanott.ini lakosok vezetéknevének Nagyra kért átvál­
toztatása, dr Hirsch Nándor debreczení iiletősi gü ugyanottani 
lakos vezetéknevének Révíre kért átváltoztatása, kiskorú 
Seiler Jónás budapesti illetőségű ugyanottani lakos veze ék- 
nevének Vészire Kért átváltoztatása, kiskorú Bieier Árpád 
tápiósülyi illetőségű agyai ottani lakos vezetéknevének Bartára 
kért átváltoztatása és >treitenberger Antal németujíalusi ille­
tőségű ágostonfalvai lakos, valamint kifkoru gyermekei Ist­
ván, Karoly és Mária vezetéknevének Szigetire kórt átváltoz­
tatása beúigym ciszteri rendelettel, megengedietett.

Országos Képtár és metszctkiálhtás az Akadémiában 
d. e. 9—l ig.

Iparművészeti muteum nyitva délelőtt 9—1-ig.
7eAw«í<}yiűi lparmuzeum . Nyitva délelőtt 9—1-ig.
MetŐQatdasátji Múzeum (Kerepesi-ut 72.) délelőtt 9—1-ig.
A földtant intétet múzeuma d. o. 10—1-ig.
Közlekedést Muteum  délelőtt *9—12-ig és délután 

3-5-ig.
Szabadalmi levátár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
A: Akadémia Goethe-szobája nyitva délelőtt 10—12-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig.
Akadémiát könytár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig és 

délután 3—8-ig.
Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muteum. Igazgatóság, keresek- 

delmi szakkönyvtár es keleti mintatar: V. Kerület Váci-körut 
32. szám alatt. Hivatalos órák : délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termések állandó Kiállítása és kereskedeieintörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
letvezetöség árusításokat is eszközöl) a város ügeti ipar- 
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külfötűi kirendeltségek Központi üzlet­
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körut 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Ás Országos Meteorologun Intézet hivatalos jelentése. — 

Budapest, október 15.
A magas légnyomás északkeleten, Oroszország felett 

megerősödött; az alacsony légnyomás pedig nyugatról terjesz­
kedik a kontinens felé.

Európában az idő változóan felhős. Franciaország part­
vidékein voltak szórványosan esők, jelentékeny szelek kisére- 
tében, A bőmérsékleti viszonyok lényegesen nem változtak.

Hazánkban az idő változóan felhős; kevés eső fordult 
elő szórványosan az ország északnyugati és északkeleti hegy­
vidékein. A hőmérséklet délen emelkedett.

Kilátás : Enyhe, egyelőre még 6záraz idő várható; ké­
sőbb nyugatról borulás valószínű.

V í z á l l á s .
Oki. Okt.

14. .6.

Xnn
Dana

M orva

Budapest-kőbánya! sertéskereskenelm i 
csarnok jelentése.

Október 15. A sertésiziet irányzata változatlan.
Ai H u n i sértetek a ta. L Ai .m a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
0." g nehez ipnronkint 4 0  kilogrammon felüli súlyban)

------- Lóéng. üreg közép (páronKmt 300—34C kilogrammig
terjedő B u iy b a n '-------- fillérig. Fiatal nehéz plronrlnt 32C
kilogrammon felüli súlyban) 92—93— fillérig. Fiata. Közép 
(pároukmt 251—320 kilogrammig terjedő sulvban) 91—92 — fil­
lérig. Fiata Könnyű fpáronkuat 250 kilogrammig terjecö snly- 
1 ' — : rig — H. M a g y a r s z e d e t t : ■ z
(páronKmt 2. C ki.ogrammon felüli súlyban) —— — fillérig.

BAba

N a p i r e n d .
Aop'or. Szerda, október 16. — Római katholikus: 

Ga.lusz ap. — Protestáns Gallusz. — Görös-orosz: októ­
ber 8.» Arc. Dénes. — Zsidó: Marchesv&n 3. — Nap Kél: 
6 óra 5 perekor. — Nyugszik 4 óra 53 perckor. — Hold 
kél: reggel 9 óra 47 perckor. — Nyugszik: délután 6 óra 
58 perekor.

A horvát miniszter fogad d. u. 4 órakor,
Aemsevt AftueHm. Képtár és a néprajzi osztály (Csillag­

utca 15. sz.i Nyitva van délelőtt 9 érától 1 óráig. Többi 
tárai , korona belépődíjjal megtelt nthetök.
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1.12 0 .—
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O.lO u fto
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Tokaj_______ 0.41 b.6Ö
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B B z..ln nk  _ , 0.11 u.-3
B C»'-ut’rAd ■ 0.67 0.26
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B Túrok-Uecae 0.04 0.46
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DArtfa _____

1.L6
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U odxog Zemplén ___ 0.17 2.02
B sjó Zavlca ,. — 1.52 1.61
HornJtd II.-NAajotl___ 0.2c 0.24
B e r stty ó  Hargita . 0.16 e.08

K M .
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Caooss ___

0.08
0 .—

0 .—
0.28

N.-VArsd ___ 0.46 0.24
0 BsKnyes ___ 0.48 o .t4
a Tcnko 0.44 0.28
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• Bókéo_______ O.Tt 1.22
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Hirdetmény.
A Kőbányai K irály Serfózö Rész­

vény-Társaság felszámolásban
ezennel közhírré teszi, hogy a felszál 
moió-liizotisíir f. hó 10-én megtartóul 
ülésében a társulati elsőbbségi részvé-1 
nyokro enyonkint

100 L erónának
visszafi ötösét határozta el.

A lenti ös-zeg a/, eredeti részvények |
fölmutatása és lebélyegzése ellenében | 
f. hó 22-6töl kezdvo a Belvárosi Taka | 
rékpénztúr Részvény-Társaságnál, Bu-| 
dupeston vehotő lel.

Budapeston, 1901. október 11-én.
A felszámoló-bizottság. I

ainatybAl a csík iról rUlffktiUlUaou lőbb, 
mint kAt Aa fAl millió darabol aduka!, 

'<■81 nklam kapható
Ic á n k  I  í r t  2 < > k ré r tH H

(előzatpscn baküldőtt 1 frt 30 krArt bér- o  mentre, utAnróttel 20 krral töl b > Eian 1̂1 ro'dapórcad c ónra, hacv kArülbcKll 
U v U V I U  lOOO-aan n a g y it A- p..r«a.>mak, lo­

vát l A aiem m i. e»irereh»'t.-tb'r. LUtoca-
k lk  e ffórraóróu nézve mintegy caera  
borKr narr-Aruak. NAIkillözheteUen a 
nö'óay- é» Alaitan taníUeánAl rv< - 
ó h a jto tt h á z ta rtá s t aazkós m Alelml- 
azerak vi»«gMá*Ara, vájjon hamial- 
tottak-e Aa a hii«n-muek tnofvtzRgaiA- 
tkra. bofo irii'liii.ainentarok-c A vízben 

• InfuzórMknt, a melyek pnazia az-r mel nem Mthatók. a 
« vön át vígan u -’kWni 'ái. ik A fori-e^höz egy na<yttó  

lonoao rövid látók  azam ara \ < i mei,••kelve, a m- k •. g. 
liArel a I-gkleebb írlat le alólvaahatjAK. ftaaltAat ceatdunk. 

S c lif i llc r  J .  H érw ., II, Kurzbauergasse 4

s -a
■ ■  B 3  <

górcső

c □ o X Z / O - 'c A J - 'c o '- O 1

Surbints sógor
Mert mondok, ha mán írtak könyvet a lórul is, 
£V8vnóru* lh’ Iul^rt no löhotno könyv a sógorral 
[• • ’ *Ky más szóval ez a könyv főképpen a Dur. 
wnts sógorral foglalatoskodik, benno van a sógor 

uethalála ín niösj más efféle kesörvos történetük.
E g y  k ö n y v  I  f o r i n t ,  

tptndelhetö a , Budapesti Napló* kiadóhivatalá­
ban, Jóss«f-körut 18.

S H i á w f
i in k T á n v m l i iA a f f h e n

A le < *» lv A ld b h  AD t»«r éa e a r tn e < e ta j« k h a n  fi»J- 
r  tia z tA n , te l je s  jt f ta l lr ta a e l.

É l ő R e r i t é s .
<Jle«f:tvr vita esemetStt *a m artak  

U ra d a lm a k n a k , k özségekn ek  bárom  évi 
tö r le s z té s re  ia  a d a tik .

OriÍA tSrial. ben (tyravn fa IMA Aóvényi örAny. Ex az •rT»,nl > 
tn.lybSl o'y órökfa »ar'*« nevalt aifi pár •< alatt rvn!»'»QI <••<•- 
k»ly Hiauuaal, maijai na«nho<j ami*ar da »  mm)t*le allat. má<
- airö ( io 'U  aem at" hatnak A1. M in d é it  p e n d e l*a h e a  

m ia u k k a l  e l l á t n i !  A i« e t« s l ea k e .e le a l  n«aa<tSa m e  -
l é k e l le i l k  t .a r  caa-ne a alA< 300 mebrie -  Ara • frt.

»• » a » |  Orií.i Jö»a4e*mal 1 rlndtó vo tin it fo.va,
l in P Q P I T lP T P K ’ e.kt-njeartA ■ aiamn. r u  laAt.ban a< 
J I I l  ö  V I I I D  l U f>• ulói bi tdői-an rei dklitll cl ír.cd

■ -zi tAnTnvomata f A A r |e < ia * k  In g y e n  es b * r m e » tv a  
f '.ii.l * m nd-i raxlel-* k-> « .-»e••a t  iá iu l  A a S r j-a ja A e e n  

. vili mar a<» oiyzn aftn«v«i kap ezzel k au cimna i -1 • *•
f b.rmenite kSMain ken. m ly nincsen a* a ház, tagr c««'Al a 
• ho‘ annak Unalmat hae»o ra r.e lordilantk, «Arn«nn. i.lnn, pnez- 

,az.!ag vagy arefany c a'a ’n il egv >rAni. Iry még a oknak _ 
igm. érdekében ál k ik  r> u« le li« i a e n u m t n e m  n k a r - i  

'n n k  m-it henna’zA.noa oly a • cmenjer P ,»lan .k, roelyea |  
mii.Jenának nagy izjlgáiálol laaznek Cím : 

E r m e lia k l alwó a a ft iA n ltv A n v -ta lep . N á r r U A g y a . l  
st p  k a e l«  e l » k i  il

• hn' a
1 <An. i 
3 >a igái
• n n k
j . í r ,

Petői.
Az alsó szabad képes Pa'Sfl 

i kladka. T e le ffd y . T o ll Aa 
; N eogTady tm tak véS M h  52 
| ra.asval. Minden raj* agy egénz

oldalt foglal e) a bárom azlnben 
van mCvóRii módon reprodukál­
va. A két kötelei dr. Rndo 
Ante! rendőrt® aajtó alA Aa látta 
el jegya,'tokkal. A a*övag lökA- 
letea pock»a«Agn Dr. F eren cx l 
ZoltAn. a lagtaljaaebb Aa lóg. 
jobb Petöfl-monogr»f’.a ezerjója, 
értéke., m ig v u  AlelM^zot Irt 
az első kötet elé. A könyv 
papírja famentoa, flnom papír, 
a ny< m is mlntaazerfl, kitűnően 
olvasható. A ni.1 vészi kMée, a 
tnleyel Petőfi diiratomilvfl arc­
képe díszít, pArjAt ritkítja. A 
k*t kötet Ára 10 kor. Kiadja 
W od lan er F .é a  F ia l il.ampai 
Róberti ca. ée kir. udv. könyv* 
kereskedése Budapesten, Án- 
drAa.y-ut 21. Kapható minden

kónyr karnak oilAaban

D J

Gyakorlott szabónö
ajAnlkoalk elegén . mbAk, pon- 
yvoIAk «tb. elkészítésére ki­
tűnő ixléaael és mérsékelt Ár­
ban. SzenlklrAlyl-utca 22. II. 
em 9R. 3960

M a g á n ú to n  v a ló  s za  
b a d k é z i és  é k ítm é n y e i, 
le g a lk a lm a s a b b  a  V Á R D

a jz m it t lá b .

Titkos betegségek
zyóiryitánára © specialista legjobban ajánlható 
ez ám oá éven át szerzett g a z d a g  K órházi tz- 

pM sU üatzl alapján

Dr. FABINTIJ.
v. kórházi orvos, specialista 

gyó^vit legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
férfiaknál es nőknél: hugycsof lyást, rolyagbajokat, 
oujakoros sebeket, syphihst, ennek novetkezmenye t, 
makacs börba|ckat és az öníertözesböl támadt

ide' b e f p g s e  M l w t
Mculepi az eredmény férfiúi gyenqeseqnel (impo- 

tenf a) úgy fiatal, mint öregebb egyéneknél, 
levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógy­

szerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz.,

(D s h A u y -n te s  s a r o k , I .  e m e le t ) .
Bejárat a lépésinél. Külön várótermek.

Unde * délelőtt 9—3-lg este 6—8-ig.

b a d k é z i és  é k ítm é n y e n  .«
' A “  “  A I S 2  I L A R D -fé le

A legmoder­
nebb minták, 
k i p r ó b á l t  
módszer sze­

rint összeállítva. Vetekedik úgy kiállításban, mint 
árb*n bármely hasonló külföldi munkával. Az egész

______  mű öt füzetből áll, a melyek egyenként is kaphatók.
A. fűzőt (26 lap . Egy»zorii hajlított vonalakkal határolt idonjok. Stilizált

levelek stb................................................................................Ara 5.20 kor.
/< fűz. 17 lap). Középkori sik-diszifrr.őny-olemek, szelagdiszck stb. 3.G ‘ kor. 
C füzet (9 lop Arabs és mór diszitménv-elemek, stb. . . Ara 2 kor. 
J ,  füzet <30 lap). Görög díszítmény-elemek stb. . . . . .  Ara 6 kor. 
E. füzet (86 lap) Renaiaaaoco díszítmény-elemek stb. Ára 7 kor. 20 fillér.

£atnpel Róbert (Wortiancr J. és ?iai)
oa. és klr. udvari könyvkereskedese 3udapeat, VI kér., Andrasay-nt 21. szám.

I tiljn un 
iti 24 In.

llitr.nr.ua
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  he lyek .
M . KIR . OPERAHAZ.

Szerda, 1901. október hó 16-án.
Z á rv a .

N E M ZE TI SZÍN HÁZ.
Szerda, 1901. október hó 16«án.

A  b o r .
Paraezt-vigjáték 3 felvonásban. Irta Gárdonyi Géza 

Személyek:
Paracs Imre Gyenes Eszter Gerő L.
Matyi Rózsahegyi Göre Gábor Újházi
Buracsné Alsteghy Görené Vizváriné
Szunyogné Györgyué Durbinte Vízvári
Rózsi Ligeti Rácsa Faludi
Mihály Gabányi Bige Narcziez

Kezdete 7*/e órakor.

fQLIES MODERNEl HMM. é v i  t e l j e s  n n p tá r r u l e l lá t ó i t  |

m ü l a t ö  képes nagy árjegyzék'
KEREPESI-UT 63. SZ.

M egnyílik
szombaton e hó 19-én.

MAGYAR S ZÍN H Á Z.
Szerda, 1901. október hó lB«án.

A  vestaK zü zck .
Operett 3 felvonásban. Szövegót Írták Depré és 
Bvrnóde. Fordították Bálint Dezső ás Móréi Adolf. 

Zenéjét szerzettók Le Rey ós Clerico. 
Személyek:

Diogenes 
1 atacles 
Pyrogena 
Scopae 
Penelopo 
Cypriz

Ráthooyi Lysias Palásthy
Sziklai Domocos Mátrai
Ledofsky Bacchis Margó
Dalnoki Callyx Tonicsányi
Szikiamé Pyrrha AlmÁssj
Szoycr Lampoas Stoll B.

Kezdete 71j órakor.

Mákó Balázs 
Margit
Itonka
Cenci

FŐVÁROSI ORFEUM
Nagymező-utca 17.

M n  t t j  f ö l l ó p ó s e l i :

V n n o l a
Ub-ekviUbrlata

A . -1 V I í i í í s í i i i o
tencl excentrikusok

O l iy  J o l ly  (még 8 napra
Továbbá:

G u erre ro  Conchas
0. K. Sato Fioccati Mörbitz

K e z d e t e  8  ó r a k o r .
Jegy elövóteli díj nélkül váltható délelőtt 10-tól 1-ig a pénztárnál

é p p  m o s t  j e l e n t  m e g r  "®GI
a közkedvelt e g ,-  ée k é tk o ro n á s  á ru o s z tá ly ró l, ugyszintón a z  

ü x s z e a  á ru c ik k e k rő l kívánatra b é rm e n tv e .

Góth
Kazal iczky 

Tapolczai j

vígszínház.
Szerda, 1901. október hó 1^-áo.

A z a lm a fa .
1 ályanyertes vígjáték 1 felvonásban. Irta ifj. Bokor 

József.
Személyek:

Hegedűs Báldi Ákos 
Gazsi M. Somorjai 
Varaánvi Géza 
N kó L.

Utána:
Rálmay Ilka asszony vendégfelléptével: 

P il la n g ó  k is ass zo n y .
Énekes dráma 2 szakaszban. Irta Belasco Dávid 
Fordította: Faludi Mik.ós A prológust irta Holtai J 

Személyek:
Bihari Nakodo 

Szerémy G. P illangók.
Baias-a Suzuki 
Szerémy Prológ 

Kezdete 7* • órakor.

Pinkerton 
Kitty 
Sharp ess 
Y ama dóri

Rónaszéki
Páimay
Roatagni
Lenkei

NÉPSZÍNHÁ Z.
Szerda, 1901. október hó 13-án.

Semsey Mariska vendégíeLéptévol. 
K a ta l in .

Eredeti nagy operett 3 felvonásban, egy változással. 
Irta dr. Béldi Izor. Zenéjét szerzetto Fejér Jenő. 

Személyek:
Semsey MáriaII. Katalin 

Gr. Gurackij 
Buranov Iván

Kenedich
Szabó

Trojkov Fedor Toilagi
Alekszej
Sundei^and
Dacékor

Nagy 
Újvári 
Hava i

Kezdete

Olga 
Tóiémaque 
Dupleesie 
An ca 
Gregor 
Tiszt 
7 órakor.

Nyíri 
Nyári 
Németh 
Küry 
Bojár 
Kiss M. 

Szerdahelyi

URANIA SZÍNHÁZ.
Szerda, 1901. október hó 16án.

B flv é a z e t i m u ta tv á n y o k .
Kezdete 7>/i érakor.

VÁR SZÍNH ÁZ.
Szerda, 1901. október hó 13-án.
M a r i .  az e z re d  le á n y a .

Vig opera 2 felvonásban. Zonéjót szorzotté Donizetti 
Szöveget irta St Georges. fordította Egressy B. 

Személyek:
Maggiovecchio Váler.t Paraszt
Ilortensio Dalnoki Tóni

Torpi grófnéSulpice
Mari
Káplár

Hegedűs 
Payer
Güntzcl

Kezdete 7 órakor.

Jegyző

Ney B.
Kiss
Borts M. 
Zolnai

W adlsteiiwr F, B U D A P E S T

▲KI HAZA

IV. Maria Valeria-utca 
5. szám.

es bflrisíöne-?
e m O e k b e n .

Chrlstofle & Co cé g , P aris, <ius*n ezüstőzött és aranyo­
z d  t gyártmányai egyedflli raktára ;

C lerltza  d es  C ler ies  de B a r arat. P a r is  i Krintályflvci
k -sziv.i BenedtX t te s tv é r e k  Karlebsd, V.oierhötenl por- 

cellán-gyára (hAztartAsi cikkeiben.)
AZIiKlnn ttr>-arl á r f U to t r !

Hecht bankháznál, 
A ki ve.zea  
Ig írvénji, az 
Boldog lezara. 
Vagyon, daru. fény 
Az j y  Ígérvény!

3°/o Jelzálog ígérvény 4 kor. — <111.

HECHT BANKHÁZ
R t l ' l u p e e t ,

F e re n c ie k -te ^ e  6.
E rzaéb u t-fcö ru t 32.

fé rfi- és fiuruhak
a z  á l t a l á n o s a . )  e l i s m e r t  l e g j o b b  m i­
n ő s é g b e n  é s  k i v i t e l b e n  k a p h a t ó k

S. és Fia
férfiszabóknál Kossuth Lajos utca 14. a 

Deák Icrenc-u. és Be si-u. Barkán.

M é r té k  s z e r i n t  l e g n a g y o b b  v á l a s z ­
tó k  b e l-  é s  k ü l f ö l d i  s z ö v e t e k b e n .  
Y id é k i  r e n d e 1é s e k n é 1 e 1e g e n d ő  e g y  

m e g f e l e l ő  ö l t ö n y  b o k ü ld é s e .

S z ín h á z a k  H eti m ű so r a .
M. Kir. Operaház Nemzeti színház Vígszínház Né szinbáz Magyar színház

C .fitS r tS k Sába királynője A hol unat­
koznak

Almafa 
Pillangó k. a.

Jáfet 12 
felesége A veszta-szözek

I 'é a te k Nincs előadás A vörös talár Ugyanaz Katalin Ugyanaz

Szom bat Lammermoori
Lucia A vörös talár Ugyanez Ugyanaz Ugyanaz

d. M.
T an áru ap

eate Bajazzók A y8r5« UMr

Szivem
Alroafa
Pillangó k. a.

Tolonc

Katalin

A postás fin

A veszta-ssüzek

—  —  —  S E L Y E M -Á R U H Á Z  —  —  —

KŐSZX6 HENRIK és Társa
B U D A P E S T ,  ITT., X X U S T Ó F - T É R  3 .  S Z .

M intákat v id é k r e  k ív á n a tra  kftldflnk. 
n ' l o l é e r x M  t a | c k n » n « n l  w »  w r  x l n  m e

Fegyver-és Gépgyár Részvénytársaság.
Az általunk k ész íte tt

Diesel-féie hőerőgépek
üzeme (nyers-kőolajjal) a lego lcsó bb  ó rá n k é n t és té n y le g e s  ló e rő n ­

k é n t 2 — 3 f i l lé r .
Megrendelésük folytán legközelebb a következő e lső ra n g ú  ü zem ek n ek  
fogjuk szállítani: M. k lr. d o h á n y g y á r , Temesvár (2 darab), M ag y ar l- 
á lta lá n o s  h ite lb a n k , (villamos világítás) Budapest, F ra n k lin  Tár- r 
su la t, (könyvnyomda) Budapesten. B ö h le r T e s tv é re k  és T á rsa  R. T. |  
(acélgyár) Kaphnberg, Ausztria, A lb e rto  B ith r (vegyészeti gyár) Fiume, P

G iovaon l S lro la  (kötélgyár) Fiume stb. stb.M imer Testvérek
T  Budapest, IV., Koronaherceg-utca 3. sz.

M in dennem ű v ilá g ítá s i tá rg y a k  g y á ra  u. ni :

l ó g s z e s z - ,
r  ,A  p e t r ó l e u m - ,

villamos-világilásra.
Á r je g y z é k e k  in K y c u  és b é rra e n tv e .

3 Szalonpetroleum és császárolaj
l iő im e n tv e  a h á zh o z  s z á ll í tv a .

HAGGENMACHER-féle
=  a  sö r fő zd e  n lta l p a la a x k o so tt  =

GÓLIÁT MALÁTA-SÖR
Isg k s lle m e ssb b  ü d ítő  és  tá p lá ló  Ital.

Dr. TetblM János klr keresk. tflrws. hit. 
vegyfss nyilatkozata : ,,A Ha*rK**ninse)tev- 
(éle (.d ilit Maláta Sflrt, vejn • </aic.tiltom 
Btor-jÁN. frtleg megás extrset és malAta- 
c iu k c r  (MaMota) tart sima k.’> ctkeztrben A 
UckKür,Jbí malÁU-tSrttk köré sorosom."

M egrende'ósl hely:

Budapest, V., Kádár-utcza 5. sz.

F e k e te  m in tá zo tt étt a lm a tiszta selymek —.95, 1.05, 
1.50 irt és fel ebb.

Színes d lm t-K e ljm e k , csíkos, sima, mintázott ős eh lné  
blúzokra és ruhákra —.90, 1.20, 1.50—4.50 frtig.

M oeó-bárvony gyönyörű minták —.75, 1.42 és 1.72 frt. 
V a n  nő-bársony sima és mintázott 1.50,2.25, 2.40,3.30 frt. 
F e h é r  s e ly m e k  menyasszonyi ruhákra « 5  k r a jc á r tó l

5  í r t ig .

Erzsi néni
S za ká cskö n yve i
» IcKnSpszerübb Aa leeh»»rnr>- 
-Abb arnklM-xkönyrek. m alírt a 
'zekÁcainQvészet Á«;«
merítik ki réssletowon és «* i'lö 
«z<>rint páratlanul Állanak a 
■.taMAnamuTéaioii irodalomban.

A b al é s  v á d ié i*  k ossiteso  
rltntt kittet közei **i recipét 
a leffkUI-tnbrtaebb halak, netn- 
klUOnben rakok, tengeri rkkok, 

-iffAk, bAkkk ^készítéséről. —
' ra kötve 2 korona.

A taaztA k  k tn y v a . Főtt 
-Olt Ua/lAk kA-atUaAnek VT*- 
.  .rlaii kétUtönyre. Tartalma- 
•M.rba való t^-rtAk, jrombdos 
(ól. k. niotAhnk. falu-kAU <*• 
rdtceek, puddlnirok. kocbok ■ • 
kowonvAk, erémek, torták, tea- 
Bl'trménvek, cukor- óa vyd-

Ara kitt ve - kor.
H o r y  k e ll befonni ? \  <ryfl- 

mfllt a, fftzvlók etb. befőtt kAnxl- 
Uaf-nek cyakorlaii KSaikonyvvo. 
Ara kötve 2 korona.
M< rr ’n-irlh. . ■ I an.p- ’ Köbért
(W o d lan e r F- é*
k lr .  k b n v v t rr,-ake<l -é b e n , Hu-
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Van saerenrfcém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, ho^y az eddig tulajdonomat képező „Király 'kávéházat Keiier Márkus 
urnák átadtam. — Az irántam tanúsított szives pártfogásukért és támogatósukért fogadják hálás kószönoiemet. kérve, miszerint megtisztelő b.zalrnukat 
utódom részére is fontartani szivoskod enok, ki ügy mint ón, gvekesni fog pontos és szóid  kiszolgálás u tá n  toljes megelégedésükét kiérdemelni.

Magamat továbbra is szíves jóindulatukba ajánlva, maradta u
legmélyebb tisztelettel

W o rtlís lm a r  L a jo s , k áv és .
A fonti értesítésre vonatkozólag tisztelettel értesítem a nagyérdemű közói séget, hogy az eddig W erthoimer Lajos űr tulajdonét kép. ző „Király"- 

vóházat a mai napon átvettem Így ego zni fogok pontos és szolid kiszolgálással úgy, mint elődöm, a n. ó. közönség teljes megelégedését kiérdeme ni.
Szives látogatásukat kérve, maradtam

legmélyebb tisztelettel

K ö ir .e r  M á rk u s , k ávés .

j a raB yózó ,
melyl/el bárki 
azonnal mosha- 
tóan újjá ara­
nyozhat elavult 
ttlkör- és kóp- 
ráinát, szobrot 
ütb. — üvegje 
ecsettel 80 kr.

’Ü,* 1 « literes 3 frt.
V r á T  I 'r literes 1 frt. 

50. Megrendelhető Kertész 
Tudornál Budapest, Kris- 

tóf-tér.

E l e g e n d ő
K a t a p í ie r e s e

E le g e n d ő  e g y  m i n t a k a b  ü tn a k  be­
k ü l d é s e  m e g f e le l ő  ö l­
t ö n y  m e g r e n d e lé s é n é l .

E le g e n d ő  e g y  l e v ő i  o z ő l a p  m in ­
tá k  m e g k  ü l d é s o é r t  é s  
m é r t é k v é t e l h e z  v a l ó  
u t a s í t á s é r t .

E le g e n d ő  a j á n l á s  az a t é n y ,h o g y  
m e g  n ő m  f e l e l ő  ru h á -  
é r t a p ő n z v i s s z a a d a t i k .  
R o t h b e r g o r  -d a k a b  s s. 
é s k i r .  u d v a r i  r u h a s z á l ­
l í t ó n á l ,  B u d a p e s t e n  

v á c i - u t c a  6.

SrfrasidaW. József
e s . h í r .  u d v a r i  h itH C H cery.vA row , 

a  m . k i r .  o p e ra , a  m . k Í r .  senealCR- 
rtétnln é r. n e m zeti zenede s r i ít ll tó ja  
a  p c d á lc iiiib a lo u i és az ú jo n n an

ja v íto tt  tá ro g a tó  fö lta lá ló  fa.

B u d a p e s t, M a g y a r -u tc a  13. sz.
AjAnlja mindennemű aajAt gyárában köszfllt 

réz-fiVÓ-, fa-fuvó-, vonó- és ülöhangszereit 
valamint Haját tulAlinányn javított éa azabadalm.

C i a  a  L  Rfl! &  S T .

"  T itk o s  b e te g s é g e k  s z a k o rv o s a  p
fryui&D". kyors, alapos 69 kényelmes módon biztos ryó- /  

£  v'.ajtó szenvedőknek. 20 eves kór nézi és magán-
p  akvrlali tapasztala ainA! fogva legjobban ajánlható

b > .  g z í s w z á r  j .  í
r r T e t e m .  s r T a s tn d o r

't ryöryK Aa n f t lm é l fotrlalkocAal sóvár
% nélkü. mindennemű bármily régi a ele tű F"
t  X e n ii  b e te g s é g e k e t í

úgymint tiu & yrfto ro lyaN t, hólyag-és vizelési t* 
4 utókat, he J ak  s ro s  h e b c líe t. a y p h il iM ,  

üuhrtűz ab . eredő idegbajokat, a lég .a . eeabb 
? bor beteg ség eke t és ezé p Kégli in a k a t ,  C 
► továbbá
-4 Ik'emi gyeng eség! á l la p o to k a t  
r fliuv r*

B E T E G S É G E K ,
radikális g j ö ^ i t a t t n  legjo b b a  a jm ilu l

D r .  m Z G E B l

k i v á l ó  iz r y ó ir y lm t ítH a ir ó I  
c liM ia ic r t  ia itóz.<*t

Budapest, Vl„ Teréz-körut 4 4 . 1, em
Tapasztalt gyorá Ú3 biztos eredmények folytan honc 

rárium te es gvógyvlás u*nn fizethető.

‘  meglepő n is lo a  e r v S im  u m  v e i g yo vai a legújabb

Recdel:-hitáSát:2u4a; srt, VIL.Ke.-etesi-utU. n. Ls. f  
Keiideles: fl'Mfllött 1 0 -4 - lg ,  délután Ő -S-lg.
Kuion vArólerinek.

Lovolrkre rdpiöní vA.a
Külön >'•- Ah agarat.

IA ovkOnc beonnfatott s zá m ta la n  m ugblsható , h ite les  
kóssSnötrat fo ly tá n  ezen ceK yodazkxad  e ta  f in a i l lo  

re n d e ló -ia te a e t a  le< tr. -le ro b b a n  a já n lh a tó .

r.e a ü rlo -L M le ze t fludapeftl, AndráaMj-ut SM. 
as • ’pera mellsU.

T IT K O S B E T E G S É G F K E T
*5 i‘P ,v rad fo lyA ao kat ee seb eket, a z  ónfartoeteteo  u to - 
p  batalt. az e lg ' anp-Alt fSrfletrt. rr agő in leeek. a  b a ja k o r

"V etliezm en yett, o ókncl fa b ó rfo lyás t, bárm eny- 
r.vjre ld ’ íte k  la. v a la m in t m indazon  női b«Togsage- 

m ulyvki-ca a m ag cnJonaág e g y ik  io o ko zo ja  es 
*  rfectagaogeket g y ó g y ít  uj gyógym ód sze rin t, b iz ­

tos a lk a rra l, gyonnan Aa alaposan

G a ra i jé&nta!
rvu a, a « b * a i .  n aem A H a- aa arC IA aa-tvM lo*, v o lt  

oakaa. b ír .  o a a u  fó n rv o s . 
iKNDZLi aap iuta <L a l t  órától ogem délotón 4 áréig,

«at« 7 Árétól A órkig.
'ijaaott lovolekra legnagyobb llgyelemmel véJaosottatík 4a 

gyógyszerekről la gondoskodva less.
---- —' Nőknek Mlát. várótere*. ■ — ■■-1. ----

Í
 ' gyaurt* magjaiéul 4a a ssertftgAI Pr. GARAl ANTAL- 
n.ti .. egres elható WfipitZKKI IT t l i  r i  r f l  (mér a 

k Vadasban m< r  ••lant) a nemi bab gaAgek Aa aaek 
taaasarg gvogvk •». b'»6bes rltnű könyv, v ira  9 frt 60 I 
»r , most oaak »n  k r. A könyv Jói bara magolva teái , 

1 vlktildva, I  frt bekOklóaa niaaall hénuAutv*, vagy 90 kr. 
"evét mellett.

Most csak 8 “ V r“ J‘-nek,tisztek-
16 korona, nek, posta-, 

vasút- és 
rendőrt s - 
viselőknek 

I óh mind- 
, nőknek, ki*
' lek jó orara 

van szűk 
•égé. szives 

tudomá­
sára hoz-

25 koronazuk'. ho«az ujonn in
a legmagasabb díjjal 

kitűnt.' ett eredet svájci elekíro arany romontoir órak.
. Elashüttc -rardizer, cgyedáruaitiaát átvettük Ezek az 
órák f lűlmulh d an pontos szerkezettel vannak ella va. 
a legnontosabban szabályozottak és ki vanaak p-óbáiva 
Minden árért három évi irásb.li jótállást vállalunk. Az 

.
(Sa onette) ál inak, p« nv -s és legdivatosabb kiálii- 
tásuak -s a. uj- unan leí'aláitabazelutváltozatlan ame­
rikai go din ercaoi kós/ühi' k. az nkiviii még elektro­
mosság által v lodi araaynyal át vannak vonva, ugv, 
hogy még szakemberek . in tudják egy valódi arany 
órától, melynek 2U0 korona az értéke, megkülönböz­
tetni. Ezen ■ rák úgy hordhatók, mint aranyórák, ezek 
pótoljuk tgyvdül a valódi . rany órát s megtartják min­
ti g értéküket. Minden óra a gyár bizonyítványával lesz 
szállítva. Ib gy ezeket az órakat mindenütt bevezet­
hessek, a férfi- vagy női órák árait csekély 16 koro­
nára. porto- és vámmentesen szállítottuk le felébb 
2ö koronái. Mindan órához rgy bortokot ingyen adunk 
Nagyon elegáns, modern elektm aranyláncok uraknak es 
hölgyeknek (nyakláncon iái a 3, 5. 8 es 12 korona 
áinden egyes meg nem felelő órát kifogás nélkül visz 
szaviszúnk miáltal a kockáztatás ki van zárva! C gúnk 
világhíre, vabimint a naponta érkező elismerésok és 
utánre.ndelésck igazolják dicséreteinket. Szétküldés 
utánvét vagy a pénz előzetes beküldése mellett. Meg­

rendelések a követkézé címre intézendök:

Uhren-Versanátíiaiis „Ckronos" Basel 1. (Sehwciz).
Levelek Svájcba 25 fillér, levelezőlapok 10 fiiér. 

Stiurynr level«*x<*a.

feltalált és a párisi kiáll táson

I

fa rb o n fa b r fk e n  to n n .  
F rle & r. B u y o r & C ». E lb erfe lA .

S 0 M A T O 5 E
hv»ból kóazdll Ah ennolc tópasya- 
g&i taita.tuacd íztola , kd;>uy«a 

o'. lődd a lb j / ’ iiiOje k- sxiUaíuy a 
IfárkivAOab

e r ő s í t ő  e  z  o  r
gyenge As a t4pi4J'- ozA«. au e m»- 
radoitaknak, Meg-, m .i- é.-< gyo- 
mcrbAiH. ktiofc, l eU gAgyaMiknak, 
angol aCi- . si<nv«d>, g.»nuek«.k 

nők, UdUlAknek, n -rnhti.önben

v a s  G o i t t i i t o s o
alakúban a

■ ő p b ó r o N o k n u k
l » i  a.óal’-a » i  orvaaok Ahal. 

Va« 5om*'.< -e nvin egyéb r *R « « r  
vés Cas.*ióu<lU vasal, a ml.yen 
a «ktan a va- aa ■ mb>-1 testben 

vi»a jnl«n, tartoln-a/4 PomatoM. 
Kam atosa ro a d > 'v lll  g -r ja s a t l  

a *  é tv á g y á t.
Ra>taron van gyogymev-
U r .k t  an As gy^gy. syagkereakad*-

c t  Fitiscli hcrgesleiíííT,
c?r.á -üm gvxAwáhsvt

MÁHRMITTEL 
In Futvírfbrni.

»cor7arHT»«m A

-f«» I
mabb és legjobb minCsf^

•n, v u lo . i i  f r a n c ia  t
a n < o l  . ini.lny, erőd*-' I 
c s v a is g u .- a ,  Iural ja I

3 . I ,  A ** f r t A r t .  I
.>41 t fv a a r r e h :  l ’ely-po- 1 
rue Monsinga tanfr-fé lr |  
2 frt &O. AvxzivarHCg 4. • I

As b írtért tucatja csakis I
P o l l i t e M ó r í s F i a J

m m  pest, (
V. Deák Fereno-u. IO4i |
kaphatok, ügyanott min- I 
len h A p z r lh e tA  S«itH u - " 
lrK<***aA< es p A rla i u j -
.lonsAfc rik ;.'ion  tarts’ I 
Az Ar k tn l4<1l»A «;a*r«  
es v rn x A ly tr lrn a A |(e < -rt
- • vállalunk, fizét-
..... naponta Agigom
d is e r é t ln  m e l le t t .  Ar
jegyzék zárt Aa felirat nél­

küli borítékban ingyen.

PflÖBA SZEHEtei,
Kétkrajcáros levelezőlapon 
lett megrendelése ele­

gendő , hogy meggyőző­
dést szerezzen cipőim júsá- 
•’.tról, mely ha nem felelne
meg, a pénzt haladék­
talanul visszaadom. 
Mindenei-

1B i ito r -o t t l& o ii .
Van szerencsénk becses tudomására adni a n. ó. bú to rvásárt közönoégnok és nagyrabccsült I 

lövőinknek, hofy a már rég fönnálló jóhirnovü üzlotünkot áthelyeztük ju’.enlog

ECcrcpesi-ut 21. sz. alá. C ránia-szinház ép ü le téb en ,•
®ely terjedőimére és modern berendezésére nézvo páratlan az eué?z országban. Dús választék I 
mifidcuuemü és kivitelű bútorokban a legolcsóbb árak n e lett. Menyasszonyi kelengyéknél külön I 

árengedmény. — Hazafiul üdvözlettel "1‘ l T Y I  K l I J l i l  é« T I V A K A K ij í  i rr< > i í -< rriri r< »>v.
R n d npcut, H e r e p c N i.u t  S Í . ,  U r iin in > 8 z in h ú z  <kp ü le (ő l» c n J

- _ 91l pt ért egy 
évi jótál-i

I lást válla-'
. lók, ha az általam föltalál! ,.<■ n z í“ 
melyet ingyen adok, bekeni. Mértéknek <

I papírlapon harisnyában a IáhHlp rajra. K ó r jc  ké-
pv«» .ir je c y z é k c m  ineryer.

F e r ii I lm a  v lx c lp o  3 .— 
FőrV. e l ■gAns v t -  fflsös 3 .30  
S árg a  b a g a ria  f  ir.os _  3 50  
B o x c a iw  b o r v. vxalon- 

ln k l:. •iefrnn», fűBés 4. 
Nó« z e ig e  oug-os v. fuxo» 3.— 
Au r o l bo xo a lw . bor v.

K xa 'on lak  tilzo s  3.50 
B a g a ria  c s izm a egy d a ­

rabból h a lh ó lv a g g a l 
C óffvítf/or^u f

' gom A g u lir  l ’ávlt
ztelt revGim -. 

’tentul

e lü lv e  v itt tr. öntés, 
erős k iv itő l  . 7.—

E g y .»vés cakór. test c .'ls - 
m ák, e le .á n e .c lo  rá n ­
cos ________________ 10.—

ö i.k é n te s l b akan cs , c lo -
g.-.ns .............. .....  ... . 6 .—

B c liu a  cs izm a, té rd ig  
Aro magAB b o r to i i t a a -

e ro s  v is m e n t -s 4 .50  
tives tudomft«ára hoiom,

Í R  J « X Á rT3E
B u d a p e s t .  D E Á K - T É R  6 .

STANDARD életbiztositő-társaság’
E d i n b u r g h b a n  ( A n g o l b a n . )

-Alaplttatett 1825- ben.

ííamrorszázi Mi: Biíwst ií, tenl!i Laias-n. 4 .

K v l b e v é t e l ...............................................................3 0 , 0 0 0 .0 0 0
K iu t a l t  u y e r e m é n y r é f t z e k ....................... 1 7 0 ,0 0 0 .0 0 0
V a g y o n .............................................................
ü la lá le s c te k  fo ly tá n  k if iz e tv e  . . . .  iM ft,0 0 0 .0 0 0

A S tan dard  kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Kétségtelen h.Típusán Alacsony dijak. Szabad vilc k!!♦'/'nyék A étötvények ér
vényben tartass díjfizetések elmolasrtááanal. Tőkésítés es előre migalla- 
pitott viarzavaltasi .■ tek. Mrg'am dhatntlansay. Feltétlen fizete öngyilkosság
eseteben egy évi fennnlias tE n. Szabad liahp-.K iztositas népfelkelők r» szere.

D í j t á b l á z a t o k  k i v á n a t r a  k ü l d e t n e k .
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Minden sró egysreri beiktatása 
nonparcillo betűkből 4 fill. V asta ­

gabb betűkbő l 8  f il lé r . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad íol« 
▼ilágositást a kiadóhivatal: József* 

körút 18. szám.

Leví'lb'-'li tudakoiódU r. ingjen .dunk lelvill?o«itl.t, c .ak •  v ll» .ir .  .zükeégo. bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetée számát a kiadóhivatallal mindig közölni kelj.

A p ró  h ird e té s e k e t
káap o u tl lro d áakh o a  és
deli nyugt.. mellen még a
k vetkező fiókokban lehet föl­
é ln i:

In te llig e n s
hölgy 1000 írttal mielőbb férj­
hez menni óhajt. Ajánlatok ké­
retnek .Budapest 101 alatt" fő­
posta postrestante.

r ó i  ll ru h á k a t
ves/ek  legmagasabb érért ' in ­
ger Márkusz. Lujza-utoa 3.

IC 186

B re n e r  nővérek
dobanyt6ze<iéje, 

Teréz-kttrut 64. szám alatt.
F u g e lraa n n  M ór

gyors -ejtónyomda.
IV. kér.. KOrin-lér 2. szánt.

F r a n k é  I* á 1
könyvkereskedése.

V. , Gróf Cxin.ky-téie palota. 
Ko-eutb Lajos utca. Kigve-tér,
Koronaberceg-utea sarkán.)
J i m  b r l k  o v i t í

doh nytőa-sdéje.
Kerepeai-utRO. Tsksrékp. énül.) 

K e ltá ié in  i ie r n . i t  
hirdet Sí irorba,

V. kér.. Fürdő-utca 4. szám. 
F is c h e r  J .  D . 

hiruetési iroda,
IV ., Zaib-irua-uica 7. iám.

G o ld b rrs re r A. V.
hirdet si iroda.

IV. . kér.. Váoi-utca 9. «sám.
Haaeenstein es Vogler

hirdetés; Iroda.
V. ker.,r>oro!iva- iio» 9. szám.
L e •  p o I d G y u l a

hirdet’ si Irodija,
VII.. Krzséhrt-körut 54. 1. em.
J1 ti S S  C I t  U <1 O 1 f

hirdetési iroda.
VII. kér., Karoiy-kőrut 9. sz.

M e z e i  A n t a l
hirdetési irodája

V. . Giz<i.a-tér iHao-palota).
S th w a rc ?  . lo m e f

hirdetési iroda,
V. kers Marót kói-ute*. 4. «*•

T e n e z e r  <>ynla
biroeté-i iroda,

IV. kér., üzervitatér 8. szám.
S fk ra y  Santa

hirdetési irodája 
Budajes., Vád-körűt '3.

k e r n b ^ r c  K o z á lla

Aagyon calnos, 
magas műveltségű kitűnő gazda- 
asszony leányomat 4000 korona 
hozománynyal (esetleg egy Jó­
nak kínálkozó Üzlettel férjhez 
adnám inieligens komoly izr, 
hlvaiidnoknoz. Szives megkere­
séseket .régebben vidéken" alatt 
a kiad' hivatal továbbit. Szigorú 
dl ser. t ó  biztosittátlk. 4009

F o o k ln g  ahead.
Whlch english speaklng lady 
would make acquíntanee of a 
gentleman who is desirious to 
comp’eto lumself In this !an- 
guage in h ioxehangeof laking 
her in tneatres and amusement 
places - Kind answers requested 
on cypher : Why nőt ? to the 
Ad. of this paper.

I.n s lin h  lad ics
or gentlemen can have very 
comfortable roomi at moderato 
earts. Sándor-utca 80 B. I. 18.

E ls ő ra n g ú  h.'ir.aaaág-
k w z te titt f 4 Magyarország és
Ausztria részére sz.goru t tok­
tar, áa mellett eszközöl Kpe
z litl-iro tlH  S o p r o n  Koseuih-
utea 82. (Hölgyeknek díjmen­
tes.)

KERESLET.
S egédszerkesztő .

Nagy vidéki városban megje- 
le; 6 poli lkai laphoz segédszer­
kesztő kerestetik, jövő nov. 
1-re. Csakis olyan hírlapírók 
pályázhatr.ak, kik vidék, lap 
mellett gyakorlatot szereztek. 
Igényeik megjelölésével ellátott 
ni .niatsikat <■ lap kiadóhiva- 
tm i. a szíveskedjenek .B e  ged -  
s z e  k e s s to  60" jeligével eJA- 
tott levélben beküldeni.

í r j .  \  a rre  I Ö t t é
kényvkereakedó. 

Mszeam-k) m i 2. sz. (Nemzeti 
Seinhaz bérhaza.)

B e m e t ■ e k  A. <1.
u?-ág-árndaia,

Petői.-tér 3. szám.
Ito h o n e z i I lo n a

d-hánytőzsdéj.. 
AndríKsy-ut 48. szám. 
S z á n t ó  M ó r

donánytözxdőjz.
IV.- Kec-aeméti-utes 14. szám 

ő •  P  r  o n y i V. 
dohányaaryárai,

▼ül. krr.. Eerepegi-ut L izám ,
b e h ö n v a ld  le re n c n é

G ép- és g yo rs iró n ő .
k . képzettségű, szorgalmas, 
toheséges. o leao  feltételek 
me. < a lk a lm a z á s t keres.
C;m : Baeneehilz .1. 111. Határ- 
álca 2 B. fiadat. 6. 8935

2 5 —3 0  évea 
fiatalember raktárnnk, felfigye­
lő;.ek kerestetik vidéki nagyobb 
ván.a .au vajgyárhoz éa baromfi 
hizlaláshoz 2><X> korona óvadék 
me. • t évi 600 frt fizetéssel. A 
könyvvitelben jártasak előny­
ben i ■'•azeeüluek. Cim a kiadó- 
hivntulban. A á la f k közvetlen 
cnuuukre Inté/ei.cök. 1016.)

Ferenc-körút 32 szám. 
T o l d i  I . a  J  e t  

könyvié sski-heee. 
kér., Fő-utca 2. szám

Á llá s t
keresek. Közvetitölrnek nagy  
h i.'rár.u-not fl e *k Fdeoob  
kereaki delml l»k it végen. m. 
perfekt magyar, német .eve.ezó 
é« könyvelő vagyok: Czim: 
(Séza-n. 7. II. 14. 4008

G e lc s ru b e r  M ór
könyv kereskedő 

Buda li., Fó-utoa 7. szám. 
Minden apró h.raetea. melyet
I tt e s te  b u r á ig  lo la z ta a k ,  
C .«r m sa n a i I l l e g  |< I m i k  u liBuapeitl áeplokaa. 

D m i * m  n ik s a a é ,  
Aadrassy-ut 8*. 

W e ltz c n  j e ló J a k a b ,  
kiráiy-u tea 1. 

Z ip ftr r  és A on  lg  
•ener: ukereskedem*. 

Aacrassv-ul 4. szám alatt, 
ö e n a a  J o t t r ln é ,  

▲uiasay- .it 68.

In te llig e n a  f ia ta l­
em ber, akt a nyomdász-mee- 
terség. ; tanulta, oe ir.egrok-

iro d aazo lg a i. pénzbe­
l i e d é i  vagy fe lü g y e lő t álláat 
kerea. Cím : chutz Jakab, 111. 
Lajoe-ütca 140. 398

K itű n ő en
vizsgázott fiatéi.niber irodai 
áll4-t kér. - sek -iy  fizetés mel- 
• >zives megkereséseket .Cz. 

B." Je..ge álalt e láp kiadóhi­
vatalába kér. 3iW

F ia ln i, szép
éa J o lih n iö 'l i i  r \ . m agá­
méra a s e r t  k. ••• . . . t,,n al­
kalmsa férjél, i ig.aabi* rangú

K e re s e k
v Izraelita nevelőt kát elemi 

1 a fluhoz lelaö éa második 
’v-svki fizetés, igén vek 

g • . I-sével. Lehetőleg érett-
• .’ tt fiatalember legyen 
'nlatok bizonyítvány m.veoia- 
; . .mi kéretnek Cím; Steluer 
:sef Alsó llrabóc Zemplén m.

1017.

kok

esetlege, ö »/. kő n- s*-k( 
nyom érdeké • n|n .gam i 
•etn, de nagy vállaikoz

.ló  pedálos
cimbalmot keresek megvételre 
iiammol Béla Geazlcly iZwn.- 
plénm.) 10174

. í zért k rém azokat, kit 
■ '/o.t állásban vannsr 
« komoly a házasul

- - . . . Is  é v e v *  js-lii*
: ellátott b velüket e lap ) 

.' jaba küldjék számomra.

K itű n ő  kép zettségű
tin i r je l r t l t ,  akt a mintagim- 

n tanít e már évek 
óta gy vkorlstllag foglalkozik 
házitai.,'ássál, foglalkozást ke­
res n.int korrupet.tor. n e v e lő , 
vagy h ázitan itó . Szerény Igé­
inek Cin. B c h w w i K á i .  ljr,
Baroes-utca 77. 89M

Merrup
levél várja szerdán szokott he­
lyen.

„ In te llig e n s  nő“
11 : > • - .vés sorait.
M len sroiné
ly -•■li óh a jtó m  ezt tenni s e 
b‘ -• cs.k  azért teszem 
k< //<■ a netán ma nem i  kn. 
rülne a bemutatkozás úgy szer- 
déri os • ' a » táján vagy benn, 
vagv k nn a H. előtt okvetlen 
rs les’ a a jelek — könyör­
göm ugyanazok legyenek.

6726

21 éves fia ta le m b e r, 
II. éves ta n á rje lö lt , v id é k i 
n ev e lő i álláat kerea. kólnt 
Ilyen . J e le s  ered m en yn yel 
m űködött. M *„iu inton  e lő ­
k é sz ít  gym naatum , r e á l e s

anc lán l, neiuettü. Oero  
S ándor, J ó s se f-kö rn t a. Do- 
h u nytozsde. 8WM

K e re k e k
szépen bútorozott utcai szobát 
ítirdőszot.a íiaszi.álattal, keresz­
tény úri családnál. Ajánlatosat 
.Tanítónő* alatt a kiadóhivatal
továbbit. 10149

<>. M űegyetem .
Iv 17

M elinda .
Nem tudom, n .ve ántottalak, 
nem tudom n.lt akarsz velem, 
csati ac . n.dok, iiogy wtnkte- 
te tél. 11a i t  volt a célod, úgy 
teljoa a győzelmod. I0IR2

I.lveN ze lt
■ ényl-utr.ától a fővárosi 

iirieuniig terjedő utón egy 
csil.agalaku brilliána bro«tu el­
veszett. A meg'sláió kéretik 16 
frt jutalom ellenében ezen tár­
gyat U'eaael ényi-ntca 4. az. 
l'öllák fűszeresnek átadni. 10166

a We.

KÍNÁLAT.
V o lt Kabon.ifeereM-

kedő, ki önhibáján kívül tönkre- 
meni, jó reícc ni Iákkal és némi 
óvadékkal rendelkezik, raktár- 
noki vagy éhez hasonló bármily 
állást óhajt elnyerni Szives 
megkeresések a kiadóhivatalba 
„8. 8." alatt kéretnek. 40ű2

O nm c fran ^ a is e  
dlplomée. trés  v er a ee  dara
l'enselgnement de sa lxigue et 
les autres branches d'instr.ir- 
tlon dispose de quelques heures 
líbrea l'apresmidi. E crlre á 
Jtfme. M illión József-körut 18. 
IV. 17. 10178

C lffa re ttá z ó k
kedvence .Uránia" szivarka-
hüvelyekről, mlnUtárjogyzéket 
ngyen, bérmentve küld .Urá­
nia" szivarkahilvely-raktár Bu­
dapest, Kcrtész-u. 38. 10173

P ia n ln o
alig használt, nagyon olcsón, 
slrgAsen eladó. Nofelejta-u. 38. 
I. 1. 101ű3

5 0 .0 0 0  í r t
kfllesönkép kiadntik váltóra 
vagy betáblázázra. Glilck Ker­
tész-utca 36. (valaszbély égi.

10178

Tl.SZtl-
kaszinól vendéglő nag-yobb vi­
déki városban, mint igen jő- 
menetelil üzlet általánosan Is­
meretes, kedvező ár és föltéte­
lekkel eladó. Csakis szakkép­
zett vendég, soknek adhat el 
az. üzlet. Bővebbet Niemetz 
Gyula sz /.kotla, kávéház és 
venuégiöi-üzl' tek adás - vételi 
rodájában Kudapeeten, Józae-- 

körut 18. 10180

P la u in o
nagyon szép. ege-zou uj, híres 
gyártmány. . . t ■ n.iatt ol­
csón eladó. Liliom-utca 21. I 8.

Z n n xo ra
Pianlno) fekete j > .om ggal,el­

adó. Uj-utca 41. fóldaz. 2. óbbra.

P ia n ln o
Tekete, hírneves gyárból, jó 
hanggal, öles r. • lado .Megte- 
klntbető lu óráiul kezdve Hot- 
tenbiller-ut. a 3 '. H. 8.

B n tn ro k
| 8/é-,
t is z ta  ' s sz - n
elállók. Tuuako'n.j.-A.g Xsiuarus- 
utta 2. az illa:-/ r-uzlethon.

5 I I I .  r jn m .
tanuló igen szerem- feltételek 
mellett elv illái t .rminő d é l­
utánt Irodai f g ..„ozást, vagy 
alsóbb í s .t  .Iyii tanuk k tan i 
tá lá t . Cím: B. M. M l. Ovoda- 
u. 28. U. 26. 4005

i r y e s  k íii ijv e lö n ö .
ki már hossza: b ideig alkalma­
zásban volt, a magyar és né­
met nyelvet, valamint a gép. 
Írást bírja, alkalmazást keres. 
Cím : W. O. VII. lstván-ut 26. a 
házfelügyelőhöz. 4<V7

Gasdasszonj) na lt  
ajánlkozik egy vidéki magyar 
asszonv, kitűnően főz és’ a 
gazdaság vezetését is érti. Szi­
ves a ánlatot .Tisztaság* címen 
a kiadóba kér. 3.<93

l'-u j ffépéazkOTára
éa végzett patkóid ajánlkozik 
uradalomba vagy gőzmalom­
ban, az összes géprészek javí­
tását elvállalja. Címe megtud 
fiató Msglódi-u: 7728. Munici- 
pál légiagyar, Ádám István.

4001

l lá z h e ly rk
szép to véssél h a v i 6 -10 

frt r ó sz la tü z o tésr e  Budafo­
kon eladók. Vasút, hajó, vlha- 
mos közlekedés, villamos viiá 
gitás, vízvezeték. Cím a kiadó­
hivatalban. 10147

F .rö ír lje k  Untai*
ember, ki katona is volt, iroda- 
sznlgs' vagy ebhez hxaonló ál­
lási óhajt elnyerni. Szives meg­
kereséseket .b t. .1." leiige alatt 
a kiadóhivatal továbbit. 4000

K itű n ő  Kzabónő
ajánlkozik házakhoz és házén 
kívül Is. 8tern A. Nepszlnház-u. 
?4. II. 19.

F ö ld b ir to k o k ra  
k ö lc sö n ö k et, konvertálásokat 
adok mellett tő k etö r­
le s z t é s  ér  kam at b eloertve)  
eső k  nagyobb  ö ssze g ek b e n , 
közvetítők kizárásával. Ajánla­
tok .Kgy m illió  jelige alatt e 
lap kiadóhivatalába kéretnek.

G azdatlar.t-nck
vagy felvigyázó, rsk tárnoknak 
ajánlkozik egy 3-'. éves el.mrós 
vidéki gaz Isember, ki a nehe­
zei b munkái-1 sem riad v s-za. 
Falcig a maga kisbirtok .n gaz­
dálkodott. M ii Ilkával hlztatató 
ez'ves ajánlatok .Igyekvő* cí­
men a kiadóba kér. 8Uol

C opyns-O fficc
P e rlra to k a t. k ö r le v e le k e t, 
te rv e z e te k e t v a g y  b á rm ily  
s zö veg et Író g ép p e l v a ló  le ­
írá s , m ásolás v a g y  sokszo­
ro s ítá s ra  elvállalunk a olcsó 
Arszninltés mellett csinosan

M ignon
fekete zongora, kereszthuros, 
kevéssé használt, oloaón eladó. 
Pál-utca 5. 11. em, 12.

Férfi felöltő.

S áinhnzl iMmerets^K.
Te vegy hol.; ’n. Szeret­
lek édesem. Kpe ive várom so­
raidat. Hol, mikor láthatlak.

lin ff k u ty á m
hím 90 centiméter magas 6946. 
számú vtdjegygyel . h  eszelt , 
kézrekerdője illő jutalomba ré­
szesül NIemetz Gyula által 
Budapest Jössof-kőrut 18.

F.legAnaan
# s  Ig en  K é n y e lm e s e n  b u-  
i u r m n it  b tt ld n b e já r n tn  

a l k n u i i  s s a lo n  t la s tn  ös  
f ö r e g  m e n t e s  e g y  v a g y  Két 
u r n á k  a z o n n a l  ü lé s é n  

M indé. M á n d » r-n tra  80 B. 
I .  18.

sokszorosító-iroda W o llá k  
é s  tá r sa  Budapest, VI. Vőróa- 
marty-u. 47 b. Telefon 24—98.
l/épcsőházböl n y íló  

szépen bútorozott azoba azon­
nal kiadó. Bővebbet S&ndor- 
utca 88., 11. em. 22 ajtó. 3999

Szőlö fc lep
2000 nemesített gyümölcsfával, 
lakóházzal, összterület 13'/í hold 
Szentendrén, haláleset miatt 
örökösök által jutáuyos árban, 
kedvező fizotésí feltételek mel­
lett eladó, értekezni lehet az 
Erzsébetvárosi Népbank titká­
rával VU. Csömöri ut 6. sz. ni.

3996

Url M öltö... ... 3  f r t
Úri menc8ÍkofT— _< „
Sacco .......................3  „
Zsakett....................  2  „

B ép les-osztA lj. 
l lo th b e r g e r  J a k a b  

Kristóf-tér 2.

kieszközöl ós ertekesit

P A T A K Y H . M

C sem eceszőlőt 
legkiválóbb ehaaaella óh té li  
fajból szállít Vldovaky Ferenc 
szőlőtermelő Gyomén DékAt>- 
megye, Ötkilós pnslakosárral 3 
körüliéért berm en tve. 1"161

C in iba ln iozn i
tanítok 8 hónap alatt koltéből 
kitűnő módaser szerint. Úgy­
szintén a legszebb dalokat Írom 
kottára 16 krjával darabját. 
Ugyanott egy cimbalom igen 
olcsón eladó. C im : Nefelejts-u. 
88. 1. em. 1.

In é itriK 'to r.
ö t  reált végzett felső kereake- 
fo’-mi Iskolába járó flalalomhei 
1—2 polgári, reál vagy keres­
kedelmi iskola aleó osztályú 
tanulót csekély díjazásért taní­
tana Budán, II. S zó n a -tc r  
1. sz. I I .  23. I  U

Szép b iik k fa s z é n
vsggonszámra eladó. Bővebb 

felvilágosítást Braun Ede,
Dund, u. p. Ternova.
K itű n ő  r u h á ta r rő n ö
munkát vállal mérsékelt díjazás­
ért. C im : Buda, II. kér. özéna- 
lér 1. sz. II. em. 28.

Jo ffi a la p v izs g á ra
vagy szigorlatra el 'készítek. 
Ajánlatot közvetít .J o g i r iz s  
ga* elmen a kiadólnv ital 3v71

Maaaasrr-t
a beteg lakásán is vég z igen 
jutányos honoráriumot . gy első­
rangú viagyógyiuté/et volt al- 
or i aa. Cím. Erzsébct-körut 34. 
sz. f. 11.

Andrábby-ut 51.
III. cm. 87. sz. alatt kél -.épen  
bútorozott azoba, külónbejárat- 
tal kiadó. 3990

K e r é k p á ro k a t
zálogházból kivalu Uaaat, 86 
for.n’tól feljebb szál. ;unk.l.áug 
és Fia kerékpárüzlet, Józseí- 
körut 41.

B oroshordó lá
nagvmer.r viségü minden nagy- 
s .gi.ak. jutányosán e adók.

Rózj. ,1.11 tej^saruok fiókja. 
Nagvdióia-u. 4.

7 o n s n ra
fekete, kereutauroa. kevéssé 
használt, disz.'- kiállítású 260 
ínért eladó Fodor, ronanv-ut- 
ca 90. sz Ili. em. ajtó 12. Meg­
tekinthető csak reggel á—9-ig.

H ix fn r tt 'tó k n e k  :
Lege -nyósebb bevásárlási for­
rás Bpest, VI.. G yár-u tca  2. 
Király-utca sarkán, a hol is 
lg n szép aj, valamint haesr.átt
a s zta lo s  es k a rp lto s a .u k . 
s z ő n y e g e k , lám pák, kepek , 
v a rr ó g ép ek , 1 párisi rőssufa 
zo n g o ra  atb. hihetetlenül ol 
csó áron kapható.

K itű n ő  fe lié r tn r ro n ő
ajánlkozik C ím e; .Magdolua- 
utca 42 fdsz. 9 .__________

F aj kiNaaazon.v,
ki már 5 év óla van mint Yost 
gép- és gyorsirónő slkslh azva 
egv irodában, állását óhajtaná 
változtatni. Cim : Kle.n Samu. 
Vöröamarty-utca 48. I em, 39-3

K ln c e r> va rro ff é p e ­
ket , a legolcsóbb álakkal, 
előnyös fizetést feltételekkel 
szállítunk. Láng J. és üa ke­
rék párüzlet Budapesten, Józacf- 
körut 41.

A k i  hesedűu
cimbalmot, harmonikát, mecha­
nikai hangszereket, vagy zon­
gorát akar venni, kérjen ár­
jegyzékei Mternberg Ármin és 
u-stvere rs. es ktr. uov hang­
éi «rry át ónoktól Kerepeni-ui 36 
tueiy reg minden cikkről külön 
ihus. iráli árjegyzékei küld tel­
jesen Óijtaianu..
V alód i Ir h o -P h o n o -

grapn, teljes fölszereléssel 
együtt 2U frt. gyönyörű meg­
zenésített hei gersk, drbja frt 
1 '■‘i. üres hengerek drbja M «r. 
Sterni erg Ármin és Testvére 
ce. és kir. udv. aangsz.crgvá- 
r< sok l ’heaograpó-eeaályát.an, 
Kárely-kórut 2. ikosentn Lajos- 
utca sáros.i Zenepalota

f o n té r a ,
Kramer-fé.a kitűnő hangú. Ju- 
tányosn eladó. Megtekinthető 
délután 2—6-lg. Nefelejts-utca 
16. I. 11.

O ki.
gyermekkertésznő, Irt a taní­
tás és kézimunka terén kitűnő 
sikert araiotl még néhány rá- 
vai rend.lke/lk. Magániáiinlo- 
ka is elfogad. Sugár, Elcmér- 
uUá 22.

f ’A.vr* azabdnii
olcsón dolgozik aaját lakásán a 
legelegánsabb ruhákat, égy. 
szintén lngblonsekat üzletek 
részére. l*ráter-utca 16., II., 17.

y rs  sznbónő
ajánlkozik urihásakhnz napi 
1 frt 60 krért. Czim: Lefkovite 
Ilona Yörpsaiarty-utca 61. sz. 
áJtó 7. 10170

H cg cd ő o kta fás
Kitűnő módszer szeriut tanítok 
hegedülni a legszerényebb fel­
tételek mellett. Lakásom : K. .1. 
VI. bziv-u. 89. B. 1. em. 8.

4010
C o rre p e t lto r

Jelesen érettségizett joghallgató, 
ki hegedűn is játszik, foglalko­
zást keres mint korepetltor, 
nevelő vagy házitanitó. Cím. 
W . J. Mária-utca 15. szám föld­
szint 6. 4011

K itű n ő  szahónő
kitünően jártas, olcsón elvállal 
munkát, melyet ásóját lakásán 
készit ol. Renoválásokat Is vé­
gez kitűnő Ízléssel, özv. l.éila- 
rer Lipótné, Wses»‘ényí-utca 
64. I I I .  em. 42.

Szép
alkefos üzlethelyiség, kettős 
portából, 6t».i frt házbér, Cso- 
möri-at 13 sz. a. november hó 
1- re kiadó, jelenleg divatáru 
üil-’t van benn. 3908

Teljes* e llátásit
kaphat jutányos ár>>n két fiatal 
ember Intelligens, Izrael.tá 
családnál. Ugyanitt ebédet is 
ka ; t n ak fiatal emberek. Cim:
Dí vid-utca 6. HL 24.

C im ba lom
pedálos, olcsón e . ió. Wessc- 
lenyi-utca 2u földszint 8. 10188

B ú to r
oszlopos-, háló-, kredonc, sző- 
ryegdivány , asztal-, s ékek-, 
olcsón cadó. Izabeila-utca 2 .
11. em. 16. 10184

K ran s E rnestlno
kisasszony

B lngor S alam o n
rabbi-jelölt 

jegyesek. 10181
Áoa. P éo h u jfa lu .

É rtesítés!
T u d o m á s á ra  h o z i m á t .  

elm u n ó közön*:. írnok, 
ho g y legfinom abb m inőségű

es kiilonbör.o n agyságú  
g y é k é n y ,  m é s z á ro s  s za ­
t y o r  é s  la K o lá a  -  g y é r -  
in r k r K  a z á iiió r n  v a ló  
Uf é U é n y tr ts k n  lo g ju tán yo - 
sabb á rb an  b á rm ily  m eny- 
nyiaóghen azo n n a l es m in ­
den ko r kap h a tó  es m e g ­
ren d e lh e tő .

T l . i t - I . t t e l

l . a r z i  JO7.NKF
Tápén 420. >1- (Cí’!CUllll.l

G UMMI
ós h o lb ó ly a  . e llsm o rt le g ­
jobb ó v sz e r  eredeti ,.Ari«l 
oi nrnag d ósban , orv..>4 tekiu- 
t f lv k  n, .Ili ita H/ennt teljesen 
biztos és ártalma:.an ó v sze r , 
e nini is a k a d á ly  n é lk ü l 
k aph ató , tn ar < 2. 4, 6, a, |.., 
12. 16 kt i .'i; •. D lo n a -ő v  'l...vi 
kötszer, 8 11 kor. Dusán fel­
szerelt rik’ ir lr r lg a to ro k , 

fecskendők, suapenso- 
rlum okatl. Képes árjegyzéke­
ket /Art huritekhan, titok: n tás 
melleit, díjtalanul küld é jé t : 
K I . E I V  J Ó Z N C F

s p e o la lls ta
BUDAPEST. VI.. Vltl-Mrtl T i.
20 korona utáni vátirláznál 2(F 
Arkeóvezmf ny ! 12 toron • rende­

letnél bórmenfvo.
Még lton- ’eléló legnagyobb kézi- 

seggel k ic se r é lte t ik .

S zabada lm aka t
É rtékesítő

V álla la t
Bpest, Erzsebet-korul 17.
Kieszközöl szaoada má­
kat. linanciroi találmá­
nyokat és belaiatrotnoz 
véd jegyeket és muatrákat.
Felvilágosítás díjtalan.

B u to i*
c s a k  jó  m in ő ség ű .

■szoba, kredei.^ finom s/ő- 
gdivány. asztal széke. . iró- 
ai. könyvszekrény, un  szó- 
gf öttel. oltoman, azalon- 
n.túra, kulönfé.e tükr k és 
i mindennemű d:s-tárgy, 
y egy. nkirit Is, sürg sen 
yon oicsón eladó.

k te ín b e r g e r  M a iz *  
kárpitos mesternél.

M G y a r - u t e a  tért. s z s m

dr. Wirkmann József
hites szabadalmi ügyvivő

F rz N é b rt-k ö ru t
FBlTilágositis esprosóekUsiDnn

SINGER-
varrógépeket

mélyen loszillitott Árban 
f» Ó iV Í  JÓ tíillík H K lll 
szállítunk úgy helyben 
mint vidékre 4—5“ frtos 
havi vagy heti 1 forinto- 
részletre. Használt gépok 
a legmagasabban becse­

réltetnek.

Láng Jakab és fia
v a rr ó g ép  n a g y  rak tára  

R a d a p c i t c n ,  
J d z e r f-K e r u t  41. n sá m . 

F ió k ü z le t :  R o i l r n h ü k r -
n t e a  I . Árjegyzék ingyen.

í  g y  n u k b k  K e r e s te tn e k .

I la n z n á lt
f é r f l r u h a k a t  lc g -  
inagaMabb á rb a n  
vesz tV e ls z  I . ip ó l .  
IV . ,  K r i a t ó f - t é r  » .  
K ív á n a t r a  a  v rv fi  
a h e ly s z ín é n  m e g ­
je l e n ik .

i  (fi 
■* ú  

= a
t-2  (3 <N 
S t ' B 0’

» ■» rt

S i f f l  7

GOCZI M.
cipész

Budapest cgmegbizhatóbb, 
legnagyobb és legolcsóbb

te cslima raktáracipő
Kerepcftl-nt 1O B.

Tart. férfi v. női cngcipő 3.— 
Fűzős borjubőrbfil r.ői 8 .— 
Fűlő* borjubőrből férfi _  8.20 
i 'roszlak fűzős v. eugos női 8.40 
Orosziák fűzős v. eugos férfi 3.80 
Hzalonlákk .  .  . n ő i  8.60

.  .  .  .  férfi 4.--
Férfl v női bnv bőr fűzős 8.60
Női franc, chevreaux_ _ 4.—
Férfi franc. .  4.60
Fin cipó borjubőrből 3*dg 2.60 
Bőrcntzma 7 .— hallnából 4.5ű

Árjegyzék, otomagoiaz Ingyen. 
Vidékre 10 írton fölül frankó. 

Nem tetsző árut kőcser Ölek.

Congress-fiiggönyöket
simát .'-s ajotirisi. hozzávaló 
rsipkéket é« hetétekqf. h rgrló- 
m n •, t. horgoló -rna atb » 
legszolidabb inmöséghen slegol- 
baóbb árakon á t<l a kézlmuu.

ka kereskedés

W A L D  G Y U L A
Budapest, VI., Király-utca 21.

Alapítva 1864 ben.
Minták ingyen és bérmnotve.

stflanti — ; 
története/^,

(Tizennégy elbeszélés)
irt*:

V IR T E R  FER E N C .
A ra : 2  korona.

Kapható a .B u d a p esti Napló*
kladfhivatalában. Két korona 
és 40 fillér beküldése után por-

■ ■

S é r v lc ö f ő  
rugó nélkül.
1900-ban 3 aranyérem és leg­
nagyobb kitünteté" az 4rdem«

k e r e s z t .

Nincs tö b b é  sérv .
2 0 0 0  ko ro n a

jutalmat annak, ki az én rugó 
ndkllll B.'rvkötöm használttá 
mellett sérvt.sjából teljesei ki 
nem gyógyul. Tessék óvakodni 
értéktelen utánzatoktól. Kivé- 
natra loiríis ingyen és tép. 
H intve. Cím: 1‘h n r n isc r a . 
tlM etiea llurvM U Vaikcuucrg, 
Holland 171.

Miután külföld, levelek 26. leve- 
lozőlapok 10 filléres bélyeggel

küldendők.
Magyar klr á.lamvasutak.

G y o rs - én te h e rá ra k
házhoz Nzállitása.
A magyar klr. államvasutak 

a vasúti üzletszabályzat 68. 
al«p.án niáré'ekzelézel' it-eud- 
rz. i os.tette azon Intézményt, 
hogy a budapest-jozseivánii, 
bu'iapeet-nyugotl e« budapes*. 
di.r.aparti teborpályauuvarokra 
érkező gy.'rs- és •<»hcrft.ruk»: a 
cln /ctu-kiiek saját ezer/ő ött 
fuvarosával házhoz, 111 ve 
a feladandó aruk a  a l.üia«t>ól 

| a vas ihoz szállíttatja. La a 
I címzett a Duna balpartjáa a 
, |V -IX. kerti.<>tbvn vagy a 

tisztvteelC- olcpen lakik.
l  g;, ah csak ezen szerződön 

| fuvar aával vámoltatja el a 
| Budapesten átmenő és azon 

Budapestre helyben rendelt 
váru'.i ik.nl is, moiynek elvá- 

1 mnlaaa . vasútra biz x .it. egy- 
t úttal a kulfC.dről érkező -  Lói­

hoz szállított sz.^i.unáoyok 
V . ’i kiállítandó árnyi.ataozsio- 
kai Is ezen megbízottja álte* 
áh'.ttaua ki.

Utánvétellel terhoit. Budapes­
ten a búza Jobi'pai jáü akó 
felek résseru szóló, továoOA 
p-' j-lelniea. tűzveszélyes es jly 
áruk, melyeknek öes*«uiya u 
egy teánál meghaladja, csaziz 
a vállalkozóval kőMnüő r l’.as- 
tea c *t esség  alapján szóllT.tat­
nak názbnz.

Jói át-an áll azonnan minden 
k.u -k. tiogy a válla kozó álla 
való házhoz szállítás: g-nyüs 
ne vegye, mit az Illető állomá- 
S' kkal egyszerű írásbeli meg- 
kMWésael közölhet.

A háahoz való elszállítási di­
jak a k .vetkezők:

ai gyorsárukért:
10 kg. súlyig ___ — 80 fillér
10 kg.—2f. k g . - l f ------40 ,
26 kg.-on fe.ül M kg. lg 60 .
60 kg  -'>n leiül minden

megkezdett 60 kg. 4Ű a 
bi teherárukért:

60 k g . s ú ly ig  _  _  40 fillér
60 kg.-on felül minden

ii.egk.-zdett IX) kg. 90 .
A stauszükai árny:1 síkosatok 

kiáll,tásáért a váUalkosó nyi­
latkozatonként 6 krajcárt szá­
míthat.

Az áruk házhoz szállítása 
esetén, ha az sru fogyasztási 
vagy vámilletékuek alávetve 
nincs, s ha a eimsett a fuvar­
levél i en kijelölt helyen folt*- 
álható, a az árut ott ál is veszik 
i sak a fuvarlevélen felszámított 
őssaeg szedetik be.

Ha se áru vámlUetéknek vagy 
fogyasztási zglótiaii van alávetve 
még a cimaettnek kézbesítendő 
ván. nyugta, illetve alóbarss 
szerű.t fizetett vámilleték, fo­
gyasztási adó ée vámkőzvsutett 
illetékek is megflzelondók.

A szállítmányozó u  árut a 
lakás vagy üzlethelyiség azok 
részébe tartozik állítani, mely 
o célra uokl kijelöltetett.

Ila címzett az áru befuvsró- 
zási idején lakásán ninoa, a 
másodszor, esetleg többször U 
megkísértett kézbesítésért kü­
lön illeték nem számítható feL

Ha azonban címzett a fuvar­
levélben kijelölt beiyen “em 
találtatnék, s tartózkodóét bo­
lyét csak r bejelentési hivatal 

. Híjái- lehet megtudni, a rendes 
fuvarozási díjon kívül még I® 

i kraicár fizetendő.
i Ha címzett ac áru átvételét 
1 megtagadja, vagy azt a városnak 

más, nem a fuvarlevélben meg­
jelölt helyére küldi, á vtsszs- 

1 vitet, újra való clhozatal, ^agy 
mt« helyre való szállításért a 

■U Illeték újból fM-dljscabaeezertl 1
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